


யாரா 
லாமறாலின்‌ 0லாலனள்‌ ஷாம்பு 


உங்கள்‌ கூந்தலுக்கு புத்துயிர்‌ அஸிப்பது 

ம்‌ உலகப்‌ புகம்‌ பெற்ற ஜெலன்கர்டின்‌ (ப) பகடப்பு--ஒரு மிகச்‌ சிறந்த 
ஷாம்பூ இலா உஊவின்‌ து ங்கள்‌ ௩ ௩௧ பசு வளமளித்‌ து, இதர ஷாம்புக்களின்‌ 
ட்‌ பவயோகத்தால்‌ இழக்த, மிகத்‌ தேவையான எ ண்ணெயத்‌ தன்மையை 

ப்ள சு செய்கிறது ச எனாாறாமான்‌ மன்னு னர ள்‌ முப்பி, ம்க வினாவில்‌ உங்கள்‌ 
கூர்நலின்‌ தூ ய்மையை ஒவிரச செய்யிறது இ முதல்‌ உபயோகத்திலேயே 
உங்கள்‌ குழலின்‌ முழுமையை திகழக செயது, அியப்பூட்ட்ட எழிலையும்‌, 
ஒளியையும்‌ மிளிராச செய்கிறது இ இன்ற ட்‌ தா 
ஏரு தியாரா தார மாருங்கள்‌. 

பி ங்களுப்கெள்றே உங்கள்‌ பேரழ்கு 
மேலும்‌ திகழ, மிகச சிதுந்த முன ஒயில்‌ 
தயாரிக்கப்‌ பெற்றது. 





ற்காக மசமிபய//ப/ ராம்யார ரரரச5 ம்சரா 


ஹெல்ன்‌ கர்டிஸ்‌ 
இரதியாவில்‌ தயாரித்தவர்‌ 
ஜெ. கெ. பெஹெவ்ன்‌ கர்டிஸ்‌ (லிட்‌.] 


பம்பாய்‌ - 1, 












பே, செ.வெெலயன்‌ காடிஸ்‌ 
கூட்டுடன்‌ சேர்ந்த பெமினா 
மிஸ்‌ இந்தியா 1927 போட்டியில்‌ 
கலந்து கொள்ளுங்கள்‌ 





கம்ம, [ரரி ஸு ரர. ஆமம்‌. 







| _இ 
பகலை 
கிருமிகளைத்‌ தூக்கும்‌ செல்‌ வரிகல்‌ தரித்தது! 
துலக்கிய வாய்‌ முழுதும்‌ தூய்மை நிலவும்‌! 


டூ உங்கள்‌ பற்களைத்‌ துலக்கும்‌ இ துலக்கிய வாய்‌ மணக்கும்‌, 








* அந்தச்‌ சிவப்பு வரிகளிலே இருப்பது ஹெக்ஸாக்ளோரபீன்‌. 


அத்களின்‌ துப்பாவுக்கு ௭.௬ புதிய உறவு: கிருமிகளை த்‌ பொருளே ஹெொக்ஸாக்ளோரபின்‌. எனவே, ஊிக்ளான்‌ 
ராக்கும்‌ செவ்‌ த ன்டன்‌ சூடிய ஸிக்ணல்‌! வாய்‌ நிரம்பும்‌ தேய்த்த வாய முழுதும்‌ தய்னமயின்‌ ஆட்சி, 
அன்‌ வாய்த்து ஒரு பற்பசை, பற்களை த்‌ கோலச்‌ செவ்வரிகள்‌, சகாப்பளிக்கும்‌ துனாவளம்‌, 








க்கும்போ தே, உங்கள்‌ மூச்சையும்‌ மண முடன்‌ ஙநக கர அஎபப்ராமின்‌ இடப்போன்று கணவ... ஆ ஸா உருள 

ஏங்கைைப்படுத்துகிறது அன்‌ வரிகளிதூள்ள ஜெறம்‌ சுடும்பத்திதுள்ள எவளாத்தான்‌ கொள்ளை கொள்‌ 
க்ளோரபின்‌, காரணமா? தாற்தமுண்டாக்கும்‌ ளாது? வாய்‌ முழுஸுமயும்‌ தூாங்லமையோ தூய 

உடனடியாக இழிக்கவள்ல பாதுகாப்புப்‌ வாயார உணாலாம்‌, இன்றே பெறுங்கள்‌ ஸீக்னல்‌, 


இள்டாஸ்‌-50.யட(௮ ரர இந்துஸ்தான்‌ லீவர்‌ லிமிடெடின்‌ தரமானபிதாரு தயாரிபப 


ர்உ-ச-1 








]யியா்‌ யரி பாராரிளின்‌ 
[திய சியர்ர்ரியாரா 
மிரர்‌ ரதாற்றய்‌ 


டி.வி.எஸ்‌. தேவைக்கு உகந்த பஸ்‌ பாடிகளை எந்தவித சேஸிஸ்‌ 
கிதும்‌- அசோக்‌ லேலண்டு கோமெட்‌, பெட்போர்டு, டாட்ஜ்‌, பார்கேச்‌ 
டாடா மெர்சிடீஸ்‌ பென்ஸ்‌, வில்லிஸ்‌ ஜீப்‌, ஸ்டாண்டர்டு 20-- 
தயாரிக்கிறார்கள்‌. அவை மிசுவும்‌ உறுதியானவை-- ஆனால்‌ கேசான கைர்‌ 
எடை குறைவுள்ளவை. அதனால்‌ எண்ணெய்‌ செலவும்‌, 

டயர்‌ தேய்வும்‌ குறைவு; சிக்கனமானது; காடு முரடான சாலைகளைச்‌ 
சமாளிக்கும்‌. பிரயாணரிகளுக்கு மிக்க வசதி, 

ஒவ்வொரு நாளும்‌ சராசரி மூன்று பஸ்‌ பாடிகள்‌ கட்டுகிஜேோம்‌. 
தேவைக்கு உகந்த கம்போசிட்‌ முழு ஸ்டீல்‌ பாடி, சிறிய பஸ்‌, உக்கான 
யஸ்‌, எக்ஸ்பிரஸ்‌ வான்‌, டெலிவரி வான்‌, பிக்‌-அப்‌ வான்‌, 
அம்புலன்ஸ்‌, மூடிய அல்லது திறந்த லாரி, ஸ்டீல்‌ டிரைவர்‌ காபின்‌, 
டிபபா பாடி முதலியன தயாரிக்கிறோம்‌. 


௫ 


ற்ற விபரங்களுக்கு 
சுந்தரம்‌ இண்டஸ்ட்ரீஸ்‌ 
பிரைவேட்‌ லிமிடெட்‌, மதுரை 


ர்ஒி.அி.எஸ்‌. ஸ்தாபனம்‌] 











ஆயுட்கால 
தி செவியின்பத்தைப்‌ 


பெற்று 
மகிழுங்கள்‌! 





காடவ யு 19 
5 வால்கள்‌, 7 பாண்கேள 
ப்ளாஸ்டிக்‌ காபினெட்‌, எணி/டியி 
கு. 329800 


பணைட. வை இட்ட 


அகி ஊன எ ன ன னன்‌ கண 


ணத டு ்‌ ல ன 





மாடவ்‌ ஏ- ॥க1॥ மாடவ ஏ-7 0 [ஹ.ஃபி செட்‌) 
க்‌ காள்வுகள்‌, ]பாண்டுகள்‌, ந ம வால்வுகள்‌, 5 பாண்டுகள்‌, 2 ஒனிபெகுக்கிகள்‌ , 





ஜ்‌ மாக்‌ காபினெட்‌ ஏனி “நி மரக்‌ காபினேட்‌, பெர்ரைட்‌ எம்யல்‌. எளி 
சி சூ.415.00 | ட.868.00 
(ர ர்லிம்கின்‌ சங்கரி உள்பட இதர கர்கள்‌ தனி 


|இக்தியாவின்‌ ஓரே 





2 | மான்ஸுனைஸ்டு 

ட்‌ இ ேரடியோ 

. ஜெனரல்‌ ரேடியோ & அப்ளையன்ஸஸ்‌ லிமிடெட்‌, 

ச்‌ பங்பாய்‌ ஃ கல்கத்தர்‌ , முதன்‌ , டெல்லி. பாட்ணு . பெங்களுர்‌ , ஸிருக்திராபாத்‌ 


இவங்கையில்‌ 33 சதம்‌: 


| நினைவுத்‌ இரையில்‌... 

சென்னை 
டிசம்பர்‌ மாதத்தில்‌ இரண்டு 
விதப்‌ பிரளயங்கள்‌ மூழ்க அடித்‌ 
இருக்கன்றன. கடும்‌ மழையி 
னல்‌ எங்கே 
பேள்ளக்‌ காடா யிருந்தது ஒரு 
புறம்‌: சங்கீத வெள்ளாம்‌. கரை 
புரண்டோடியது மற்பெராரு 
புறம்‌. ராஜிய ரிமைமையைப்‌ 
பற்றிய கவலைகள்‌ எப்படியாயி 
னும்‌. சரி, உணவுப்‌ பஞ்சம்‌ 
துணிப்‌ பஞ்சம்‌ எவ்வாருயினும்‌ 
சரி, மழையாயினும்‌ சரி, வெய்யி 
லாயினும்‌ சரி, எது எப்படி 
இருந்தாலும்‌ “ேசேன்னையில்‌ 
வருஷக்‌ கடைசியில்‌ சங்கத 
உற்சவங்களுக்கு மாத்‌ இரம்‌ 
பஞ்சமே கடையா து. 


கல்கி, ஜனவரி 12, 1847 


அதா ர்ந்து மணம்‌ 

)பத்கொண்டருக்கும்‌ 

நஇிவவியமான 
நறுமணம்‌ 


௩ுகணரச்‌ சென்றது 


பார்த்தாலும்‌ 


அகம எ எ ஜல வணக. 


ரி அமாருள்ட்க்கம்‌ ம்‌ 


பராபவ; மார்கழி 9. - டிசம்பர்‌ 1்‌$ 


சர்வதேச சமாசித்துக்கு வழி - 


வராது வதற்கு வெற்றி 
சங்க்கு சிசன்‌ 

என்ன பதி 

ரா ஜாதியின்‌ கருத்துக்கள்‌ 
பலன்‌ செறிந்த வாழ்வு 
பிவண்ணிலவுப்‌ பெண்ணா 
அமயர்தஈத்‌ யாத்திரை 


செேகளரி கல்யாணம்‌ [ச சினிமா)- 
செகட்டிக்கார எழுத்தாளர்கள்‌ 


கட்டிக்‌ கண்டக்டர்‌ 
முள்ளும்‌ மலரும்‌ 
காற்றினிலே வரும்‌ கீதம்‌ 
அசிளுத்‌ சகுவின்‌ 
எிவனருட்‌ செல்வர்‌ 
மிகாட்டி மின்‌ 

ஸ்ரீமான்‌ பொதுஜனம்‌! 
வட்டமே 


ர 46 1 14 


பகல்‌" "பில்‌ கேளியாகும்‌ கனந களின்‌ 
உள்ள பேகக்கள்‌ எல்லாம்‌. கற்பனைப்‌ 
பேயக்களோ 7 சம்பவங்களும்‌ கற்பப்ராே, 


தயால்‌ செலவு தனி 


சர்ச்ச சன்‌ ச்‌ ர ப்‌ 
தணி 47722 2 


கூழங்கிகிறது. 
பொரளை 1, இ 


மூன்று டது ன்தகைணை கதுளணத்கது 














ச்ச. உள்ாச த்திற்கும்‌ காராட்‌ ஒன்‌ ரஸிட 
தத்தித்னும்‌ கஷு்௩ரு 


காலம்குள்‌ புண; பபண்‌ பணணகும்‌, வஷ்ர்‌. 
சக்கு அங்க உற்சாகளுப்ப. 


ரா. மவ 


ரிட்பம்‌ 
சட டே கை க க்க விண ந்‌ 








தமிழ்ந்கிருநாடு தன்னைப்‌ பெற்ற 





சர்வதேச சமரசத்துக்கு வழி 


இறு ஆக்கிரமிப்பு வெறி பிடித்‌ 
தலையும்‌ னம்‌ முன்பு சக்கரவர்த்திக 
ளால்‌ ஆளப்பட்ட போது, பல்லாயிரம்‌ 
ஆண்டுகள்‌ இத்தியாவின்‌ நெருங்கிய 
தட்பு நாடாக இருந்தது. காரணம்‌, 
இரு தேச மக்களிடையேயும்‌ தடையில்‌ 
லாமல்‌ வர்த்தகம்‌ நடைபெற்றுது ; 
அதே யோல்‌ சித்தனையும்‌ ன்‌ 
இப்‌ பரிவர்த்தனையாயிற்று. இத்துமதச்‌ 
சடங்குகளில்‌ சினத்தின்‌ பட்டும்‌ கர்ப்‌ 
மூமும்‌ இடம்‌ கொண்டன. சீனத்‌ 
அட அ தம்‌ நாட்டிலிருந்து பிட்கக்கள்‌ 
தருமப்‌ பிரசாரம்‌ செய்தனர்‌. 
முன்பும்‌ சிளு ண்ட அரக 
ன்‌ கு ஈன்‌ மகா சாம்‌ 
ன ப்பார்‌ ம கோண்டு என்று 
இன்றும்‌ ரீளு ஆசைப்படுகிறது. ஆனால்‌ 
வாட்சியின்‌ கீழ்‌ சாம்றாஜ்ய 
பட்ச படம்‌ சம அன்பிலும்‌ அது 
பல நாடுகளைத்‌ யது. பலம்‌ 
வாய்த்த மத்திய அரசு பிடம்‌ இருந்த 
ற்கு அடையாளமாககி 
அதி இவிட்டு, தாடுகள்‌ 
சுதந்திரமாக இருக்கச்‌ சின நூடியரக 
அநுமதித்தது. இன்றைய கம்யூனிஸ 
சினமோ, தச்சாதிகாரமாக எல்லா 
நாடுகளையும்‌ தன்‌ கையில்‌ கொண்டு 
வந்து அவற்றின்‌ பளதிக, ஆன்மிக 
வாழ்வு வதையும்‌ கூட்டுப்‌ 
ட்கள்‌ அரைச்சி கொள்ள விரும்பு 
கிறது. கலாசாரம்‌ திறைத்து புராதன 
தேசங்களை லோகாதய. நாழடுகளாக்க்‌ 
ஓர்‌ ஆட்சியின்கீழ்‌ கொண்டு வர ஆசைப்‌ 
படுகிறது. 
பொனதும்‌, இந்தியாவுடன்‌ போரிட்டு 









வென்றுவிட முடியும்‌ என்று நினைக்கு 
ம்ளாவுக்குசி சீனம்‌ அப்யானியல்ல, 
எல்லையில்‌ தொல்லை கொடுத்துக்‌ 


கொண்டேயிருந்து இத்தியாவைப்‌ பல 

வினப்படுத்தவே முயல்கிறது சினம்‌, 

இது காரணமாக, முன்பு மண்‌ 
மழித்து எல்லையில்‌ 


குமுறல்‌ இருந்து கொண்ம 








இதனிடையில்‌ னத்தின்‌ கம்யூனிஸ 





வாழ்முறையை இத்தியாவில்‌ பரப்ப 
வும்‌ முயற்சி நடந்து வருகிறது, இதற்‌ 
காகவே இந்தியாவில்‌ ஒரு கட்சியும்‌ 
பண்ட வருகிறது. இந்தியாவின்‌ 
றிஞல்‌ நமது தேசத்தின்‌ 

/யானதாகும்‌. எல்‌ 
- அக்கரைமிம்பானச்்‌ எதிர்த்துப்‌ 


ர டா செய்வதைவிட, இந்தியா 
வுக்குள்ளேயே இருந்து கொண்டு நம்‌ 
வாழ்முணையை ற முயல்பவர்க 
ளிடம்‌ அக ஜாக்‌ ரதசையாக இருக்க 
வேண்டும்‌. 


பச்சமயிதில்‌ ஒரு சிந்தனை எழு 


இறது. முன்பு நேச நாடாக இருந்த 
சீனம்‌ பகை பாராட்டுவது 
என்‌? இந்தியா - சீனா இரண்டு நாடு 


களை மட்டும்‌ நினைக்காமல்‌ அகல உலகச்‌ 
சூழுலையே நினைத்துப்‌ பார்ப்போம்‌. 


உலக தாருகளிடையே தநல்லெண்‌ 
ணம்‌ ப ௭ந்அல்சத்வாக எவ்வளவோ 

பந்சிகள்‌ எடுக்கப்பட்ட போதிலும்‌ 

னமும்‌ சூழ்நிலையில்‌ நல்ல மாறுதல்‌ 
எ வும்‌ ஏற்படவில்லை ய, இஇது என்ர 

ர்‌ ராஜாஜி இதுருறித்துச்‌ சித்‌ 

இந்துச்‌ சர்வதேச சமரசத்துக்குத்‌ 
தலையாய ஓர்‌ உபாயத்தை வலியுறுத்தி 
யிருக்கிறார்‌ 

உலகை நாடுகளிடை சமாதானத்ன 
ஏற்படுத்துவத கு முக்கிவமான வ 
பிதசங்களிடைப உள்ள வா்த்தகத்‌ 
தடைகளை நீக்குவதும்‌, சுதந்திரமாகச்‌ 
சிந்தனைகளைப்‌ பரவச்‌ ர 
என்கிறார்‌ ராஜா தற்போ, 
மான ஏற்றும்‌ _ இறக்கும 
விதிக்கப்படுகி 
மாகவே ஓல்‌ ன ன 
எண்ணமும்‌ ட்டது நாட்டோடு 
சுட்டுப்பட்டு விடுகிறது. ட்டா! 
எல்லா ப ண்ணு அறுக்க. 
உணர்ச்சி குன்றி றது ட 
சந்தர்ப்பத்தில்‌ சில நாடுகள்‌ ராணுவ 
பலத்தால்‌ பிற தாழுகனில்‌ அடீ 





பலனித 
வரிகள்‌ 
ம்‌ காரண 
தேசத்தினரின்‌ 
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அம்மரிக்கா, முங்கிலாற்து, ப்யா ஆகிய 
வழியில்‌, ரம எம்‌, எல்லம்‌ சது மடக 
பேோங்பாண்டவளாரத்‌ தரிசித்து ம்‌ பா 
ஸிட்டு, இறங்கும்‌ ராஷ்டிரபதி டம 


த்தையும்‌ பெற்றனர்‌. 
டமீருந்து நல்வரவு கூறியும்‌ பாராட்டியும்‌ செல்இ | 








க்விஜயம்‌ செங்துவிட்டுத்‌ பும்‌ 

தல சந்தே நள்ல போல வாட்பூகேனில்‌ 

ஈன்ஸ்‌ பரிமாணத்தை 
கடைத்தது. 


இக்‌ குழுவினாளர பம்யாயில்‌ பலதரப்பட்ட பல்வேறு சபைகள்‌ பாராட்டிக்‌ சகெளரளித்குள்‌. 


எம்‌, எஸ்‌.ஸாக்குப்‌ பூ 


சென்னை விமான நீலைலத்இுல்‌ 


குழுவினருக்கு மா 





விஸ்கசிக்கவும்‌ ஆசை கொள்விள்றன. பழைய 


சின சாம்ராஜ்வத்துக்கும்‌, ந்இியாவுக்கு 
மிடையே கூடற்‌ உறவு (நி இருந்தாற்போல்‌ 
இன்றும்‌ வேண்டும்‌ என்று எண்ணுவது 


கனவாகத்‌ ர ராண்றலாம்‌ ஆனல்‌ இடை 
விடாமல்‌ கண்டுகொண்டேயிருக்க வேண்டிய 
கனவ இது என்கிளுர்‌ ராஜாஜி. 


(நழிதல்படியாக, எல்லாத்‌ தேசங்களும்‌ 
மருத்துகளுக்கும்‌, குழ்ந்தை உணவுகளுக்கும்‌, 
வை ன்று மற்றப்‌ பண்டங்களுக்கும்‌ 
ஏற்றுமறு இறக்குமதிச்‌ சுங்க வரிகளை ரத்து 
சசய்து விடலாம்‌ என்பது அவரது யோசனை, 
இலிருந்து ப்மான்ல மெல்ல மற்றப்‌ பண்டங்‌ 
ட கண்கட்‌ சுகந்திர வரித்தகத்‌ திட்டத்தில்‌ 
சகாண்டு வரலாம்‌.  முழுவில்‌ மணித குலம்‌ 
முழுதும்‌ ஓரே தொழில்‌ வர்க்கமாக கருப்‌ 
பெறும்‌, வள - வுசஇகள்ப்‌ யபோறுத்து 
கஉலல்ன்‌ பல தாடுகளிலும்‌ செளகரியமான 
இடங்களில்‌ பற்பல தொழில்கள்‌ நடை 
பெற்றுலும்‌ உலகம்‌ முூழுவதற்காகவும்‌ 
“ நடைபெறும்‌. அனைவருக்கும்‌ தர 
மான பண்டங்கள்‌ குறைந்த விலைக்குக்‌ 
கிடைக்கச்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்ற அடிப்‌ 
படையிலேயயே மக்கன்‌ போட்டி போட்டுக்‌ 
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பம்பாயில்‌ “நந்தி பிரஸ்‌ ன ர. தலைவர்‌. இரு ஆர்‌, னி, மூர்த்நி அவர்கள்‌ ஸீமதி 


பிலா க ய்‌ அவர்கள்ஷக்கு அட்்மரியடக்‌ கான்பமல்‌ க்‌ 

ட ண்‌" பிராங்கிளின்‌ தம்யடியினார்‌ டப ம்‌ ப்சள்னோ 
பருக்கள்‌, அண்ணை பயில்‌ அிய்ட்கு 
யாட்கள்‌ ணிவித்நு வர 


களப்‌ ரவேற்பணிக் கண்‌. 
வித்வான்‌ ரத்ததான இரும்பில்‌ £ 
ரவேற்றார்கள்‌ 





கொண்டு உற்பத்தி செய்வர்‌. இப்போது 
சர்க்கார்‌. வருமானத்துக்காகவே எழுப்பப்‌ 
படும்‌ வர்த்தகத்‌ தடைச்‌ சுவரால்‌ சேயற்‌ 
னத்‌ தட்டுப்யாடுகள்‌ ஏற்பட்டு வருகின்‌ ஐன்‌, 
உலக முழுவதும்‌ சுத தத்திரப்‌ போக்குவரத்து 
உஉண்டாகுமாளால்‌ சயற்ன கத்‌ இடமுள்‌ 
பாடுகள்‌ ஒருகாலும்‌ ஏற்படா. ப அஸ்க. 
பூதங்களின்‌ வரியானறைகளும்‌, பட்‌ 
சரம்‌ எவ்வளவு அற்புகுமாக மாறும்‌ த 
பகை இப்போது முற்றிலும்‌ காண முடியாது. 
டத்‌. இது கஉல(கங்கும்‌ மனித வாழ்வில்‌ 
அதக இன்பம்‌ சளட்டும்‌ என்பது இிசிசயம்‌, 
கலகம்‌ ஒன்றுசேோர்த்தபின்‌ நம்‌ பாரின்‌ 
சமீயாகி விழும்‌. தாசகரமான அவபுதங்களைத்‌ 
தயாரிப்பது எவ்வளவு அபத்தம்‌ எனப்‌ புரிந்து 
கொள்வோம்‌, ஆயுதப்‌ போட்டி இழியும்‌. 
நாடுகளின்‌ செல்வத்து உறிஞ்சி, மக்களை 
எழைமைப்படுத்தும்‌ ராணுவ நமுவற்னிகள்‌ 
குன்றும்‌, இனணறைவன்‌ அருளால்‌ நீர்க்க கரிசனம்‌ 
வாய்ந்த தலைவா்கள்‌ ஆங்காங்கு தலைமைக்கு 
வந்து இந்தத்‌ திட்டத்தை ஆலோசித்து 


அமுல்படுத்த க. குவினால்‌ கலகம்‌ முழுவதும்‌ 
ட பந்தகதம்பகள் சமாதானமாக வாழும்‌ 
ஒரே கூழை ம்பமாகும்‌, தற்கு 
அண்டன்‌ புக்‌ குறும்பமாகும்‌; 


வராது வந்த வெற்றி 


174 ரதத்துக்குக்‌ கிடைத்தற்கரிய பெயரை 
௪ட்‌ கந்துவிட்டார்‌ டென்னிஸ்‌ 
ன ட ண ட தோல்விதான்‌ ப்ர 
போகிறது என்று எதிர்பார்த இருக்கும்போது 
தோல்வியை அது அணுவாக விரட்டி 
வெற்றி சம்பாதிப்பது என்பது அகர சாதனை. 
இந்தச்‌ சாதனையைக்‌ கல்கத்தாவில்‌ பிரேஸில்‌ 
நாட்டு டென்னிஸ்‌ மன்னர்‌ கோச்சுக்கெது 
ராகு மடன்னிஸ்‌ கிருஷ்ணன்‌ சாதித்து, 
இந்தியாவுக்கு மாபிபரும்‌ புகழைக்‌ தேடித்‌ 
தந்இருக்கிறுர்‌.  *பாக்டர்‌ கைவிட்ட கேஸ்‌" 
போல்‌ இருத்த நஇுத்திய ஆட்டம்‌ புனா்‌ 


2. ஊமை உ கள ளளிவளிவில வல உல்ல வற உ 
்‌ 





கன்மம்‌ பெற்றது, இத்திய பென்னின்‌ 
மன்னார்‌ கிருஷ்ணனின்‌ கைத்திறத்தால்‌. 
க்ருஷ்ணன்‌ தனியர்‌ ஆட்டத்தில்‌ மாண்‌ 
வச்‌ சிரமப்பட்டு வெற்றி கொண்டு 
இந்தியாவுக்கு ஓர்‌ எண்ணிக்கை பெற்றுதி 


கத்தார்‌. முகர்ஜி பிரேஸில்‌ ஆட்டக்‌ 
காரார்‌ ம்க்‌ த? கால்வியுற்றுதா ல்‌ வேற்றி 
சரி சமமாயிற்று. பிறகு இரட்டையர்‌ ஆட்‌ 


டத்நில்‌ இருஷ்ணனும்‌ முகர்றியும்‌ நன்றாக 
இணைந்து ஆடு "தோல்வி அடையச்‌ பசய்ய 
முடியாத இரட்டையா" என்று விளங்கிய 


கோச்சையும்‌ மாண்டரி்‌ வயும்‌ மிெவன்று 
ஐயக்கொடி நாட்டினார்‌. இந்த பெற்றியின்‌ 
சிறப்பு நூகர்ஜி தனியர்‌ ஆட்டத்தின்‌ 


க ழ்டுதுதைத்தா உட்கா தோல்வியுற்றால்‌ மங்கி 
விட்டது. பிரேஸில்‌ - இந்தியாவின்‌ வெற்றி 
சனி சமமாகி, நிறு இயில்‌ கிருஷ்ணனுக்கும்‌ 
கோச்சுக்கும்‌ நடக்கும்‌ பந்தயமே வேற்றி 
கோல்வியை நிர்ணயிக்கும்‌ ஆட்டமாகதி 
ந்ந எனி ய | 
ன்‌ பாச்‌ இரண்டு ஆட்டம்‌ வெற்றி பெற்‌ 
ஙிருத்த போதிலும்‌, அறமாக நிலைத்துப்‌ 
பொறுமையாக வற்றியைத்‌ தம்‌ 
பக்கம்‌ இருப்பிக்‌ கொண்டது பொன்டனெழுதி 
இல்‌ எழுதப்பட வேண்டிய சரித்திரமாகும்‌. 
இது அவரது மெடன்னிஸ்‌ திறமைக்கு மட்டும்‌ 
டத்த வெற்றியல்ல. அவருடைய இட 
சித்தும்‌, தளராகு மனோபாவம்‌, இறுதிவரை 
உறு குலையாத வீரம்‌ அகியவை பேபற்றுதி 
தந்த பெற்றி என்றே கூறலாம்‌. 

 இருஷ்ணன்‌ கைவலி காரணமாக லிம்பின்‌ 
டனில்‌ வேற்றி பெறு முடியாமல்‌ துரஇர்ஷ்டகி 
கட்டையாக விளங்கினார்‌. அனால்‌ இன்று 
டேவிஸ்‌ கோப்பைப்‌ பந்தயத்தில்‌ ௭ 
இரேலியக்‌ கோஷ்டியை இறுடு ஆட்டத்த 
சந்திக்கும்‌ வாய்ப்பை இந்தியா பெறும்படு 
மசய்த கிருஷ்ணன்‌ புகழேணியின்‌ உச்ரயை 
அடைத்து விட்டார்‌. 

*இருஷ்ணன்‌ ஆபத்தான தருணங்களில்‌ 
வெகு நன்றாக ஆடினார்‌. நான்‌ தளர்ச்சி 
யுற்று சமயம்‌ அவர்‌ பின்னாலிருந்து ( 
வந்து ஆட்டத்தைக்‌ தம்‌ பக்கம்‌ வேற்றிகர 
மாகக்‌ இருப்பிக்‌ கொண்டார்‌. அவர்‌ தலை 
சிறத்த ஆட்டக்காரர்‌" என்று | 
ஆட்டக்காரர்‌ கோச்சே ண ர 

ர்‌, ஷ்ணன்‌  புகழி யாத்க்க 
ர ரா ம தகவ்‌, பென்னை 
யில்‌ அவருக்குப்‌ பிரமாக வரவேற்புக்,காதி 
இருக்க, விமானத்திலிருத்து இறங்கியதும்‌ 
அவர்‌ தந்தையின்‌ தாள்‌ பணிந்து எழுந்து 
தைக்‌ கண்டவர்கள்‌ உள்ளம்‌ பெநகிழ்ந்தார்களன்‌. 
கிபதியிலிருக்கு பலரும்‌ அவரது 
ட்டன உடலு பம்‌ க றியுன்‌ ளனர்‌. டேவிஸ்‌ 
கோப்பை இறுதி அட்டத்தில்‌ ஆஸ்திரேலிய 
மடென்னிஸ்‌ கோஷடிக்கும்‌ எதிராக வெரு 
நன்றாக ஆடி இந்தியாவின்‌ பெருமையை 
மேலும்‌ உயர்த்தக்‌ கஇருண்ணன்‌ - முகர்ஜி 
டென்னிஸ்‌ குழுவினர்‌ போதிய பலம்‌ பெறு 
வார்சளாக! 


ழ்‌ 





ர ஷன்‌ கடைகளில்‌ தல்ல அரிசி கிடைத்‌ 
தாலும்‌ கிடைக்காவிட்டாலும்‌ மார்கழி 
மாகும்‌ பிறந்தது என்றால்‌ சென்னையில்‌ நல்ல 
சங்கதம்‌ நிச்சயமாகக்‌ கடைக்கும்‌, வாழ்க்‌ 
கைப்‌ பிரச்னைகள்‌ அதுகமாகி விட்டதால்‌, 
சங்கத த்துக்குத்‌ தனி மவுசு எஏற்பட்டிருக்‌ 
கிறது பம பல, ஆர்ச்‌ சமாளிக்க முடியாது 
பிரச்னைகளைப்‌ போட்டு மணத்தைக்‌ மஸ்க்‌ 
சகாண்டு சஞ்சலப்படுவைவிடக்‌ 
தோம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ மறந்து நல்ல 
பாட்டைக்‌ கேட்டாவது அறுதல்‌ பெறலாம்‌ 
என்று பலா நித்தால்‌ வியப்பில்லை. 
கையில்தான்‌ இவ்வாண்டு இனசனிழா 
ரசனை "தி “கவிச்‌ எிறுப்புடையது என்று 
சொல்லத்‌ தோன்றுகிறது. 

சீசன்‌ என்னவோ அயனுணன *'சிசன்‌'” 
நான்‌. முன்வரிசை வித்துவான்‌ களுடன்‌ 
இரண்டாவது மூன்றாவது வரிசை வித்து 
வான்க பலர்‌ பல்‌ சபைகளில்‌ சசி 
சேரிகள்‌ நிகழ்த்துவன் னர்‌.  ஆனகயால்‌ 
தரே சமயத்தில்‌ யார்‌ கச்சேரினயக்‌ கேட்பது 
என்று நிச்சலிக்க முடியாதவர்கள்‌ ஒரு 
சபாவில்‌ நஇல்லாவிட்டாலும்‌, மற்டிறாரு 
அரங்கில்‌ கேட்சுலாம்‌, பல இனம்‌ ஸனித்து 
வான்கள்‌ இத்த சீசனில்‌ அறிமுகம்‌ ஆகக்கூடும்‌. 

சினியர்‌ ஸ்தாபனங்கள்‌ என்று நிலைமை 
யில்‌ கள்ள சபைகளுக்குச்‌ சங்கீத விழா 
வுக்குத்‌ தலைமை தாங்கவும்‌, விழாவை 
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கத சீசன்‌ 


நான்தோறும்‌ நிகழ்த்திக்‌ கொடுக்கவும்‌ 
வித்துவானைக்‌ கோர்ற்தெடுப்பது ரு மூக்க 
மான பிரச்னை, அதை அவர்களும்‌ ஈர்‌ 
ஆண்டும்‌ மிகவும்‌ சாமர்த்தியமாக ரிக்‌ 


அதடைம்‌ அமோதிப்பைப்‌ பெறும்‌ வகையில்‌ 


ய்து கொண்டு வருவது வியப்புக்குரியது. 
இத்த ஆண்டு மியூஸிக்‌ அகாதமி விழாவுக்குத்‌. 
தலைமை தாங்க வித்துவான்‌. பாலக்காழு 
மணி. அய்யர்‌ அவர்களைத்‌ தோர்த்தெடுத்திருக்‌ 
கின்றனர்‌. மிகவும்‌ சந்தோஷகாமான செய்த. 
பிபனிய 


வித்வத்‌ சபை தேர்ந்தெடுப்பது 
காரியம்‌ ச்‌ ம்பம்‌ பந்த ப்ரீ ல அய்யார்‌ 
ஏற்றுக்‌ ர, அதற்கு அவரைப்‌ 


பாராட்ட "வேண்டும்‌. சங்கீதக்‌ துறையில்‌ 
அவருடைய கருத்துக்கள்‌. எல்லாமே, அவ 
ருடைய மிருதங்க வித்வக்‌ இறுனமையைபம்‌ 
போல்‌ தனித்‌ தன்னை உடையவை. 
பரப்புக்‌ கருவிக்கும்‌ அவருக்கும்‌ பஇெதருங்கிய 
பொருத்தம்‌ ய்ய மிருதங்கம்‌ 
என்பது மிருதுவான அங்கமாகப்‌ பாலக்காடு 
மணி அய்யர்‌ அவர்கள்‌ நூதலம்‌ ரகசியம்‌ 
பேசும்‌; புதுப்‌ புது நாதங்களை வெளிக்காட்‌ 
நும்‌. , வாய்ப்யாட்டுக்குள்ள உயர்மதிப்பை 


மிருதங்கத்துக்குப்‌ பெற்றுத்‌ தத்திருக்‌ 
பாணி 


வித்துவான்‌ அய்யர்‌. சங்கீத கலாதித்‌ 
சான்ற விருது, மணி அய்யரிடம்‌ சேருவதால்‌. 
பெருமை கொள்கிறது. 
தமிழிசையில்‌ எவ்வளவு நுணுக்கங்கள்‌, 
அரும்‌ பெருமைகள்‌ இருக்கின்‌ றன பர்ன்ளப 
ஆராய்சி கலமும்‌, கச்சேரிகள்‌ மூலமும்‌ 
ஆண்டுதோறும்‌ திருபித்துக்‌ கொண்டு வனப்‌ 
தமிழ்‌ இசைச்‌ சங்கத்தினர்‌ இவ்வாண்டு ஒரு 
ட ன ரர ட உருவாக்கியுள்ளனர்‌... 
டன எ ன ட ன ட 
வும்‌, _ "இசைப்‌ பேர] 


பெறவும்‌, ஒரு பட வடமகிலத டதத டகத்‌ 
இருக்கின்‌ றனர்‌, சங்கே விதுஷி ஸ்ரீமதி ன ட ப்‌. 









அமோக வெற்றியுடன்‌ அமெரிக்காவிலும்‌, இங்கிலாந்திலும்‌, || 
ரோப்பாவிலும்‌ சுற்றுப்‌ பயணம்‌ செய்து விட்டுத்‌ தாயகம்‌ ॥ 
இரம்பிபுள்ள ஸ்ரீமதி எம்‌. எஸ்‌, க ஸ்ரீ சதாசிவமும்‌, | 
இசைக்‌ குழுவினரும்‌ தங்களுக்கு கேரிலும்‌, தந்தி மூலமும்‌ தபால்‌ 
மூலமும்‌ வாழ்த்துக்‌ கூறும்‌ அனைவருக்கும்‌ 





தங்கள்‌ இதயபூர்வ | 





யத்துக்கும்‌ தினந்தோ றும்‌ 
பாராட்டுக்‌ கடிதங்கள்‌ 


பப்ளி அன்னது நன்‌ றியறிதலை 





மாம்யாளைத்‌ தே ரந்தெடுத்ததற்கு அவர்‌ 
ப்‌ பாராட்ட முதலில்‌ தமிழ்‌ 
கநாடக மேடையில்‌ ன்‌ வான்றித்‌ தனிப்‌ புகழ்‌ 
பெற்‌ | கே. பி. எஸ்‌. பிற்காலத்தில்‌ இரை 
லம்‌, கச்சேரி மேடைகளிலும்‌ அதாயாச 
ன தமது மேன்மையை நிலைக்கச்‌ செய்து 





இரு வி, சே. கிருஷ்ணமேனன்‌ எந்தத்‌ 
தொகுதியிலிருந்து அடுத்த தேர்தலில்‌ 
போட்டியிடுவது என்று விவாகும்‌ முக்ய 
மாகக்‌ காங்கரஸ்‌ கட்சியைப்‌ பொறுத்த 
விஷயம்‌, எனினும்‌ மக்கள்‌ ன ரர 
வேண்டிய சில அம்சங்களும்‌ 
விவாக ருத்து புலனாகின்றன, காங்‌ த 
கட்சியில்‌ உட்பூசல்கள்‌ க ள்‌ எவ்‌ 
வளவு தாரம்‌ புரையோடி யிருக்கின்றன 
என்பது ஒன்று, பம்பாய்த்‌ தொருதக்குப்‌ 
பிரதிநிதியாக இருக்கும்‌ ஓருவர்‌ பிரதேச 
காங்கிரஸ்‌ என்று ஒரு ஸ்தாபனம்‌ இருக்கிறது 
என்பதையே வருஷக்கணக்கில்‌ ' மறந்துவிட்டு 


உதாரனமாக ந்குதுடன்‌, மாற்றுக்‌ கட்சி 
களின்‌ சார்‌ யே பணியாற்றிக்‌ கொண் 
முருந்தார்‌ என்றால்‌ காங்கரஸ்‌ கட்டியின்‌ 


செல்வாக்கு எவ்வளவுதாரம்‌ பலவீனப்பட்டுப்‌ 
போய்விட்டது ப்ப இதுலர்‌ எழுத்துக்‌ 

காட்டு, இதில்‌ இன்னொரு பரிதாபகரமான 
விஷயம்‌ பிரதமா்‌ இந்திரா காத்தி இரு 
இருஷ்ணே 


மனன்‌ பம்பாய்த்‌ சொகுஇயிலேயே 


மான நன்றியைத்‌ தெரிவித்துக்‌ கொள்கிறுர்கள்‌. கல்கி காரியால 
து ஏராளமான வாசகர்களிடமிருந்து | 


ன எ 
்லெண்ணமும்‌, ஆண்டவன்‌ தஇருவருளுமே இப்‌ | 


்‌ இவ்வளவு சிறப்புற வ தக்கனது 
கெஞ்சார நினைந்து வணக்கம்‌ தெரிவிக்‌ 


கொண்டிரு. 






அவர்‌ கல்ட்‌ 
அளிக்கிறார்கள்‌. அன்பர்களின்‌ ' 






காரணம்‌ என அவர்கள்‌ || 


ர்கள்‌. 






அவருடைய குரல்‌ 


லயகத்தமும்‌, தமிழ்ப்‌ 
இறையுண்சசயும அவருடைய பக்த 
ஈதே மெருகு. எற்றுகின்றன. தமிழ்‌ 


இசைச்‌ சங்கத்துக்கு நிச்சயமாக “சபாஷ்‌” 
ல்லத்தான்‌ வேண்டும்‌. 


பீ கிருஷ்ணமேனன்‌ டிக்கெட்‌ 
ப்‌ ஆத்ம சோதனையா? 
ப்‌ ஜன காங்கிரஸ்‌ 


பாரிசு 
ர்மானி கட்ட து 
18/௪. 
பாரிசு 


போட்டி போட பேண்டும்‌ என்‌, 
செய்ததுதான்‌. தேர்தல்‌ குழு 
விட்டபிறகு, தமக்குச்‌ செல்வாக்கு 
தாகஎண்ணிக்‌ மகொண்டு இப்படி இழு: 
அவர்‌ செய்இருக்க வேண்டியதில்லை 


இட்டக்‌ கமிஷன்‌ பற்றிச்‌ சமீப நாட்களில்‌ 
வெளியான கண்டனங்கள்‌ பலனளிக்கத்‌ 
மிதாடங்கிலீட்டனவோ என்று. எண்ணத்‌ 
தகோன்றுவ்றைத இட்டக்‌ கமிஷன்‌ அங்கத்‌ 
இனர்கள்‌ | ந்துக்‌ சுண்டனங்களும்‌ குறை 
கூறுதல்களும்‌ எவ்வளவுதூரம்‌ உண்மை என்‌ 
பதைப்‌ பற்றித்‌ தங்களுக்குள்ளேயே ஆராய்ந்‌ 
இருக்கின்றனர்‌. இதை ஆத்ம சோதனை 
எனலாமா? கண்டனங்கள்‌ சரியாணவையே 
என்றனர்‌ பலர்‌; கமிஷன்‌ . செயலாற்றும்‌ 
விதத்தை மாற்றிக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ 
என்றனர்‌ சிலர்‌; கூடவே கூடாது என்றும்‌ 
சிலர்‌ சொன்னார்கள்‌! கைதிறையசி சம்பளம்‌ 
வாங்கக்‌ கொண்டு, மெய்யும்‌ வேலையைக்‌ 
கண்காணிக்கவும்‌ யாரும்‌ இல்லாமல்‌, எவ்‌ 


14 


பூசம்பர்‌ ந்‌ தே இயன்‌ 


ஸல ப்‌ ்‌்‌ படம்னா ்‌ ர 


யூ 


வடக்‌ :4 
நடப்‌ டம்‌. 


ட்‌ 
த ட்்ர்க ர 
பட எதி இலவ ட. 
டா ப்‌ 


ராஜாஜி அவர்களின்‌ எண்பத்தோன்பநாவது பிறந்து நாள்‌ வீழா சென்னை 


௬தந்நிரக்‌ கட்டிபின்‌ ஆதகுரலில்‌ கண்ணப்பர்‌ இடலில்‌ சுதந்நசக்‌ கட்சிக தலைவர்‌ இரு என்‌. ஜி. ரங்கா அவர்‌ 
கூளிண்‌ தகுஸைனைமயில்‌ அ௫ினிமரினாயாக நடைபெற்றது. நந்தம்‌ பிறந்த இனப்‌ பாராட்ட விழாளில்‌ சர்வகட்டிகு 


தலைவர்களான இரு வரி. என்‌, அண்றாறது 


ரை, இரு ம, மெயொ. இவளானம்‌, ளும்‌ நுதகம்மதூு 


இஸ்மாயில்‌ 


இரு சா, கணொசன்‌ முதலியவர்கள்‌ கலந்து கொண்டு ராஜாஜியின்‌ அரி சேவைகளை எத்த்தும்‌ கூளிளர்கள்‌ 


விதப்‌ பொறுப்யையும்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளாமல்‌, 

உங்கள்‌ மிசால்லும்‌ அலோசசனைகளின்‌ 
விளைவுகளைப்‌ பற்றித்‌ துனியும்‌ கவலை யில்லா 
மல்‌ பிதாடர்ந்து லோசனை சொல்லக்‌ 
கூடிய ஓரு பதவியை ஸனிடுவதென்றாோ , 
அதன்‌ மதிப்பைக்‌ குறைத்துக்‌ கொள்வதென்‌ 
ரூலோ யாருக்குத்தான்‌. மனம்‌ வரும்‌! 
தஇட்டக்‌ கமிஷனின்‌ அத்குண்றதை 
மாற்றிக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ என்றோ அத 
ஹூடைய கபோரறுப்புக்களை அதிகரிக்க வேண்‌ 
டும்‌ என்றோ சொல்லும்போது **கூடாது, 
கூடாது"" என்று இட்டக்‌ கமிஷன்‌ அங்கத்தி 
ஊர்கள்‌ கூறினால்‌ அவர்களை ஏன்‌ சுயநலக்‌ 
காரர்கள்‌ எனக்‌ கூடாது 7 


ரங்கரஸ்‌ கட்ரியிலிருந்து விலகிய பிர 


முகார்கள்‌ லர்‌ ஒன்றாகக்‌ கூடி ஜனகாங்‌ 
வரண்‌ என்று ஒரு புதுக்‌ கட்டியை அரம்பித்‌ 


இருக்கின்றனர்‌. முன்னாள்‌ அமைச்சர்‌ இரு 
கறாமாறன்‌ கபிர்‌, ஹஊரிகிருஷ்ணமஹதாப்‌ 


போன்றவர்கள்‌ மஇக்கட்டுக்கு ஊக்கம்‌ அளித்‌ 
துள்ளன. அ்திக்கு தோ்கலூக்கு இன்னும்‌ 
இரண்டு மாதங்களே அவகாசம்‌ ப்ப 
கால்‌, இக்கட்டியின்‌.. கொள்கைகளைப்‌ பரி 


சிலிக்கவோ, கட்சியின்‌ பலத்தைக்‌ கணிக்கவோ 
முடியாது. ஜனகாங்கிரண்‌ ஓர்‌ அகில இத்திய 


ர்க 


இடத்தால்‌ காங்ஙரண்‌ கட்டியின்‌ 


ஸ்தாபனமாகு வரும்‌ பேோர்தலில்‌ கலத்து 
பீகாள்ளவம்‌ அவகாசம்‌ ல்லை, ஆனல்‌ காங்‌ 
ரஸ்‌ சுட்ரியினிருந்து பலர்‌ விலகி விட்ட 
இல்‌, அந்து அளவுக்கேனும்‌ பஇக்கட்டியின்‌ 
ஊழல்களை இவர்கள்‌ அம்பலப்படுத்துவார்கள்‌ 
என்றும்‌ அதன்‌ மூலம்‌ காங்கிரஸ்‌ அபேட்ச 
கார்களின்‌ பிரத்தியேக ஆயுதங்களின்‌ கூர்‌ 
மையை மழுங்கச்‌. செய்வார்கள்‌ என்றும்‌ 
எதிர்பார்க்கலாம்‌. ஆணால்‌ வாக்காளர்கள்‌ 
சம்பநத்தப்பட்டவரையில்‌ ஒன்றுக்கொள்று 
கருத்தவேற்றுமைகள்‌ புலப்படாது, சுதம்ப 
மாசு ஒரே மாதிரி கோஷங்களைச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டு பல கட்ரிகள்‌ இருப்பதால்‌ நன்மை 
யில்லை. காங்றிரஸ்‌ கட்ற்்யை உண்மைய 
லேயே எதிர்க்க எண்ணம்‌ பஇருந்தால்‌ யாவரும்‌ 
எளிதில்‌ புரிந்து கொள்ளும்படியான கேளி 
வான மாற்றுக்‌ கருத்துக்களைக்‌ கொண்ட சுதந்‌ 
இரசக்‌ கட்டியுடனேயே பவர்கள்‌ இணைந்து 
செயலாற்றலாம்‌. இகனால்‌ வாக்குச்‌ சீட்டுகள்‌ 
சிகி வீண்‌ போவது குறையும்‌. கடந்த பறி 
ணஊத்காண்டு அநுபவத்கஇலிருந்துவோட்டுக்கள்‌ 
எகருமல்‌ நேர்ப்‌ போட்டியில்‌ பப்‌ பரீட்சை 
பலம்‌ எவ்‌ 
வளவு குறையும்‌ என்பது திருபணமாலி யிருக்‌ 
றது. இதை அரியல்‌ அநுபவம்‌ உள்ள 
எல்லாருமே ஒப்புக்‌ கொள்கிறார்கள்‌. 


ய்‌ 
ப்‌ 
டப 
டல ॥ 
டு. 
பூ 





ரை 2/2 11 7-:1)/7/1 
லன .. கருக்வுக்க்கா 





இ பம்‌ “டு பிறந்ததின ' வாழ்த்து அனுப்பிய 
களுக்கு என்னுடைய தேக காரண 
மி ர] தனியே நன்றி கூற முடிய 
நகை நண்மார்கள்‌ நிச்சயமாகப்‌ 

1] கொள்வார்கள்‌. அன்பார்களின்‌ 
கக்க வைத்தியர்களுக்கு க. குவி 
பரித்து என்னைக்‌ குணப்படுத்தி உடம்பு 
தறிவரும்‌ இப்போது நான்‌ மண்வாம்‌. 
செல்ல பேண்டும்‌ என்றும்‌ ஜாக்கிரன க 
புடன்‌ இருக்க வேண்டும்‌ என்றும்‌ சொல்‌ 
கருர்கள்‌. 


சேரி 
பிரபஞ்ச வஸ்துக்களைப்‌ பற்றி நமது 
இத்திரியங்களைக்‌ (சுகாண்டும்‌ நுண்ணிய 


கருவிகளைக்‌ கொண்டும்‌ அராய்ச்சி செய்து 
மாபெரும்‌ முடிவகளைக்‌ காணலாம்‌. பிற 
பஞ்சம்‌ மூருவதும்‌ எதேதோ ்‌ எரி 
கோளத்திலிருந்தோ - அல்லது வேறேதேனு 
மொன்றிலிருந்தோகான்‌ வந்தது என்று 
காணலாம்‌. அனல்‌ இந்த ஒன்று எங்‌ 
கருந்து வற்கது? இது என்றைக்கும்‌ தீர்க்கப்‌ 
படாத புதிராசத்தான்‌ ரு க்கும்‌. எல்லா 
வற்றையும்‌ ஸயன்ஸால்‌ விளக்க முடியாது 
என்று நிதிலிருந்து அறியலாம்‌. ஸயன்ஸாக்‌ 
குன்‌ வர௱து தளற்பு அருயவங்களை தாம்‌ 
மறுப்பதற்கில்லை 

"அதுவும்‌ பூரணம்‌; இதுவும்‌ பூரணம்‌; 
பூரணத்திலிருந்து ந என்ன்‌ உதித்தது? 
பூரணத்தை எடுத்தபின்னும்‌ அது பூரண 

மாகவே க்கிறது" என்று நன்கு மெரிந்த 
உபநிஷதமற்டிரம்‌ இதைத்தான்‌ சொல்கிறது, 

காணத பூரணத்திலிருத்து காண்கிறு 
அனைத்தும்‌ உண்டாயிற்று; இது உண்டான 

ம்‌ காணுகு ணம்‌ முழுமைவயட 

யே இருக்கறது - இதுதான்‌. புதர்‌. 
விளைவில்‌ காரண வஸ்து பாதிக்கப்பட 
யிப்லை., 

அல்லது வேறுவிதமாகவும்‌ 
கொள்ளலாம்‌ - காண்கிற அனைத்துமே 
காண்தகு பூரணம்‌ எழுத்துக்‌ கொண்ட 
உருவம்‌ எனலாம்‌. காண்படுவேயே காணகது 
உள்ள என்றுணராமல்‌ தாம்‌ காரணத்‌ 
தைத்‌ பேேடுவ்போம்‌. ன குழத்ைனய 
வைத்துக்‌ கொண்டு பிதரும்‌. அன்சனையைம்‌ 
போல்‌, விளைவிபேே யே காரணத்தையும்‌ 
வைத்துக்‌ கொண்டு வேிற்ங்க்கோ அராய்சிசி 
செய்ல்றோம்‌. த்‌. டப 


பொருள்‌ 


ஸாக்கு விரோதமான முடிவாகும்‌. 


உலகத்தில்‌ நூறினில்லாமல்‌ த அகா அப்ப 
மாற்றங்கள்‌, சிருஷ்டி இவற்றால்‌ 
உண்டாகியிருக்விறுது. 1 அண்நுகுபு அமல 
போலன்‌ நி, பெளதிகமான மாளையுடனும்‌ 
தரம்புகருடனும்‌ எக்கப்படாக அறிவகள்‌ 
பிரபஞ்சத்தில்‌ இருக்க முடியாதா? நம்‌ 
முடைய ய மண்டலத்தைவிட மிகப்‌ 
பெபெரிய சக்தித்‌ மேக்கங்களை உடைய பிரபஞ்‌ 
சத்தில்‌ எத்தனையோ விகமான எல்லையற்று 
௭ருஷ்டிகளுக்கு இடம்‌ உள்ளது. எனவே, 
சூரியனிலுள்ள புருஷன்‌ பற்றியும்‌, மற்ற 
ரி தரும்‌ சக்இித்‌ பேேக்கங்களில்‌ வாழும்‌ 
கவர்கள்‌ பற்றியும்‌ ரிஷிகள்‌ கூறுவது 
செவெறும்‌ கவமை என்று என்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌? இப்படிக்‌ கொள்வது ஸயன்‌ 

ன 
மும்‌ ஸயன்ஸாக்கு அப்பாற்யட்ட ர்‌ 
களுக்கு கூயிர்‌ உள்ளது. எல்லாவற்றையும்‌ 
நாம்‌ ய்து காது வவ ரணி புள்‌ ர்‌ ம்ற மல்‌ 


வ ப்ள 
பெல்லின்‌ 


எ வக தப்புகள்‌ மதிப்புக்குரிய நண்பர்‌ 

1] மதம்‌ என்பத 
ர ர ண்ண பகடி ர 

நறிந்துமகம்‌ என்பதும்‌ மற்று மதங்களைப்‌ 
போல்‌ ஆண்டவன்‌ வழிபாடேயாகும்‌, 
க்ஸ்‌ மகத்இன்‌ விசேஷமான அம்சம்‌ என்ன 

வெனில்‌, அது மத்து மதங்களையும்‌ மதிக்‌ 
இறது. எத்த மதத்தைச்‌ சோ்ந்தவராயினும்‌ 
பலன்‌ பெறலாம்‌; எந்த மொழியின்‌ மூல 
சடங்கின்‌ மூலமோ வழிபட்டாலும்‌ பலன்‌ 
கிட்டும்‌ என்கிறது ஹித்து மதம்‌. 

நிறித்து மதத்தின்‌ மையமான அம்சம்‌ சுடவு 
ளுடைய பமுியல்பும்‌ ஆன்மாலின்‌ இயல்பும்‌ 
என்னவென்று தத்துவவிசாரம்‌ செய்வதல்ல. 
குத்துவ சாணை சேய்தவர்களிடையே 
மாறுபட்ட கருத்துக்கள்‌ இருந்த போதிலும்‌ 
அவர்கள்‌ பருவத படப்‌ க்‌ 
கருதுவதினிருநீது வுபழிகிறுது 
சங்கர்‌, உடபன பத பளன்வம்‌ ஆகியோர்‌ 
ஒருவருக்கொருவர்‌ சுருத்தில்‌ மாறுபட்ட 
வார்கள்‌. னும்‌ இன்றும்‌ ர்களில்‌ எவ 
குடைய மார்க்கத்தைப்‌ ன்பற்றுபவரும்‌ 
மத்றவார்கள்‌ தம்மைவிட ததிந்துமத நம்‌ 
பிக்கையில்‌ குறைந்தவர்கள்‌ என்று எண்ண 
வில்லை. தத்துவ விசாரணையை ஒதுக்கிய 
புத்தரும்‌ ஹித்துவே. 


ஹிந்து மதமும்‌ இஸ்லாம்‌ கூறும்‌ ஜன 
நாயக வாழ்நூனறையும்‌ இணைந்து வாழ்‌ முடி 
யாது என்று அயூப்கான்‌ அவர்கள்‌ இங்கிலாந்‌ 
இல்‌ கூறியதாகச்‌ செய்தி சிவளியானதி 
லிருந்து அவசியமற்ற ஒரு பட்கர்‌ நடந்து 
வ வத்ண்ம்தன்‌ அறுப்காளனைவிட மிகப்‌ பெ 
ந்துக்களை ஒத்துவாழ மூடி 
ளு சுகப்‌ ரட்ட நினைக்கவில்லை. 
திறிந்துக்களிடையே முஸ்லிம்‌ போல்‌ சமத்‌ 
துவம்‌ என்று  நிளைக்கப்படுவப்றுது, 





அனல்‌ இப்போது ஹிந்துக்களிடையே ஜாதி 


முறை முறித்து வருகிறது. இதனால்‌ அவர்‌ 
ர்பி 


களின்‌ செறி உயரவில்லை என்பது வேது 


விஷயம்‌. 
இன்னெரு விஷயம்‌. பாக்ஸ்தானையோ 
அகன்‌ குலைவர்களைகவோொ தாக்குவதால்‌ 


றிந்து முத்துக்கு ஒருவித ச.தவியும்‌ செய்த 
இாகாது, பநிப்படுசி கொல்வகுற்காக மன்னிக்க 
வேண்டும்‌. தறித்து மதத்தினர்‌ என்று சொல்‌ 
விக்‌ கொள்பவர்கள்‌ நல்ல வாழ்க்கை நடத்து 
கின்றுனரா, அல்லது கடவுளை மறத்து வாழ்‌ 
இ்ரார்களா என்பதைப்‌ பொறுத்ததே 
ஹிந்து பகுத்தஇின்‌ வளர்சி௫ியும்‌ நளிவும்‌, 
சசல்க்ம 

மென்மை வாய்ந்து ௬௭ காண்ட்‌ அவர்கள்‌ 
இன்னொரு பதலிக்‌ காலமும்‌ ஐ, நா, 
சபைப்‌ பிரதம காரியதரிகியாக நீடிக்க 
ஒப்புக்‌ கொண்டது பற்றி அனைவருக்கும்‌ 
மகிழ்சிமி, 


ஈன தாண்டிடம்‌ மதப்பு கொள்வதில்‌ நான்‌ 
யாருக்கும்‌ பின்சுங்கவிடவில்லட, எனினும்‌, 
சசாகாண்ட்‌ கலக நலனுக்கு விரோதமாக 
எதுவம்‌ செொய்யமாட்பார்‌ி என்று எ.இர்‌ 


1 
ப 


புத்தாண்டில்‌ ஒரு புஇய தலைவர்‌ 


கபிருகிற 1987ம்‌ வருடத்தில்‌ தமிழ்‌ எழுத்தாளர்‌ சங்கத்‌ தலைவராகத்‌ இரு 
அல்லன்‌ அவர்கள்‌ பணியாற்றி வருவார்‌ என்று அறிந்து பெருமகிழ்ச்சி அடைகளிறும்‌. 
இருஇ. வா. ஐகத்நாகன்‌ அவர்களால்‌ எழுத்துலகுக்கு அறிமுகப்படுத் தப்பட்ட 
வரும்‌ அவராலேயே பண்படுத்தப்பட்டவருமான இரு அலலைன்‌ கல்லி நேயர்களுக்குப்‌ 


மறைத்‌ இறத்துக்காகவவே இருப்தி கொள்‌ 
கரும்‌. உத்வேகமும்‌ சடுயாடுமுள்ள ஓரி 
அசாதாரணமான மனிதரைக்‌ கண்டுபிடித்து 
அவர்‌ காலம்‌ உலக விவகாரங்களை மாத்தி 
ளாலே பூணமான இருப்தி எற்பட முடியும்‌. 

வியட்தாம்‌ ருறித்‌ பிரதம காரியதகிகி 
யின்‌ பனழய ன ரர மீண்டும்‌ புதுப்‌ 
பிப்பதில்‌ ஒரு பயனும்‌ ஏற்படாது அட்டி 
அமெரிக்க சர்க்கார்‌ இலாகா கூறியிருக்கிறது 
இது வருத்தத்தக்கது. ஆயினும்‌ 
உண்மையா கும்‌, 


சசச்சச்‌ 


எந்த மொழியில்‌ எழுதுபவராயினும்‌ சகி, 
எழுத்தாளருக்கு முதல்‌ கட்டளை ஆலை 
வாக இருங்கள்‌! என்பதுதான்‌. 


டாப்ஸன்‌ ப்படிக்‌ கூறுவஙிறார்‌, கத்சசே 
செகளிவா.க த்தாலே சட பட்டன: பவை க்‌ தெளி 
வாக கும்‌, சித்தனையி 

விடில்‌, பிறர்‌ படிப்பதற்காக பல்கக்து செல்‌ செமி 
கிறு முயற்சியிலும்‌ அதே சகெளிலின்மைதாக 
இருக்கும்‌. 








புதியவரல்ல.. அவரது பல நாவல்களையும்‌ ச 
கதைகளையும்‌ சஸ்கில்‌ படிக்கும்‌ வாய்ப்பும்‌. பெற்ற 
தமிழர்கள்‌ கல்கியில்‌ தொடராக வெளியான அவ 
ரது வேங்கையின்‌ மந்தன்‌ என்று நாவல்‌ சாகித்‌ 
இய அகாதமி பரிசு பேற்றதையும்‌ அறிந்து பேரு 
பிசடற்ளுரிகள்‌. 
 க்காளர்கள்‌ என்றால்‌ காரசாரமான விவா 

தங்கள்‌ க்குத்தான்‌ செய்யும்‌: இருக்கவும்‌ வேண்‌ 

ஆளுல்‌ ஒரு நல்ல காரியம்‌ என்று வரும்போது 
ப்பது ரும்‌ ஒன்றுகூடு, ஒத்துழைக்கக்‌ தயாராக 
இருக்க ர்கள்‌ என்பதும்‌ கமி ப ட௮க்கறிக்தள்‌ள 

மவ யங்க ரர பதா ஐது. ந 

ற்‌ எமுத்தாளா்‌ சங்க அதுநாறு 
கத்இினர்கள்‌ க்கிறார்கள்‌ என்பதே அதிசயிக்‌ 
கத்தக்க விஷயமாகப்‌ பலருக்குத்‌ தொன்றுகிற 
அப்படி அறுநூறு பேர்கள்‌ ஒன்று செ்த்திருப 
அதுிசயமென்றரல்‌. அவர்களின்‌ தலைவராக ஒருவர்‌ 
எகமன காகத்‌ கோ்ந்தெடுக்கப்படுவது அதனினும்‌ 
அதிசயம்தானே? அலன்‌ அவர்கள்‌ விஷ 
யத்இல்‌ அதில்‌ அதிசயம்‌ இன்றுமில்லவைதான்‌. எல்‌ 


மொமிவிகருககிடை! 


அவர்களைப்‌ பாராட்டுவபிறும்‌. 


ணை ண ண உண உனை உ ண உ கன 4 ஒனர கழு உ ௫ உனை உனை உருகு உ ௮ 4 ௮௬ உ ௭௮ உணு உன உ ॥ க உண உண்‌ உண உல உலை உண உன உண உண. 


1 
்‌ 


ண 
ட 


பலோரையும்‌ அண்ண்யா செென்றுவிடக்‌ கூடிய அவரது சுபாவமும்‌ அடக்கமான 
எளிய இனிய உள்ளமும்‌ அனைவரையும்‌ கவர்ந்துவிடக்‌ கூடியவை 
தற்காலத்‌ தமிழ்‌ இலக்கியம்‌ வளர்ச்சியுறவே யில்லை என்று தவருன எண்ணம்‌ 
அகிலன்‌ அவர்கள்‌ உண்மை 
இம்‌ பரப்பும்‌ பாணியை மே காள்ள விரும்புங்றார்‌ என்று 


சனம்‌ ரீதியில்‌ மேற்கொள்ளப்பயபிம்‌ வரவேற்கக்‌ தக்க தல்ல முயற்ரி இது, 
ஸ்ரீ 


யத்‌ தெளிவாகப்‌ பிற 


அண ணை உண உண உனை உண உண உண உண உன உண உ உண உணவ உண உலை உண 4 அன டி ௮௮ உ ணை உண உல உ ௮ உண அஃ ண உணட ௭ உண 4 


பலன்‌ செறிந்த வாழ்வு 


மைசூர்‌ மகாராஜா ஜயசாமராஜ ஒடெயரு 


நி /1தாஜியிடம்‌ எனக்குள்ள பதிப்பையும்‌ 
மரியாகையையும்‌ . சிதரினித்துப்‌ பாராட்டு 
வது எனக்கு மகத்தான மகழ்ச்சியூட்டுகறது. 
முப்பதாண்டுகளுக்கு ப்‌ எனக்கு அவ 
சீடம்‌ பரிசயம்‌ ர ரட்ட. அதுகிருந்று 
ஒவ்வோர்‌. ஆண்டு செல்லும்‌ போதும்‌ 
எனக்கு அவரிடமுள்ள மரியாணை உணர்சரி 
வளர்ந்து வந்திருக்கிறது. அவர்‌ நீண்ட 
காலம்‌ தம்மிடையிருந்து அனி வழங்கி, தமது 
திறைந்த ஞானம்‌, அநுபவம்‌ இவற்றின்‌ 
பயனை தாட்டுக்கும்‌ உலகுக்கும்‌ நல்க வேண்ம்‌ 
மென பஇதுயபூர்வமாகப்‌ பிரார்த்திக்கிறேன்‌. 


ராஜாஜியைச்‌ சந்திக்கும்‌ எவராலுமே 


அவரது மகத்தான குண நலன்களால்‌ 
கவரப்படாமலிருக்க நூடியாது. அவரது 
ஆன்மாவின்‌  வரிகரணத்துக்கு யாரும்‌ 


ஆளாகி னிருவர்‌. கனிப்பட்ட முறையில்‌ 
அவர்‌ மகனியராசு இருப்பதுடன்‌, அவார்‌ 
ச்ட்‌ நோக்கங்களுக்காக உழைத்து வத்திருக்‌ 
எந்தச்‌. சாகை கவச சாஇத்இருக்‌ 
(00 அவற்றுலும்‌ நமது செபரும௫இப்புக்‌ 
நியவராகிறார்‌. ட அவர்‌ எத்தகைய மகா 
அட அணி சகாவாகத்‌ தொண்டு செய்‌ 
என்பதும்‌ அவரது பெருமை 


வ க்‌ காட்டும்‌, 


பல 101 
தனத்துக்கும்‌ பிறகு 
மகாத்மா காத்தி கூட்டி ட க 
சோர்வு போய்ச்‌ சக்தி கண்டாயிற்று; 
தனர்வு போய்‌ நம்பிக்கை உண்டாயிற்று; 
தன்னம்பிக்கையும்‌, எதிர்காலத்தில்‌ தம்‌ 
பிக்கையும்‌ உண்டாயின, ]ி]தலிருந்து 
19ரக்கு இடைப்பட்ட காலம்‌ இறிஇிய 
சரித்திரத்தில்‌ ஒரு மறக்கவோண்ணாத கால 
கட்டமாகும்‌. பருகு தலைவர்கள்‌ "தோன்றி 
னர்‌. பெரும்‌ இயக்கங்கள்‌ தோன்றின. 
பொதுமக்கள்‌ விழிப்படைத்தனர்‌. அவர்கள்‌ 
முக்கியத்துவம்‌ பெற்றனா்‌. அவர்களுக்கு 
தமது புராதனப்‌ பண்பாடு இன்னதென்று 
கண்ர்த்தப்பட்டது. எதிர்கால அரசியல்‌- 
பொருளாதார வாழ்வில்‌ அவர்களுக்குரிய 
இடமும்‌ நிச்சயிக்கப்பட்டது. இர்‌ இ 
தனது உணர்விலேையே ஒருமைப்பட்ட ப 
தாடாயிற்று! செவெளி உலகமும்‌ இத்‌ யாண்வ 
அவ்வாறே காணக்‌ கொடங்கியது. 
அபிவிருத்தி செய்கிற கிரமம்‌ விரைவு 
படுத்தப்பட்டது. ண்ட என்கிறு. ப இயசின்‌ 
கனவாக்கப்பட்ட து, எ 
மு்வற்சியூம்‌, ர பிட 2. த்இயட்ச 
உணர்வும்‌ காரணம்‌. 

தேசத்‌ தலைவர்‌, தேசத்தைச்‌ சமைப்பவர்‌ 
என்கிற முறையில்‌ மகாத்மா காத்தி ஈறி 
இணையற்றவா்‌. பொதுமக்களின்‌ ஈடுபாட்‌ 
டைக்‌ கவரும்‌ ௮ ம்றல்‌ அவரிடம்‌ நறிருந்குது. 
அதோடு மட்டுமின்றி, பரம உத்தமமான 
தலைவர்களை, சிந்தனைத்‌ இறனும்‌. செயல்‌ 
இறனும்‌ மிக்கவர்களை, ஸிவேகமும்‌ கம்பிர 
மும்‌ மிக்கவர்களைக்‌ தமது சகாக்களாகப்‌ 
பெறும்‌ ஆற்றலும்‌ மகாத்மாவுக்கு கு இருத்தது. 
தவடுந்நதியாவுடைய பெருமையின்‌ ஒரு 











ஸ்‌ 


டுக்கு 
. வாய்ப்புக்களை அளித்தன. 


'முலுணரலாகவும்‌ பணி புரிந்த அவர்‌ 


தசத்னத 


முக்கியமான காரணம்‌, அது ஒரு நெருக்கடி 
காலத்தில்‌, பண்டித நேரு, சா்தார்‌ படேல்‌, 
ராஜாஜி போன்றவர்களைச்‌ சிருஷ்டி த்ததே. 
நமது தேரிய முயற்ளி பழுமாகக்‌ கனிகிறு 
சமயத்தில்‌ ராஜாஜி ஒரு முதிர்ந்த அரசியல்‌ 
ஞானியாக, மகத்தான தியாகியாக, பொறுப்‌ 
புள்ள கடினமான பதவிகள்‌ வக௫ித்தவராக, 
எட்டம்‌ - இலக்கியம்‌ - திர்வாகம்‌ இவற்றில்‌ 
 தமக்சிகன பெயர்‌ பெற்றவராக, 
அறிவுத்‌ திறனோேரும்‌ தாய ஒழுக்கத்துடனும்‌ 
பரந்த அநுபவத்தின்‌ பலனும்‌ இணைத்துவ 
ராக விளங்‌இஞர்‌. இந்திய சுதந்திரத்தில்‌ 
நிறைவு பெற்று பல்‌ இயக்கங்களிலும்‌ அவர்‌ 
பெரிய, முக்கியமான பங்கு வங்த்தவர்‌. 
அவர்‌ வகித்த பல பதவிகளும்‌ அவர்‌ நாட்‌ 
மிக உன்னதமான சேவை ய 
ப்பணிகளிெல்‌ 
லாம்‌ அசாதாரணமான திர்க்ககரிசனத்னகு 
யும்‌, அரசியல்‌ ஈனத்தையும்‌, மனிதாபி 
மானத்தையும்‌ லூக்கக்னதகயும்‌ காட்டு 
செல்க்தின்‌ பண்ட அன்‌ - குலைவராகவும்‌, 
ப ென்னலின்‌ முதல்மந்திரியாகவும்‌, மத்திய 
மந்திரி சபை அங்கத்தினராகவும்‌, மேற்கு 
வங்க கவர்னராகவும்‌, இத்தியாக கவர்னர்‌ 
ஓவ்‌ 
வோரு சமயத்திலும்‌ நிரந்தரமான பொது 


நலனிலேயே கருத்தாக | போன்று 
உற்சாகத்துடனும்‌, நடு நிலைமையுடனும்‌, 
செயல்‌ இறனுடனும்‌, தாய்மையுடனும்‌ 
மோவை மெெய்தார்‌. 

அ௭சியலிலும்‌ நிர்வாகுத்திதூம்‌ அடப்து 
மகத்தான காதனைகள்‌ ஒருபுறமிருக்க 


கத்துவ விசாரணையிலும்‌ இல்ககெத்திலு 
அவர்‌ நிரத்தரப்‌ புசுமுக்குரிய னர 
ஸ்தானம்‌ பெற்றுள்ளார்‌. அவரது அறிவின்‌ 
வீச்கம்‌, பெெணிவும்‌, பெரும்‌ அநுபவமும்‌, 
மனிக இயல்பு பற்றிய அவரது தேர்ந்து 
கானல்‌ மக்களுக்கு சாரியகை கூப்‌ 
தசிப்பதில்‌ அவ “கமிழிலும்‌ 

ன ரர ட அவர்‌ கமி 

அல்வெத்திதும்‌ எழுதியுள்ள நால்‌ 
வெளியாகின்றன. அவரது. அலிமா 
உபநிஷத அவினக்கங்களும்‌, மகாகாவியங்க 
ளான ராமாயணம்‌ என்த வை்‌: அது பிரி 
க்கங்களும்‌ ஐந்த முறையில்‌ சுதை 
பொல்லாக்‌ கட்டி எளி பாத்திரங்களை தி 


இட்டுவகதோரு மட்டுமின்றி - தரும்‌ கப 
செசம்‌, சமூகச்‌ சர்திருத்தம்‌ அரிய உயர்ந்த 
தோக்கங்களையும்‌ பூர்த்தி செய்கின்றன. 


வெகு - உபநிஷத முனிவர்களின்‌ நான்‌ 
தொட்டு தம்‌ தேசம்‌ அதன்‌ சரித்திர காலம்‌ 


முழுவதிலும்‌  மகான்களுக்குக்‌ கடன்பட்‌ 
டிருக்கிறது. இந்தச்‌ சகாப்தத்திலும்‌ ஞானி 
களையும்‌, ஆற்றல்‌ மிக்க தலைவர்களையும்‌ 


நாம்‌ அதிர்ஷ்டவசமாகப்‌ பெற்றிருக்கிறோம்‌. 
இவர்களிலே மிசுவும்‌ கெளரவம்‌ வாய்ந்து 


வர்களில்‌ ராஜாஜி ஒருவர்‌. ஒரு பகத்தான 
த்த புரு என்பதால்‌ அவரை 
இல்லறம்‌ 
ற்றி போற்றிக்‌ கூறுவோம்‌. 


நன்றி: **இந்இயன்‌ எக்ஸ்பிரஸ்‌" 
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நீங்களே ஆச்சரியமடைவீர்கள்‌ 
ஆர்வோ கலர்‌ பிலிம்கள்‌ எவ்வளவு சுலபமாகவும்‌, தத்ருபமாகவும்‌ இயற்கை 
தரும்‌ இன்பக்‌ காட்டுகளையும்‌, மகிழ்ச்சியைப்‌ அருகிப்‌ குடும்ப நிகழ்ச்சிகளையும்‌ 
கிராமத்து எழில்தரும்‌ காட்சியையும்‌ படம்‌ பிடிக்கிறதென்பதை பார்க்கும்போது 
ரீங்களே ஆச்சரியமடைவீர்கள்‌. ஆர்வோ கலர்‌, கறுப்பு வேளுப்பு பிலிம்கள்‌ 120 
127, 88 ௱௱. அளவில்‌ தேவையான வேகத்துக்கும்‌ மாதரிக்கும்‌, கிடைக்கின்‌ றன. 
வினியோகன்தர்கள்‌ : ஆடர்வோ பிலிம்ஸ ஈஸ்டர்ன்‌ யூனிட்‌, சென்னை - கல்கத்தா 
ஆர்வோ பிரைவேட்‌ லிமிடெட்‌, பம்பாய்‌ - டெல்லி 


ஷ்‌ சிகரியரகிசர்பாசமி நடி ச; ஈடா க சாப்டாக, ராயா சோரா கு படாம காயம்‌ ஈடாபடப 


ர்்ண்நு டர ஸ்‌ 


















புதுடில்லியில்‌ பாரதப்‌, பிரதமர்‌ 
ஸ்ரீம்‌ இ இத்து காதிஇயின்‌ 
பிறந்த இனத்தன்று ராஷ்டிரபதி 
பர்‌ ராதாங்குஷ்ணன்‌ வாழ்த்துத்‌ 
மது ரிதிக்கிளுர்‌. 


சிதம்பரம்‌ வக்கீல்கள்‌ சங்கம்‌, 


ஜில்லா நீதி மன்றத்தின்‌ நூற்‌ 
ரண்டு விழாவைக்‌ கொண்டாடி 


யது. நஇஇல்‌ அறிஞர்‌ அண்ணா 
துரை அவர்கள்‌ கலந்து கொண்டு 


உரையாறி ிளுர்‌ 


மவுண்ட்‌ ரோடு தலை 
மைக்‌ தயால்‌ காரியாலய நி 
இல்‌ நீதிபநி பி, எஸ்‌. கையா 
சம்‌ அவர்கள்‌ ம்பித்தி 
வக்க, நீதிபதி கே. ௭ 
வேங்கடராமன்‌ ககனைமயில்‌ 
தயான்‌, குத்தி வாரம்‌ விமரி 
௬சயாகக்‌ கொண்டாடப்பட்‌ 
டது. கோமதி சுவாமிநாதன்‌ 
எழமுஇய **"எங்கும்‌ எவர்சின்‌ 
வா்‌ "* என்னும்‌ ஹாஸ்ய 
நாடகம்‌ தபால்‌ இலாகா 
ஊழியர்களால்‌. அஇிறுப்யாக 
தடிக்கப்பட்டது. ம்வூண்ட்‌ 
பரா போஸ்ட்‌ மாண்டா்‌ 
பனி பி, எஸ்‌. ராவ்‌ நாடகத்‌ 
சைப்பாராட்டிப்பேசுகிறார்‌. 





வேத அமிாய்சிரகளில்‌ சிறப்‌ 
புப்‌ பெற்ற பிரம்மஸ்ரீ தர்மக்ளு 
ராமநாத இகஷிதருக்கு ராஷ்‌ 
மரபி, அகில டித்திய சாகித்ய 
பரிஷத்தின்‌ பொன்‌ விழாவில்‌ 
"வித்யா வாசிஸ்பஇி*! என்று 


விருதினை அளித்தார்‌. 








(ீவிலவன்‌ கோளதைக்கு எற்பட்ட 
வியப்புக்கு அளவில்லை! செவ்வந்தி 
அடிகளிடமிருந்து வருவதால்‌ தாமத 
மின்றி உடனே உள்ளே வரும்படி தன்னை 
அழைத்தான்‌. மலர்வேணிய மன்னன்‌: 
அடிகளிடம்‌ இத்தனை மதிப்பா அவ 
னுக்கு? அப்படியானால்‌ இந்தச்‌ செவ்‌ 
வந்தி அடிசனிடம்‌ எதாவது அரசியல்‌ 


குன்னம்‌ இரு க்குமோ? அரள்ிய ச] 
குழ்ச்கெளிலே ஈடுபட்டுள்ளவர்‌ சிலர்‌ 


ஐவிகளின்‌ வேடத்தில்‌ இருப்பதாகச்‌ 
சேர நாட்டிலே ஒற்றர்கள்‌ பேன்க்‌ 
கொள்ளுவதுண்டு. அது வேலவனுகி 
சூத்‌ செதரியும்‌, ஒரு வேலை அப்படிப்‌ 
பட்ட ஒரு பெரிய அரியல்‌ பணியில்‌ 
ஈடுபட்டுள்ள துறவியாக இருப்பாரோ 
இந்தசி செவ்வந்தி அடிகள்‌! ஆனால்‌ 
அவருடைய கண்களைப்‌ பார்த்தபோது 
அவற்றில்‌ மின்னிய சவக்‌ கனல்‌ 
எப்படியிருந்தது! அதை தினைத்துப்‌ 
பார்த்காலே இப்போதும்‌ உடம்பிமீல 
மின்னல்‌ வந்து தாக்குகிறதேே! எத்‌ 
தனையோ பல ஆண்டுகள்‌ தவம்‌ 
செய்து பெற்ற ஓரு மாய ஆற்றலாக 
அல்லவா அது துலங்கியது! அப்படிப்‌ 
பட்ட துறவி இந்த அரசியற்‌ சூழ்ச்சி 
களில்‌ எல்லாம்‌ எப்படிச்‌ அிக்குவார்‌? 
மாட்டார்‌. அப்படியானால்‌ அவர்‌ யார்‌? 
ஒரு விநாடி இத்தனை சித்தனைகள்‌ 
வந்து குமைந்தன மானத்துக்குள்ளே! 
அடுத்த வினாடி மன்னரின்‌ முன்னிலை 
யிலே நின்றான்‌ வேலவன்‌ கோனகு ! 
மலர்வேணிய மன்னருக்கு முன்னால்‌ 
நின்ற போது சேர நாட்டுத்‌ தானைத்‌ 
துலைவனுக்குள்ள பெருமிதமும்‌ வீரமும்‌ 
வங்க அரச வணக்கம்‌ பொலுத்தஇினான்‌ 
வலவன்‌ ! 
ம்லச்‌ சுற்கள்‌ 
லு நல மயி 
2 வடிவத்தில்‌ 
காட்‌ 
ன ருனன்‌. முனி 
தோசை யிருக்கை 
யிலே-- அமர்ந்திருந்‌ 
தான்‌ மலர்மீவணிய 
மன்னன்‌! டன்‌ 
ப்ட்‌ அருகில்‌ 
சன்‌ பொன்‌ 
வேலைப்பாடுகள்‌ 
அமைந்த ஒரு சாய்‌ 
மானம்‌. அர்குச்‌ 
சாய்மானத்தில்‌ 


ப்‌ அட பி 111 ॥। 
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அத்தியாயம்‌ 18 


இந்துர நீலம்‌! 


பேவேலவளனை அமரும்படி சொன்னான்‌ 
மன்னவன்‌. அந்தப்‌ பெரிய மன்றுத்‌ 
இலே வேறு யாரும்‌ இல்லை அப்போது. 
வூர்ந்து பார்த்தால்‌ அரசனின்‌ "ஆய 
மன்றும்‌” * என்று அழைக்கப்படுகிற 
இரகசியச்‌ சிந்தனைக்கூடம்‌ அது என்று 
தோன்றிற்று வேலனுக்கு / 
“நேற்றுத்தான்‌ செவ்வந்தி அடி 
சுளுக்கு ஒரு மடக்கோலை அனுப்பினேன்‌, 
இன்னும்‌ ஒரு வாரம்‌ அல்லது பத்து 
நாட்களில்‌ இங்கு வந்து சேர வேண்டும்‌ 
என்று கோரி! அது 
போய்ச்‌ சேருமுன்‌ 
ர்ன்று அடிசனிட 
மிருந்து நீங்களே 
வத்துவிட்டார்கள்‌!"" 
என்று பேர்னான்‌ 
மன்னவன்‌, 























உக உல ண்ணா னு ய்‌ 
ட்ட எ கண வக. 
ட்‌ ம்‌ ம்‌ _ 


ன டட உனது 





"*மடக்கோலையா? தேற்று அனுப்பி 
னீர்கள்‌ 7” 

"அமாம்‌. அறநெறியிலும்‌ . வீரச்‌ 
செயல்களிலும்‌ பெரிய சாதனைகள்‌ 
புரித்து, விண்ணுலகம்‌ அடைந்த முன்‌ 
னோர்களுக்கு விழா நடத்துவது என்‌ 


பது புன்னாட்டிலே வழி வழியாக நடந்து 
வருகிறு சடங்கு. அந்தச்‌ சடங்கு என்‌ 
. தந்தையார்‌. காலத்தில்‌ சில தவிர்க்க 

யாத காரணங்களால்‌ நின்று 

பாயிற்று. இப்போது அதைக்‌ கட்‌ 
டாயம்‌ நடத்கு வேண்டும்‌ என்று ஒர்‌ 
ஆனச எனக்கு! அந்த விழா நடந்தால்‌ 
எங்கள்‌ குலத்தில்‌ எற்பட்டுள்ள எல்‌ 
லாச்‌ சிக்கல்களும்‌ தீர்ந்து விடும்‌ என்று 
தான்‌ தம்புகம்றன்‌, செவ்வந்தி அமட்கள்‌ 
வந்தால்‌ அவர்களைக்‌ கொண்டே இத்த 
விழாவை நடத்தலாம்‌ என்பது என்‌ 
எண்ணம்‌, அக்க விழா பசெசவ்வானை 
முடித்து விட்டால்‌ பிறகு என்‌ தமக்கை 


யின்‌ துயரமும்‌, [1-ம்‌ ந்தப்‌ பன்னாட்டைச்‌ 
சூழ்‌ நீதுள்ள துயரமும்‌, எல்லாம்‌ 
அகன்று தமிழ்‌ நாட்டு வானமே 


கெளிவடையும்‌ என்பது என்‌ சருத்து. 


முன்னோர்களஷடைய  புகனழப்‌ புலவா்‌ 
பாடக்‌ கேட்பதும்‌, அவர்களுடைய 
வீரக்‌ ககைசனைக்‌ கூத்தார்கள்‌. நாடக 


மாசு நடித்துக்‌ காட்ட அவற்றைக்‌ 
கண்டு மகிழ்வதும்‌, விண்ணுலக விழா 
விலே முதன்மையான செழ்ச்சிகள்‌. 
இந்த நிகழ்ச்சிகளைச்‌ செவ்வந்திஅடிகள்‌ 
வந்து இருந்து நடத்த பேண்டும்‌ 
என்பதுதான்‌ என்‌ விருப்பம்‌ ! எனென்‌ 
ரல்‌ எங்கள்‌ புன்னாட்டு அரச மரபுசி 
கும்‌ அடி களுக்கும்‌ உள்ள உறவு அப்படிப்‌ 
பட்ட ஒர்‌ அன்ம நேய உறவு!" 

... இவ்வாறு உவசை போங்கப்‌ பேரி 
ன்‌. மலர்சேவேணியன்‌. அவ மேனோம்‌ 
/தாடர்ந்து பேசியஇில்‌ பவேலவன்‌ 

கோதைக்கு மிகவும்‌ நேர்த்தியான 

ஒரு செய்து செவ்வந்தி அடிகளைப்‌ 
பற்றிக்‌ தெரிய வந்கது. 

"“முபருந்துருத்தித்‌ இவு எத்தனை 
அழகான தீவு. அதிலும்‌ அந்தப்‌ 
பாறைக்கு அருகிலே பெகென்னஞ்சோலை 

ம்‌, அடில்‌ உள்ள அகலமான 

ணறும்‌, ஏற்றமும்‌, கமலையும்‌ , 
குனிப்பதற்கான படிக்கட்டும்‌, இட்டு 
களும்‌, ஆகாகா!”” 

இவ்வாறு ட வியப்போடு மலர்‌ 
வேணியன்‌ தொடங்கியதும்‌ 
வேலவன்‌ கேட்டான்‌; 

'“அந்தத்‌ இலைப்‌ பற்றித்‌ தாங்கள்‌ 
இத்தனை ஆர்வத்சதோடு ர்‌! 
பேசுவதைப்‌ பார்த்தால்‌... 

ஏன்‌ தயங்குகிறீர்கள்‌? நான்‌ அங்ம 
டட. - ன ர கே ட 


பப 


கிறீர்கள்‌. போயிருக்கிறேன்‌ என்பது 
மட்டுமில்லை. வாரக்கணக்காக, மாதக்‌ 
சணக்காக அங்கே ன்று அவெள்பண்ர்‌ 


அடிசளோடு /”" என்று சான்னான்‌ 
"மலார்வேணியன்‌! 

இந்த இடத்திலேதான்‌ வேலவன்‌ 
கோனணதகக்கு அத்தகு தநொர்த்தியான 


செய்தி கிடைத்தது, அடிகளைப்‌ பற்றி! 
வயதான தாய்‌ தந்‌தையர்களுக்கும்‌, 


ரர ன்ட . பெரியோர்களுக்கும்‌ 
தொண்டு ர ப்பபறு கும்முடைய 
பிள்சோகளை . அமார்த்துவது என்பது, 


தமிழ்நாட்டு மன்னர்கள்‌ கடைப்பிடித்து 
வந்த ஒரு அறநெறி. சதெதொன்றுமிதாட்‌ 
ப்‌ புன்னட்டு அரச குடும்பத்திலும்‌ 
இத்த வழக்கம்‌ சிறப்போழி இருந்து 
வந்துது. '*முதால்கடன்‌"" என்று 
தமிழ்ப்‌ புலவர்கள்‌ பாராட்டிய இந்த 
அறநுையைப்‌ பன்ழய புனல்‌ வேணிய 
மன்னர்‌ மிகவும்‌ மறுத்துப்‌ பாராட்டிய 
தால்‌, தம்முடைய மசன்‌ மலர்வேணிய 
ஊர்‌ செவ்வந்தி அழிகளிடம்‌ ல 
சாலம்‌ மிெதொண்டனாக விட்டு வைத்‌ 
இருந்தார்‌, பெருந்துருத்தித்‌ தீவிலே ! 
இதன்‌ . விளைவாக, மலார்வேோேணிய 
மன்னனிடம்‌ சில கடவுட்‌ செகொள்கை 
களும்‌ பழைய மரபோடு ஒட்டிய 
சடங்குகளும்‌ அழமாகப்‌ பதிந்துவிட்‌ 
டன. எனவேதான்‌ விண்ணுலகு சேர்ந்த 
முன்னோர்களுக்கு விழாக்‌ கொண்டாடி 
ஞல்‌ குடும்பத்‌ தொல்லைகளும்‌, அரச 

ன தாக்கியுள்ள துயரங்களும்‌ 

ங்கும்‌ என்று மிக்சு உறுதிபியோடுி நம்பி 
ஞான்‌ மலர்வேணியன்‌! 

மன்னனிடம்‌. பேசப்‌ பேச வேலவ 
னுக்கு அவ டைய தூய உள்ளமும்‌ 
அதில்‌ குடிகொண்டிருந்த பண்புகளும்‌ 
மாசற்ற ஆர்வமும்‌ இெநஞ்னசக்‌ கோள்ளை 
கொண்டன. அந்தப்‌ பளிங்கு மன்ன 
னிடம்‌ தன்‌ உண்மைகளைபயெல்லாம்‌ 
ஒன்றும்‌ மறைக்காமல்‌ அப்படி அப்‌ 
படியே சொல்லிவிட வேண்டும்‌. என்று 
பட்டது வேலவனணுக்கு . 

“நீலக்கல்‌ மேவேந்துரே ! கூங்களிடம்‌ 
சில பெசய்திககாா எப்படிச்‌ சொல்லு 
வது, எப்படிச்‌ சொல்லாமல்‌ இருப்பது 
என்று சற்று முன்பு வறை தயங்கி 
னேன்‌. ஆனால்‌ இப்போது அந்தத்‌ 
குயக்சும்‌ அறேவ இல்லை! கங்களிடம்‌ 
சொல்லாமல்‌ வேறு யாரிடம்‌ அவற்‌ 
னறச்‌ சொல்லுவது ! யாரிடம்‌ போய்‌ 
அவற்றையெல்லாம்‌. சொல்லப்‌ போகி 
பேன்‌ இனிமேல்‌! தங்களுடைய ஓப்புத 
லும்‌, பரிவும்‌ இருக்குமானால்‌ அவற்றை 
பெயெல்லாம்‌ விரிவாகவே தங்களிடம்‌ 
பபச ஆசைப்பறிகிறேன்‌!' 

இவ்வாறு கூறிஞளான்வேலவன்கோதை. 


கோளை 1 /பப் பரு ஈரி 


படி பப்படிய வாரிய கேசம்‌,பளபளப்பான கேசம்‌ ! 


கதனிழி னின்‌ அனாள்‌ நாட்கள்‌ கறக்க 
தடட ரர லட்டர்‌ கக்கம்‌ வல 


ட்‌ 
ட்‌ 





பாபாதறமண கேஸ்டர்‌ ஹேர்‌ ஆயில்‌ ! 


நாள்றமுதும்‌ கேசம்‌ கலையராவிருக்கச்‌ செய்கிறது 





கேசப்‌ பராமரிப்பு ஒர்‌ அரிய குலை. அழ 
காய்‌ அமைந்த கேசம்‌ அலாதி தன்னம்‌ 
பிக்கையை அளிக்கிறது. நான்‌ முழுதும்‌ 
கலையாமல்‌ இன்‌ மணத்துடனும்‌ ஆரோ 
க்கியமுடனும்‌ உங்கள்‌ கேசம்‌ மிளிர 
டாடா நறுமண கேஸ்டர்‌ ஹேர்‌ ஆயில்‌ 
உபயோகியுங்கள்‌... எழில்மிகு தோற்றம்‌ 
பெற 


பாடா கேஸ்பர்‌ பீவர்‌ அதயில்‌... 
ஆரோக்கியமான படிந்த கேசத்துக்காக. 


சு 3 ராண ஆட னடு 


ந | 
ப்‌ 
நி 
| 
எ: 





பின்னியின்‌ தூய பட்டுப்புடவை 





எந்த சூம்ரிலைக்கும்‌ ஜார்ஜெட்‌, பின்னி பட்டுகளை 
எற்றது. சஸொனடா ஷாட்‌ வாங்கும்போது, இத்து 
கன்ணியின்‌ ல்ச்‌ ஏ! அடையாளம்‌ நிருக்கிறதச 
_ ரத கபன்‌ மற்றும்‌ என்று கணனி ன்‌. 
ர” தூய பட்டும்‌. ரெயின்‌ பட்டு ஷர்ட்டிங்‌, க்‌ ப்‌ எக ன்‌ 
பூடு ப சனக்சுவருச்‌ பட்டு சாட்டிங்‌, | ஸ்‌ சணுர்‌ உள்வண்‌, 
பணப்பல திறுசுகளிலும்‌, காட்டன்‌ & ஸிவ்சி வில்ஸ்‌ 


வேஷ்டிகள்‌ மற்றும்‌ 


பவனை வண்ணங்களிலும்‌ கம்பெனி விலிடெட்‌., 





கடிவணமப்புகளிரயும்‌ அங்கவர்‌ திரங்கள்‌. அல்ரானாாரம்‌ ரோழி, 
எங்கும்‌ கிணடக்‌.கின்‌ றன. சிறு சேமிப்புகளில்‌ மு. தலீறு செய்யுங்கள்‌ பெங்களுர்‌. 33, 
பின்னணியின்‌ இதா 7 
நாய பட்முி வண ககள்‌ ட ன, 
எமண்பட்டுப்‌ புடவைகள்‌, அளிய (ரிய 
ரந 4 இளி உலகிலே புகழ்‌ பெற்ற பெபயசி 


கில்‌ 


**நீங்கள்‌ சொல்லப்‌ போகிற செய்தி 
சாதுவானாலும்‌ சரி; செவ்வந்தி அழு 
கனிடமிருந்து வத்துள்ள அன்பார்‌ 
நீங்கள்‌, அந்தக வரவிலேயே என்‌ ஒப்புக 

ரம்‌ பரிவும்‌ அடங்கியிருக்கின்றன. 
உறிரவு இலவந்திகையிலே நாம்‌ 
டும்‌ சந்திக்கலாம்‌. தொடர்பாள 
ரிடம்‌ அதற்கு எற்பாடு செய்யும்படி 
கூறுகிறேன்‌" ' என்றான்‌ மலர் வேணியன்‌. 


ங்‌ ப்‌ ன்‌ 
டட சியி பி 


இலவத்திகையிலே 
அன்றரீரவ மலாரவேணி 
யணும்‌ பேல்‌ ம்‌ 
நீண்ட நேரம்‌ ம 
யாடினார்கள்‌. செவ்‌ 
வந்தி அடிகள்‌ தன்‌ 
பேடு தன்‌ மிதனவ 
யிலே எற்றியனுப்பிய வாழ்த்துக்கு எத்து 
கய ஆற்றல்‌ இருந்தது என்பதை 
அப்போது நேருக்கு நேர்‌ சண்டான்‌ 
வேலவன்‌ கோதை! ்ட்ர்டய்‌ த்தும்‌ 
ற்குப்‌ அகத்துள்‌ உள்ள த்இன்‌ ட அலரி 

எத்தகைய ணர்ச்சிகள்‌ நீரோட்ட 
மாகசி  ண்ன்து: ஒடிக்‌ கொண்டிருந்தன 





என்பதைத்‌ பநெதெனிவாகக்‌ சுண்டான்‌ 
வேலவண்‌ ! 
ஆம்‌: " மலர்வேணிய மன்னனுடைய 


த்த ௫ மண்டலமிட்டுக்கிடந்‌ ,தபெரு 
நெட்டுயிர்ப்பு, என்ன என்பது 
வனுக்கு நன்றாகப்‌ : புரிந்தது. 
ன்‌ நீலக்கல்‌ சுரங்குதினது நன்‌ 
ர்கள்‌. கடம்பர்கள்‌ முதலிய பகை 
வார்களின்‌ தாக்குதலிலிருந்து பாது 
காக்க வேண்டுவது மூதன்னமையான 
இரு பணிதான்‌! என்றாலும்‌ அதையும்‌ 
விட முகன்னமையானது, அணகுயும்‌ 
விடச்‌ சரியது ஒன்று மலர்வேணிய 
க்‌ கடமையாக கள்ளத்‌ 
இல்‌ நின்றது. ர. நீலவல்லியின்‌ 
பாதுகாப்பு ! 


வேலவரே ! புன்னாட்டின்‌ தலைதக௱ 
மாகிய இந்தக்‌ கட்டுரை நோக்கிச்‌ சேரர்‌ 
சோழர்‌ பாண்டியர்‌ மூவரின்‌. பார்வை 
யுமே இரும்பியிருக்கிறது. இதற்குக்‌ 
காரணம்‌ நன்னரார்களும்‌ சுடம்பர்களும்‌ 
சேர்ந்து ஒன்றித்து வந்து, இந்த 
நீலக்‌ கல்‌ சுரங்கத்னதைத்‌ தங்களுக்கு 
உடைமையாக எடுத்துக்‌ கொள்ளப்‌ 


போங்றார்களோ.. என்று மூவேந்தர்‌ 
களுமே ரதா - உல்‌ நீலக்‌ 
சல்‌ சுரங்கத்தை யார்‌ ட்ட ல்‌ கைக்‌ 

து என்று போட்டி போடு 


கிரூர்கள்‌! இப்படி நான்‌ சொல்வதற்‌ 
காசு என்னை நீங்கள்‌ வேறு வசையாக 
தினைக்காதீர்கள்‌! அரசர்களின்‌ மன 

அது? அதில்‌ தவறில்லை என்று, 


செவ்வந்தி அடிகள்‌ என்னிடம்‌ அழுகி 
சுடி சொல்லுவ மி. அதை நான்‌ 
நன்றாகப்‌ புரிந்து கொள்கிறேன்‌. 
ஆனால்‌ என்‌ அகள்ளாத்தில்‌ மட்டும்‌, 
மற்ற கூவேத்தார்களின்‌ உள்ளத்திலும்‌ 
இல்லாமல்‌ என்‌ உள்ளத்தில்‌ மட்டும்‌ 
வளர்ந்து வருகிற அசைக்குரிய நிலக்‌ 
கல்‌ சுரங்கம்‌ வேறு ஒன்று உண்டு. அது 
நீலக்‌ கல்லைவிட மதிப்பு மிகுத்த பாசக்‌ 
கல்‌ என்‌ தத்தையி ன்‌ அளியு 
கல்லைப்‌ பட்டை திறத்தல்‌ 
ன்‌ ஏற்றியிருக்கிறது. 
நாடாகிய எப்‌ த்தல்‌ பண்பு 
களும்‌ , நீலக்கல்‌ நாடாகிய புன்டை 
பூன்‌ அரச மாண்புகளும்‌, அதி 
பட்டை பிடித்த கல்லிலே அமற 
விசிக கொண்டிருக்கின்றன. ஆல்‌ 
இர்‌ 
மலர்கேணியன்‌ ஒரு விநாடி தயகி 
கணான்‌. பிறகு சொன்னான்‌; 
தானைத்‌ தலைவரே! நவரத்தினக்‌ 
கற்கள்‌ இருக்க வேண்டிய இடம்‌ எண்று 
ஒன்று உண்டல்லவா 2 என்னுடைய 
பாசக்‌ கனவுகளுக்குரிய அற்து நீலக்கல்‌, 
இந்தப்‌ புன்னுட்டு அரண்மனக்குரிய 
எங்கள்‌ இந்திர நீலக்கல்‌ இப்போது 
கைதவறி நழுவிப்‌ போய்‌ விட்டது! 
டர்கள்‌ 


அந்த நீலக்கல்லைக்‌ இரு 
கொண்டு போய்‌ விட்டார்கள்‌! கடற்‌ 


கொள்ளைக்காரர்களின்‌. கையிலே அகப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. புன்னாட்டின்‌ இற்திர 
மணி நீலம்‌! அந்த நீலத்தை, அத்து 
நீல மணிச்‌ சுாரங்கர்தைப்‌ பாதுகாக்க 
வேண்டியது ஒன்றுகான்‌ எனது முர 
முதற்‌ கடமை! இந்தப்‌ புன்னாட்டுச்‌ 
சுரங்கத்னதப்‌ பாதுகாப்பதற்கு மூவேத்‌ 
தார்களும்‌ இருக்கிறுர்கள்‌! ஆனால்‌ 
வல்லி என்ற அந்த ஒப்பற்ற இந்திர 
ம ழ்தால்ை காப்பதற்கு - 
“மன்னர்‌ திலகமே! அரி 

த 
ட்‌ பண்த்த 





வது க கரங்களுக்கு - அழகில்லை. 
அர்குப்‌ பணியைச்‌ ம வேண்டியது 


சசய்ய 


என்‌ போன்ற ஒரு தானைத்‌ ட்டு 


தான்‌! அதற்கு ஓப்புகு 

ட அரி தண்டன உதவியும்‌ மீகா ன உட 
இ வந்தேன்‌..." 

**பவலவரே, மற்றக்‌ ர 


போல நினைக்கவில்லை நான்‌ 
கடம்பர்களை. இந்தத்‌ இருட்‌ 


தாக்குத கு ஒரு மன்னனின்‌ சைகன்‌ 
ட்டுமில்லை, பல மன்னர்களின்‌ இரு 
ச்‌ 


மக கசைகளும்‌ வேண்டும்‌ 
கியி 


அவசியம்கூட நேர 
லம்‌/ ஆணுல்‌ அது 
பேோபோர்‌ 


அது புன்னாட்டைப்‌ 
பாது காப்பதங்காகச்‌ 
செய்ய வேண்டிய 
சன்வள்‌ போர்‌ / 

சொல்லுக்று 
போர்‌ அது இல்லை. 
த நான்‌ 

சாால்லுவ. 

போரே "இல்லை. இரு 
பா்களைத்‌ திருட்டுத்‌ 
இனமாக பசெவல்ல 
வேண்டிய ஒரு சூழ்ச்சி 





ஈம்மோழ்‌ 
அவரும்‌ வேடிக்கை 
பார்ப்பார்‌. நன்றாகப்‌ 
படித்துத்‌ தெரிந்துள்ள 
ஒரு சககைனையக்‌ கூத்‌ 
தூர்கள்‌ நாடகமாக 
நடத்திக்‌ காட்டினால்‌, 
கனதயின்‌ நிகழ்ச்சிகள்‌ 

டூவுகள்‌ எல்லாம்‌ 
தொ ரிந்த போதிலும்‌, 
அதைச்‌ சுனவ குன்றா 
மல்‌ நாம்‌ அநுபவிக்க 
மரம்‌ அல்லவா, அப்‌ 
படியே செவ்வந்தி 
அடிகளும்‌ வாழ்க்கை 
நாடகங்களைக்‌ கண்டு 


சேர்த்து 


அது, போர்‌ என்பது 

பிறகு எற்பட வேண்‌ களிப்பார்‌! அது அவ 

ய, பின்மினாரு தாள்‌ க்‌  வல்ட- _ க்கு இயல்பு! அங்‌ 

எற்பட வண்டிய “௧௬௫, வயம்‌ பிசகாமல்‌ உங்க பெ கங்கே சிரிப்பார்‌ ர 

நிகழ்ச்சி. அன தப்‌ எடம்‌ அடிக்கச்‌ வர்ணா பறி தரேன்‌. என்னை அழுக்கூடச்‌ செய்வார்‌! 

பற்றி எனக்குக்‌ கவலை *டியூஷனுக்கு வைச்சுக்கோங்கோ சார்‌!'* நாடகத்தில்‌ நடிப்ப 
லே. எண்‌ கவலை வார்களோடு பேர்ந்து 


யெல்லாம்‌ நீலவல்வி புன்னாட்டுக்கு 
காந்து சேர வேண்டும்‌ என்பதுதான்‌! 
கடம்பார்கள்‌ ன ஒழிய வேண்டும்‌ 
சான்பது அரசியல்‌ நீலவல்லி 
ன ரர. கு வந்து சேர. வேண்டும்‌ 
என்ப ன்‌ அசை, 

இரண்டையும்‌. இகக்காதிர்கள்‌. ன 
அது த இரண்டும்‌ தனித்‌ 


தட நடைபெற வேண்டிய 
சசயல்கள்‌, என்னைக்‌ கேட்டால்‌ முத 
ஸில்‌ ர வேண்டிய முதன்மை 
பஞ்சி நிசுழ்ச்சி - நீலவல்வியின்‌ மீட்சி, 
அவளை வள்ளைத்‌ விலிருந்து மீட்‌ 
போம்‌ மு ல்‌! பிறகு அந்த வெள்ளைத்‌ 


இவு அழிந்தாலும்‌, தரையோடு தரை 
த்ர னன்ன ம்‌ அல்லது ஆம்‌ 
சுடலிலே க்‌] விட்டாலும்‌ எனக்‌ 
க்‌ சுவலை இல்லை!" 

"அப்படிச்‌ சொல்லாதீர்கள்‌ மன்னார்‌ 
செபருமானே!' * என்று மறித்தான்‌, 
வேலவன்‌ கோள, "அப்படிச்‌ சொல்லா 
நீர்கள்‌. வெள்ளத்‌. இவு அழித்து 
போவனதையோ, அல்லது கடலில்‌ கூழ்ஸ 
ஒழிவதையோ நீலவல்லி விரும்பமாட்‌ 
பாள்‌. விந்தை முனிவர்கள்‌ வாழ்ந்து 
அறும்‌ புரிந்த அந்தத்‌ இவ அழி 
வனதச்‌ செவ்வந்தி அடிசளுமே விரும்ப 
மாட்டார்‌ 

**கெசெவ்வ அடிகளா? அவருக்‌ 
விருப்பம்‌ ட்ட்ப ரு அவார்‌ விரும்பு 
வது என்று ஒன்று இல்லை. உணர்வது 
என்றுதான்‌ உண்டு அவருக்கு! அவ 


டைய பேருணர்விலே பெவள்ளைத்‌ 
இவின்‌ எதிர்காலம்‌ என்ன என்பது 
அவருக்கு தன்றாகத்‌ தெரியும்‌! ஆனாலும்‌ 


நாமும்‌ மெய்ப்பாடு கொண்டு சரிக்‌ 
இமம்‌, அழுகிறோம்‌. அல்லவா? அது 
போல அடிகளும்‌ செசய்வார்‌ 1! அதுவும்‌ 
ஒரு நடிப்பு! ஆனால்‌ ஞான நடிப்பு அது! . 
அது இத்தக உலகம்‌ முழுவதையும்‌ படைத்‌ 
துக்‌ காத்துத்‌ துடைக்கிறானே அந்த 
நீண்ட சடைக்‌ சுடவுளின்‌ நடிப்பைப்‌ 
போன்ற ஒரு கூத்தாட்டு நடிப்பு! அதைப்‌ 
பற்றி நாம்‌ என்ன கூறுவது! என்ன 
கூறக்‌ தெரியும்‌ நமக்கு!"" 
மலர்வேணிய பான்னனின்‌ விழி 
களிலே சுண்ணீர்‌ மல்கியது, பேரன்பு, 
கடவுட்‌ காதல்‌ என்பிறல்லாம்‌ சொல்றது 
கூற மெமெய்யார்வக்‌ கண்ணீர்‌. அது! 
அதில்‌ வயமாகி வேலவனும்‌ சொல்‌ 
லற்று இருந்தான்‌ நெடுநேரம்‌! அவனுக்‌ 
குமே உள்ளம்‌ உருகியது! 
9 இடி பி 


ரித்து நாட்களில்‌ 
செவ்வந்தி அடிகள்‌ 
புன்னாட்டுக்கு வந்து 
சேர்த்தார்‌! அவரு 
டய விழி நாட்டத்‌ 
இப்ல  நடைபிபற்றுது 
விண்ணவர்‌ வழிபாட. 
டுத்‌ இருவிழா! 

புன்னாட்டு அரசர்களின்‌ புசுனழையும்‌, 
த ர வழி வந்த வீரர்களின்‌ 
ஆமற்றுலையும்‌, பண்டை நாளில்‌ புன்‌ 
ஞட்டு நீலக்‌ கல்‌ சுரங்கத்துக்குக்‌ கேடு 
வந்த போமெதெல்லாம்‌ அந்த வீரர்கள்‌ 
எப்படி அதைப்‌ பாதுகாத்தார்கள்‌ என்று 
ஆண்மைமிக்க கதைகளையும்‌ பாணர்கள்‌ 
பாடினார்கள்‌. கூத்தர்கள்‌ ஆடினார்கள்‌! 










்‌ மனிதாபி 
மாளத்துடன்‌ 
அணுகுங்கள்‌ 


உங்கள்‌ பனத்தின்‌ இயக்கத்தில்‌ பங்காளிகள்‌ என்றும்‌ 
ஸ்தாபனத்தில்‌ எடுத்துக காட்டி உண௱ாசு பெசெய்ய பவண்டும்‌. 
தொழிலாளர்‌ தகராறு உங்கள்‌ அலுவலகங்களிலும்‌, தொழிற்கா ௯ 
களைப்‌ பற்றியும்‌, தஅரேக இதா களிலுமுள்ள மக்களிடம்‌ மனப்பூர்வமான மணி 
சரச்னைகளைப்‌ பற்றியும்‌ பேசுகிறீர்கள்‌, தொழி தாபிமான்‌ உணர்சிசியுடன்‌ எந்த அளவிற்கு 
வாளர்கள்‌ ஹிம்சை வழியில்‌ இறங்கிறுல்‌ நீங்‌ ஈடந்து கொண்டிருக்கிறீர்கள்‌ என்பனதுயும்‌, 
கள்‌ புகார்‌ செய்வதில்‌ முற்றிலும்‌ நியாயம்‌ உங்கள்‌ பெரிய ஸ்தாபனத்தில்‌ அவர்களுள்‌ 
இருக்கிறது, அரசாங்க ரிதியிலும்‌ சட்டம்‌, பங்காளிகள்‌ தான்‌ என்று அவர்கள்‌ எந்த அள 
ஒழுங்கு முறை அடிப்படையிலும்‌ தவிர ரீங்கள்‌ வுக்கு ணாசசெய்திருக்கிதீர்கள்‌ என்பன தய 
எந்த வகையில்‌ நடவடிக்கை எடுத்துக கோள நீங்கே யோசித்துப்‌ பாருங்கள்‌ ய 
கிதீர்கள்‌ 1? எண்ணற்ற மக்களிடம்‌ இத்தகைய 


ட்‌ டட கமழ ்‌ ம றுத்தகைய மனிதாயிமான மார்க்ககு எம 
கடவடிக்கை சாத்யமில்மை, மணனிதாபிமானத்‌ ரக்த சி 


பொழுதும்‌ அவசியமானதுதான்‌. ஆளுக 
[4 ன்று ிண்ராவபக று ௯ூழமுப பில்‌ ப்பது விரு ங்கு 
நுவசியமாகும்‌. காரணம்‌ உண்மையில்‌ பிரசனை 


துடன்‌ அவர்களிடம்‌ பேசி, அவர்கள்‌ வெறும்‌ 
சாதாரண விறகு வெட்டியோ, ஜலம்‌ சேக்து 
பவரோ அவ்ல, என்றும்‌ ஒரு தொழிலில்‌ முக்‌ 
கியமான, ௮ க்யா வ்சியமான பணியா ற்றுபவா 


என்றும்‌ உண்மையில்‌ ஒரு மாபெரும்‌ ஸதா -- ஜவாழதர்லால்‌ கேர, 


கணை முடிவாகத்‌ தாரமானிபபவாகள ம்க்கே _.""* 
(கல்கத்தா அசோஸியேட்டட்‌ சேம்பர்ஸ்‌ ஆங்‌ காமர்னில்‌ டிஸம்பர்‌ 14, 1923 
அன்று சொற்மயொ ழி ரப்‌ ப்‌ கூறி யது] 


னன்‌ ௬ சடா ட்ட ட ரதி டா அகி டக ்‌ ஸ்‌ ர. க 
வெளியிட்டவர்கள்‌ (, ரய.) இண்டியன்‌ ஆக்ஸிஜன்‌ லிமிடெட்‌ 


டிம்‌ 1 கபீர்‌ 


வயி 


மிர்‌ பிடரி 
ழ்னி। 


நூற்றுக்கு நாறு சுத்தமான 
குடகுத்தேன்‌. 430 கிராம்‌, 
225 கிராம்‌, 1124 கிராம்‌ 
பாட்டில்களில்‌ கிடைக்கும்‌ 
“அக்மார்க்‌!” (கரக்க 
முத்திரையுடன்‌ ஸ்பென்‌ 
ஸு கம்பெபனியாரால்‌ பாக 
செய்யப்பட்டது. 

ஸ்பென்ஸர்‌ & கம்பெனி 

லியிடடட்‌ 
152, மவுண்ட்‌ ரோடு, மதராஸ்‌... 


க... 
கி 


(ய்முமு௱றி] 
சிர வயு டர. கிநறு நார்‌ 


[1] பத இர வ ர்‌ 
ட்‌ 08. (ற, 153, சமய ஈ04.”” 











காலர்சக்காத்நின்‌. சழற்கியில்‌ எது 
மாறியபோதிலும்‌ அன்பின்‌ வலிமை 
மட்டும்‌ மாறுவதில்லை, அன்பில்‌ 
பிரிவும்‌ சேர்த்து விட்டால்‌ அதன்‌ 
உறுதி நாளுக்கு நான்‌ அதிகமே 
யாகிறது. முசம்பர்‌ 18-ந்‌ தேதி 
யுடன்‌ ஸ்ரீமதி சுந்தரம்மாள்‌ 
மனறந்து ஆண்டுகள்‌ அரறாகின்‌ றன, 
இன்றும்‌ மாறாக அன்புடன்‌ அவரது 
கணவர்‌ இரு வி, இயாகறராஜன்‌ 
(முன்னாள்‌! அபிஷியல்‌ அஸ்ஸணைனி"] 
அவர்களும்‌ அவறர து குடும்பி 
இனரும்‌ சுத்தரம்மாளின்‌ உத்தம 
மான ரண நலன்களைக்‌ கசிந்த 
உள்ளத்துடன்‌. நினைவு கூராத 
நாளில்லை. அவார்களது நினைவு 
டூமலுலசை எய்துவிட்ட அப்பெபரு 
மாட்டி ஸ்ரீமதி சுத்தரம்மாளின்‌ 
ன்மாவுக்கு என்ெறென்றும்‌ 
சாத்தியளிக்குமாக 1 





ய்‌ ர்ள்‌ பொ விடிந்ததும்‌ 
பட ப பக்கல்‌ என்த னன்‌ 
சேத்‌ இவுக்குப்‌ புறப்படுவது என்று ஏற்‌ 
பாழு. தொடக்கத்தில்‌ கொற்றவை 
விழா குது அல்லவா புறப்பட்டான்‌ 
ண்டர்‌ ிப்போது ர்‌ யன விழா 
வைத்‌ தொட ர்ந்து வெள்ளைகு இவு 
தோக்கிப்‌ பயணமானான்‌ அந்த வீரக்‌ 
கோதை! பெசெவ்வந்தி அடிகள்‌ வாழ்த்து 
வழங்கும்‌ போதே ம்ல்ர்வேணியனளை க்‌ 
கூர்த்து பார்த்தார்‌. அந்தக்‌ குறிப்பைப்‌ 
புரிந்துகொண்டு மன்னவன்‌ சொன்னான்‌ : 
“முவளிப்படையாக நாம்‌ சுபம்பார்‌ 
சனளின்‌ எதிரிகள்‌ என்று அறிவித்து 
அவர்களைக்‌ தாக்கும்‌ வளாரயில்‌, புன்‌ 
டுக்கும்‌ உங்களுக்கும்‌ உள்ள இந்ததீ 
காடா்பு யாருக்கும்‌ தெரியாமல்‌ 
ஆயமாகவே இருக்கு வேண்டும்‌. நீல 
வல்லி இந்தப்‌ புன்னாட்டு மண்ணிலே 
அடு வெடுத்து வைக்கும்‌ வளர, சேர 





இஸ்‌ வைகய! 


இ ப்‌ 
ய 82 
நட மத்‌ ம்‌ 


ட 22] 


8! ட]... தாறீரம்குன்கக 


பி வயிரு 


லாத மன்னருக்குமே மது செய்தி 
ிதரிய வேண்டுவதில்லை, ஆகையால்‌ 
நான்‌ உங்களிடம்‌ ஒப்படைக்கும்‌ மரக்‌ 
கலம்‌ நமது பன்னாட்டு அரச மாக்கலம்‌ 
அன்று! ஒரு வணிக மாக்கலம்‌ அழ. 
சில ஒற்றர்கள்‌ மட்டும்‌ உங்களுக்குத்‌ 
துணையாக வருகிறுர்கள்‌, வள்ளை த்‌ 
இனவில்‌ உள்ள இரண்டு யவளர்களைப்‌ 
போபோல இவா்ச& யும்‌ நீங்கள்‌ பயன்‌ 
படுத்திக்‌ கொள்ளலாம்‌, ஆற்றல்மிக்க 
வீரார்கள்‌ இவர்கள்‌! என்றாலும்‌ மறை 
வான இரவிலேயே நீங்கள்‌ மீண்மும்‌ 
புன்னாரு தோக்கிப்‌ புறப்பட்டு வர 
வேண்டும்‌ !”" 

வ்வா சொல்லி வ ப்பி 
ஒன்‌ மலர்வேணியன்‌. ட்ட க 
வந்தி அழுகள்‌ ஒரு ஞானப்‌ புன்மு 
செய்தார்‌ ! மரக்கலம்‌ வெள்ளை த் தீவை 
நோக்கிப்‌ புறப்பட்டது! 

(தொடரும்‌) 


ண உ - ட ணட ட்‌ ௭ 4 ணர்‌ ௭ மை உ ௮ 4 ணை ண ணை உவை 4 அ 4 அன உ ட அண-5 அன 4 அன 4 அ 2 கடட. ட-ம்‌ அப றபர்‌ 


பாடு பவறு சாணா 
8 சா * யகர சர! ! 


ட்‌ 


சாரி! சங்‌ ரம்‌ சபை படா. அ. அஜ ஹம்‌ 
கங்‌ கீதம்‌ ஷர்ஸ்சள் நித வச்சவரு ஆனா 


சயின்ஸ்‌ சம. 


| கண்‌ துாணாயயா 
அசா சம்‌ என்‌! ரமன: கேணர்‌ |. 





னர்‌ 





அணில்‌ வயலின்‌ வ, 


னண்மர்நாத்‌ சூரைகயிருரள்‌ சோ ெண்பனியாலாகா 
ஐந்தரை அடு உயரமுன்ளா விங்கம்‌ 


நடமாடும்‌ நகரத்தைப்‌ பற்றி நீங்கள்‌ கேள்‌ 
விப்படீ கிதீர்களா?்‌ பாரதத்தின்‌ வடக்‌ 
கூக்‌ கோடியில்‌ ஒவ்வோர்‌. ஆண்டும்‌ அப்படி 
ஒரு தகரம்‌ இரண்டு இமயமலையின்‌ மடி. 
வில்‌ அமர்நாதி குகை வனரக்கும்‌. பிகீன்று 
திரும்புகிறது. 

பத்தாயிரத்துக்கும்‌ மேற்பட்ட யாத்இரி 
கார்கள்‌ பாரதத்தின்‌. பல பாகங்களிலிருந்து 
கூடுகிறார்கள்‌, அவர்கள்‌ கூபயோகத்குற்காக 
800 மட்டக்‌ ரகள்‌ கூட்‌ வருகின்றன, 
அங்கங்கே த ற போடத்‌ ன 
கூடபாரங்கள்‌, சமையல்‌ சேய்து சாப்பிட 
இகன்‌, மளிகைக்‌ கடைகள்‌, கபால்‌ தத்தி 
ப்‌ ஸ்‌ , ஆஸ்பத்திரி எல்லாம்‌ கூடவே வரு 
ன்றன. தண்ணீர்கி குழாய்‌ வசஇயும்‌ மின்‌ 
சார வசதியும்‌ கூடச்‌ செய்து தருகிறார்கள்‌. 

காஷ்மீர்‌ அரசாங்கம்‌ முன்‌ தின்று எல்லா 
வற்றையும்‌ சகுவனித்துக்‌ கொள்ளுகிறது 












புரிதுகரிலிருந்து 9ம்‌ னமல்‌ வடழக்கில்‌. 


உன்ன அமர்தாத்‌ 2 ஸ்தலத்தில்‌ 
பனிலவிங்க ஸ்வருபமாய்க்‌ காட்டி அளிக்கும்‌ 
சிவபெருமானைத்‌ இரிரிக்கவே இத்த நகரம்‌ 
திரள்கிறது. 

கரிசனம்‌ ஒரு நாள்தான்‌. அளணால்‌ போக வர 
ஸ்ஸ்‌ வாரம்‌ பிடிக்கும்‌. 

2 பாகு னி யாகி பவ்கிவரின்‌ 
பிதா ஸ்ரீ புருரு முனிவர்‌ ஹிமோத்‌ பர்வ 
துதிதைசி கற்றி வரும்போது எீவடிபருமான்‌ 
இவ்விடம்‌ அவருக்குத்‌ தரிசனம்‌ கொழுத்த 
நாக ற்கம்‌, சஈாவாயிரம்‌ ஆண்டுகளாக 


யாத்இரிகர்கள்‌ இன்விடம்‌ சென்று பூரி அமர 


தாதனைத்‌ தரிசித்து வருகிறார்கள்‌. 
யாத்திரை மிகவும்‌ கடினமானதே. செங்‌ 


குத்தான மலையேற்றம்‌; கரடுமுரடான மிகக்‌ 
குறுகலான பாதைகள்‌. மாழை பெய்யுமே 


கபி 


யா சார்வ ஜாக்கிரன்சுயாக நடக்க வேண்‌ 
பன ரள. சனத ்துகக்ரி அய அரு 
கண்ணன்‌ மனழ, கடினமான குளிர்‌ இவற்‌ 
றையும்‌ தாங்க வேண்டும்‌. ஆயிரக்‌ கணக்‌ 
கான மக்கள்‌ வருடா வருடம்‌ பந்த யாத்‌ 
இரையை மேற்கொள்ள கிறூர்கள்‌. 
ஸ்ரீநக ரினிருத்து அறுபது மைலில்‌ கள்ள 
பகல்காம்‌ என்று இடத்திலிருந்துதான்‌ இந்த 
நடமாடும்‌ தகரம்‌ இரளாக நகரத்‌ தொடங்கு 
கிறது, பசுல்காம்‌ பமுதல்‌ கிராமம்‌] என்று 
தகரம்‌ மிகவம்‌ அழகான இடம்‌, காடை 
கால்குஇல்‌ உலகத்தில்‌ பல நாருகளிலிருந்தும்‌ 
உல்லாசப்‌ பிரயாணிகள்‌ இங்கு வருகிறுர்கள்‌. 
இவ்வருடம்‌ காஷ்மீர்‌ கவர்னர்‌ யுவராஜ்‌ 
குன்பிவ்‌, அமர்நாத்‌ யாத்திரையைக்‌ 
சககொடங்கி வைத்தார்‌. "சழ" என்று சொல்‌ 
ல்ப்படும்‌ ஈசனின்‌. தரிசுலத்துக்குப்‌ [1 
வில டட்த்க பின்‌ *சடி சாஹிமப்‌'" என்னும்‌ 
சாரி அதைத்‌ தூக்கிக்‌ கொண்டு முன்னே 
சல்கீழுர்‌. நவர அமர்நாகு குகையில்‌ 
வீற்றிருக்கும்‌ லிங்கத்துக்கு பூனஜு செய்‌ 
பவர்‌, (வர்‌ கால்நடையாகச்‌ மெல்ல, 
இவர்‌ பின்‌ கால்தடையாகவும்‌, மட்டக்‌ 
பண்டட்ளிர மீதும்‌ பிரயாணிகள்‌ கதொடருவர்‌. 
சில யாத்திரிகர்களை நாற்காலி போன்று 
அணமப்க்‌ உட்காரவைக்துத்‌ தாக்கித்‌ 
மகாண்டு செல்லும்‌ கூனியாட்களும்‌ கண்டு. 
இவற்றைக்‌ "தாண்டி" என்கிறுர்கள்‌. 
பகல்காமிலிருந்து பார்க்கும்போது பனி 
கடிய மரங்களும்‌, தேவதாரு மரங்களின்‌ 
வரிசையும்‌ கண்கொள்ளாக்‌. காம்சியொகத்‌ 
மிதரிகின்றன. இவற்றை மெல்லாம்‌ கடந்து 
யோக வேண்டுமே என்று பிரமிப்பும்‌ ஏற்‌ 
படுகிறது. 
யாத்திரிகர்களுக்கு வேண்டியசாமான்்‌ களைப்‌ 
பகல்காமிலேயே எற்பாடு செய்து கொள்ள 
வேண்டும்‌. ஒரு மட்டக்‌ குதிரை ரூ. மம, 
சாமான்களைச்‌ கமந்து வரவேண்டிய குதிரைக்‌ 
கும்‌ அக்கட்டணமே. ஓ பல்லாக்கு 
*"தாண்டு'* ர, 3ம0 என்று - இப்படி! வாட 
கைக்குச்‌ சகல பொருள்களும்‌ கிடைக்கும்‌. 
கூடாரம்‌ [ரூ. 25] முகுல்‌ ஸ்டவ்‌ வரை 
என்னேன்ன வேண்டும்‌ என்கிற தாபிதாவும்‌ 
குந்து விடுகிருர்கள்‌. 
யாத்திரிகார்களில்‌ பெரும்பாலும்‌ வட 
இந்தியர்களாக இருப்பதால்‌ அவர்கள்‌ 
உண்ணும்‌ உணவு வகைகளே அடைக்கும்‌, 
செென்னித்தியாகள்‌ இந்த யாத்திரையில்‌ 
அதிகமாகக்‌ காணப்படவில்லை. ஒருசிலர்‌ 
மதுரையிலிருந்து வந்திருந்தனர்‌. 
பகல்காமில்‌ ஸ்படிகம்‌ போல ஒடும்‌ மலை 
யருவி ஒன்றில்‌ குளித்துவிட்டுச்‌ சாப்பிட்டபின்‌ 
அசண்ட்‌ ந்‌ தேறி பிரயாண க்கதைத்‌ கொடங் 
கோம்‌. எங்காுக்குக்‌ குதிரைச்‌ சவாரிக்கு ஏற்‌ 
பாடு செய்திருந்தோம்‌. முகுல்‌ தாள்‌ யாத்‌ 
இரை சற்தன்வாடி என்ற படத்தை நோக்ங்சி 
சசன்றுது. சந்தன்வாடி சிசிர அடி கஉயரத்தி 
தன்ள அழகான இடம்‌, யாத்திரைக்‌ ரம்ய 
லில்‌ குழந்தைகள்‌, வயோதிகர்கள்‌ ஏராளம்‌... 
தொண்டி, குருடு, பிச்ணாக்காரன்‌ எல்லாம்‌ 
அடக்கம்‌,  சந்தன்வாடி போய்ச்‌ சேர்த்து 
ச பல குடும்பங்கள்‌ பிரிந்து இருவரை 
ஒருவார்‌ தேட வேண்டியதாங்விட்டது. 


பெருக்கி மூலம்‌ இன்னாரை இல்‌ 
னார்‌ தேடுகிறார்‌ என்று அறிவித்‌ 
துக்‌ கொண்டே யிருத்தார்கள்‌. 
எங்கள்‌ கூடாரத்தில்கான்‌ ஒளி 
ப வப்சத்தத் தைவ அதத்னை “முடன்‌ 
இரவு  மூமுதும்‌ ஒலிபெருக்கி 
அலதிக்‌ கொண்டே யிருந்ததால்‌ 
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அமரதாத்‌ பஜனையையும்‌ ஓனி 
பெருக்கி மூலம்‌ இரவு மூழுவதும்‌ 
திடத்திக்‌ ொர்சாஷ்‌ ட அதற்க்கும்‌ 

ம்றுநான்‌ 8சத நேதி எட்டு 
மல்‌ தொலைவிலுள்ள சேஷதநாக்‌ 
என்னும்‌ இடத்துக்கு யாத்தினர 
ஆரம்பமாயிற்று, முதல்‌ மூன்று 
மல்‌ மிகவும்‌ கடினமானது, 

ற்கு ""பிணா்கம்‌"" என்று 

யா்‌... சுமார்‌ கூவாயிரம்‌ அடி 
உயரமுள்ள மலையைக்‌ கடக்க 
வேண்டும்‌. மலைமேல்‌ காரிகள்‌ 
வழியே செல்லும்‌ ஒற்றையடிப்‌ 
பாதை, ஒருபுறம்‌ கற்றை பன்‌ 
ளம்‌, குதிரை மேல்‌ சவாரி 
செய்பவர்கள்‌ மனத்தில்‌ பயம்‌. 
ஆனால்‌. இந்தக்‌ குதிரைகளுக்கு 
ஒரு பயறும்‌ இல்லை. கறுஇயாசு 
அடியெடுத்து வைத்து அளுயாச 
மாக தம்மையும்‌ சகாயான்களை 
யும்‌ தாக்கிக்‌ பெகொண்டு குறுக 
கான மலைப்‌ பாதைகளில்‌ மெல்‌ 
இன்றன. இந்து மலையைக்‌ சுடத்த 
பிறகு மரங்களைக்‌ காண முடி 


லாம்‌. சேஷநாக்‌ போகும்‌ வழி 
மிகவும்‌ அழகான காட்ள்களைக்‌ 
கொண்டதாக மரு க்ல்று து, 
44, பிரி அழு உயரத்தில்‌ உள்ளது 
சேஷநாக்‌. அதைவிட உயரமான 
மலைகள்‌ இருபுறமும்‌ பனி 
உறைந்த உச்சியுடன்‌ கோற்றம்‌ 
அவிக்கன்‌ ழ்‌ 


ன, 
சேஷநாக்கில்‌ பசிசைக்‌ இளி 
வாரணமான அழகான எரி ஓன்று 
க்கிறது. இதை ஒரு மகா 
ர்த்தயாகக்‌ கருதுகிறார்கள்‌, 
தவம்யார்‌ வந்தால்‌ இக்க ஏரியில்‌ 
தண்ணீர்‌ முிருக்காது. பனிக்கட்டி 
கான்‌! நில்‌ ஸ்தானம்‌. செய்‌ 
வது மிகவும்‌ விசேஷம்‌. 
சேஷதாக்கி லிருந்து எழு 
மைலில்‌ இஞ்சதார்ணி என்ற உன்‌ 
னஊகுமானண எண்துவம்‌ கள்ளாது. 
யாத்திரிகர்கள்‌ இந்த இடக்கு 
தோகல்‌ ஆகஸ்ட்‌ ரிந்‌ புதி 
காலையில்‌ புறப்பட்டார்கள்‌. 
பானத அவ்வளவு கடினமில்லை 
என்றாலும்‌ கி, அடி கூயர 
வாளா "மாகாருணை" என்று பாலைச்‌ 
ரகத்தைக்‌ தாண்டிப்‌ போக 
வேண்டும்‌. பல வாத்திரிகார்கள்‌ 
காற்றின்‌ அழுத்தம்‌ குறைவாக 
உள்ள இந்த உயரத்தில்‌ மூச்சு 





விடக்கூடச்‌ சரமப்பட்டார்கள்‌. என்பதால்‌ அவர்களுக்‌ 
குச்‌ செயற்கையாகப்‌ பிராணவாயு தந்தார்கள்‌. 

பஞ்சகர்ணி என்றால்‌. ஐந்து அருவிகள்‌ என்று 
சோருள்‌. பரமேகவரன்‌ தாண்டவ தடனம்‌ செய்தபோது 
இறைவனுடைய முதல்‌. ஜடை அவிழ்ந்து அதனின்றும்‌ 
தத்து பவித்ரத்‌ துளிகள்‌ இங்கே விழுந்தனவாம்‌. அத்‌ 
துளிகள்‌ பிரவாகமாகி ஐந்து நதிகளாகி விட்டன. சிந்து 
தந ந ற்றில்‌ ஒன்றூ. இதன்‌ கரையில்‌ கூடாரமடித்துத்‌ 
தங்கிேம்‌. கடுங்குளிரிலும்‌ இந்நதியில்‌ ஸ்நானம்‌ செவ்‌ 
வது இன்பமாக மிருந்துது. 


உஅிரிமாதாத்‌ யாத்திரையின்‌ கடைசிக்‌ கட்டம்‌ இங்‌ 
இருந்து ஆரம்பமாகிறது. 


என்‌ கணவர்‌ சித்துதஇக்‌ கரையில்‌ ஈீராவணச்‌ சடங்கு 
களை முடித்துக்‌ கொண்டார்‌. பின்னர்‌ பல இடங்களில்‌ 


இரண்மு மூன்று அடி அகலமே உள்ள குறுகலான வழுக்குப்‌ 
பானைமீது நாங்கள்‌ அமர்ந்திருந்த குதிரைகள்‌ சென்றன. 
ஒரு பக்கம்‌ செங்குத்தான மலையும்‌ மறுபக்கம்‌ இடுகிடு 
த்தது. 


பன்னமுமான ஆபத்தான பானதயாக 





ணய] மு. எனது 
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ட ர்‌ 
ன்‌ ரிது 


இமமலைத்‌ தொடருக்கு இடையில்‌ நடமாடும்‌ நகரம்‌'! 


க்வி 


ஒரிடத்தில்‌ செங்குத்தாக ஆறடி எ 
வேண்டும்‌. அதில்‌ ஒரு படிக்கட்டு எறிதாகச்‌ 
செய்திருக்கிறார்கள்‌, உடன்‌ வரும்‌ ஐவான்கள்‌ 
கால்‌ நடையாகச்‌ செல்லும்‌ ்‌ சவாருவ 
ரையும்‌ பிடித்துத்‌ தாக்கி ர்கள்‌. 
குதிரைகள்‌ எப்படிச்‌ செல்கின்றன என்பது 
ஆச்சரியமா யிருக்கிறது. 

அமர்நாத்‌ குகையை அடையும்‌ முன்‌ 
பனிக்கட்டியாக உறைத்து கிடக்கும்‌ அரை 
மைல்‌ அசுலமுடைய ஆற்றைக்‌ படந்கரர்சம 
கடக்க வேண்டும்‌. ஆற்றுக்கு மறுபுறம்‌ 7400 
அடி. உயரத்தில்‌ அமரதாத்‌ குக தெரிகிறது. 
_ குகையின்‌ சிகாத்திலிருந்து ஓடிவரும்‌ நதிக்கு 
அமராவது" என்றும்‌, "அமர கங்கை"" என்‌ 
ணும்‌ பெயர்‌, சிலர்‌ கறையும்‌ குளிரைப்‌ 
பொருட்படுத்தாமல்‌ அந்த ததியில்‌ ஸ்தானம்‌ 
செய்தார்கள்‌. மற்றவர்கள்‌ தண்ணீர்த்‌ துளி 
களைத்‌ தலையில்‌ தெளித்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. 


பபளைத்து வளைத்து உயரே செல்லும்‌ கரழி 
முரடான பாதையை ஒரே மூச்சில்‌ கடப்பது 
கஷ்டம்‌, அங்கங்கே இளைப்பாறிக்‌ கொண்டு 
தான்‌ போக வேண்டும்‌. மழை வேறு பொழி 
யத்‌ பெதொட்க்லைது. ஒ௫ வழியாக மத்தி 
யானம்‌ பிரண்டு மணிக்குக்‌ குகை வாயிலை 
அடைத்கோம்‌. ஜனங்கள்‌ நெருக்கி அடித்துக்‌ 
கொண்டு தரிசனம்‌ செய்வதில்‌ ஆர்வம்‌ 
காட்டினார்கள்‌. 

குகைக்குள்‌ ஐந்தரை அடி உயரத்தில்‌ லிங்க 
சூபமாய்ப்‌ ரன்‌ பண்‌ ன ர 


அன்னை பார்வதி, சுணேசர்‌ இருவரும்கூட 
லிங்க வடிவத்தில்‌ வலது பக்கம்‌ வீற்றிருக்‌ 
இருர்கள்‌. கடல்‌ மட்டத்திலிருந்து 12,8900 
அழு. உயரத்தில்‌ உள்ள இக்‌ குகை, 00 அடி 
அகலமும்‌ 90 அடி நீளமும்‌ 70 அடி உயரமும்‌ 
பிகொண்டது. மேலிருந்து நீர்த்துளிகள்‌ சொட்‌ 
டிச்சொட்டிப்பனிக்கட்டியாக உனறுந்து விங்க 
மாகிறது. மெவளியில்‌ ஓர்‌ இடத்திலும்‌ சமீ 
பத்தில்‌ பனிக்கட்டி இல்லை, குகையின்‌ 
கூரையிலிருந்து அமர கங்கையின்‌ தீர்தி 
துளிகள்‌ விழுகின்றன. இது தெெய்லீக அறி 
யுகம்தான்‌, 

பகல்‌ இரண்டு மணிக்குக்‌ தரிசனம்‌ கிடைதி 
தது. அர்ச்சனை ஆரத்தி ஒன்றும்‌ கிடையாது, 
பூஜை இரவியங்களை ன எட பாதத்தில்‌ 
சமர்ப்பித்து தமக்குப்‌ சாதம்‌ வழங்கு 
கிருர்கள்‌. லிங்கத்‌ இலிருந்து கதிரும்‌ பனித்‌ 
தாள்களையும்‌ “அமிர்தி” என்றுபெயரில்‌ பிரசாத 
மாக ௫ அஅட்கடத்றிாால்‌ குகையிலிருக்கும்‌ மிருது 
வான வெண்மை திறமுள்ள கல்‌ துகள்களை 
விபூதியாகத்‌ தருகிறார்கள்‌. அந்தத்‌ இரு 
நீற்றை வாங்கிப்‌ பய பக்தியுடன்‌ இட்டுக்‌ 
மிகொாண்டபோது எவ்வளவோ சிரமப்பட்டு 
இவ்வளவு தாரம்‌ வந்து சேர்ந்த பிரயாணக்‌ 
ககாப்பெல்லாம்‌ இருத்த இடம்‌ தெரியாமல்‌ 
மாயமாசு மனறுந்து விட்டது. 

மனத்தில்‌ வ ற ர ர்ப்ண் அட்‌ 
புனிதமான ஒருசாந்து, தேகம்‌ நுதழுவதும 
வியாபித்திருக்க ஸ்ரீநகருக்குத்‌ இரும்பினோம்‌. 












நேருஜி காஷ்மீர 
அபருளைடைய ஓரு வர்ணனை நூதோ 1 





காஷ்மீரத்தின்‌. நந்த 
அடிக்கடி றி னத்‌ தோன்றும்‌, 


இந்தப்‌ பேரழுிகல்லாம்‌ என்னைத்‌ 


மான ஒருத்தயின்‌ 
மறைந்நுளிடுவதும்‌ போல இது இருந்தது. 


வியி 


கு எந்த அளவுக்கு விரும்பிளுர்‌ என்று நம்‌ அணைவருக்கும்‌ தெரியும்‌. 


சல பேேண்மனரிகள்‌ அசாதாரணமான செளத்தர்யத்துடன்‌ இருப்பார்கள்‌. அவர்களைப்‌ பார்க்‌ 
சூம்போது சாமான்யமான ஆசைகள்‌ எதும்‌ தோன்றுவ 
கத தெய்விக அழகு படைத்தவர்களாக விளங்குவார்கள்‌. 
விளங்குது. அதன்‌ ரஇகளிலும்‌ பள்ளத்தாக்குகளிலும்‌ ஏரிகளிலும்‌ நளினமான 
ரிதூம்‌ இற்குப்‌ பெண்ணை அழுகைக்‌ காண்கிரோம்‌. பி 
ப்குண்ப அது ஆண்மை அழுகு. கடினமான மலைகள்‌, 
காண மலச்‌ சரிவுகள்‌, பனிக்கட்டிப்‌ பாளனுகள்‌, கொடுமையான, 
பள்ளத்தாக்கை நோக்கிப்‌ பாயும்‌ ஆறுகள்‌ போன்றவை. 


ஈறுனிர முகங்கள்‌ 
ல சமயம்‌ ரிக்கும்‌, சஸ்‌ சமயம்‌ துயரமே வடிவாகக்‌ காடி 
கரும்‌. தால்‌ ஏரியிலிருந்து புகை மூட்டம்‌ போன்ற மூடு பனி மல்ல எருழம்‌, 
ஒரூ, ஈல்லாத்‌ துணியபோல்‌ பின்ளுல்‌ உன்னு இவேசாகக்‌ காட்டி மறுக்கும்‌. 
கூட்டங்கள்‌ கரங்களை நீட்டிக்‌ கட்டித்‌ தாறவும்‌; அல்லது ஒளிந்து விணைலா௫ம்‌ குழுந்னதைகளைப்‌ போல்‌ 
ஒரைப்பருத்தாமல்‌ மெல்ல ஊர்ந்து நழிறங்கும்‌. 

ஈறி மாரி வரும்‌ இர்குக்‌ காட்டிகளை நாண்‌ பார்த்துக்கொண்டே பருப்‌ 
எ ககெல்கைம்‌ என்க இக்ளுமுக்காடச்‌ செய்து மயக்கமையும்‌ நிலைக்கும்‌. கொண்டு 
சென்று விடும்‌. நான்‌ கண்ணிமைக்காமல்‌ பார்க்கையில்‌ 
போலத்‌ தோண்றும்‌. கூன்னாத்இல்‌ எழும்‌ சுடோகு அட 
முகத்துக்‌ கணகிலே காண்பதும்‌, 
(கேம்பிரிட்ஜீல்‌ முதல்‌ நேரு நினைவும்‌. சொற்யொழிவு 
நிகழ்த்திய பட்லர்‌ பிரபு கூறியது. நவம்பர்‌ 19, 194. 





ஸம்‌. ில்கல்லாம்‌ அப்பாற்யட்டவர்க 
கட்டடக்‌ இத்குகைள ஒரு பண்ணும்‌ 


ற்கு 4 அழகு நமக்குத்‌ 
அகுண்‌ பணிபடர்ந்கு கூர்சிகள்‌, சங்குக்‌ 
கொடூரமான வேகத்நுடன்‌ 







உண்டு, அவற்றின்‌ பூவங்களோ 














யுள்ள 
மேகக்‌ 


பண்‌... இரல ஈயயங்களில்‌ 


டன்னை ஏதோ கணவுயோல, நீஜமல்ல 
ஸானணஷகன்‌ போல; காதுனவுக்குப்‌ பத்ர 
விழித்தெழுந்ததும்‌ அம்முகம்‌ மங்கி 


ி ர்‌ 
நீ 
| 
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நிசுழசசிகளை ததருபமாயும்‌, தொனிச சிறபபுட ஐம்‌, வெளிபபடுத 
தும்படி விசேஷமாக அமைக்கப்பட்ட து. 

6 வால்வுகள்‌ *-4 அலைவரிசைகள்‌ ச பியானோகி சுட்டுபபாடு விளை 
உ தனிப்பட்ட கீழ்‌ ஸ்தாயி, மேல்‌ ஸ்தாமி சுட்டுப்பாடு விசைகள்‌ 
பிசு-அப்‌ இணைப்பு. 

மாடல்‌ 5175.ஏஸி 


விலை ரூ. 516,687 எக்ஸைஸ்‌ வரியுளபட.உள்ளூர்‌ வரிகள்‌ தனி. 
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இன்சுவையைப்‌ பருகுங்கள்‌ 


ப்ரூக்‌ பாண்ட்‌ &-1 தேயிலைத்‌ தூள்‌ இன்சுவை 
யில்றிகாற்றது.மதிப்பில்‌ ஒப்பற்றது. ஏனென்றால்‌ 
ஒரு பாக்கெட்டிற்கு அதிக கப்புகள்‌ சுவையான 
தேநீரை ப்ருக்‌ பாண்ட்‌ 4-1 தேயிலைத்‌ தூள்‌ 
உங்களுக்குக்‌ கொடுக்கிறது. ப்ருக்‌ பாண்ட 
சீ-1 தேயிததூளைச சுவைத்துப்‌ பாருங்கள்‌. 
லட்சக்கணக்கான மக்கள்‌ முன்பே சுவைத்து 
வருகின்றனா்‌. 


சா பிரப்‌ 





கெளரி கல்யாணம்‌ 


ங்கையின்‌ மீது வயிரையே னவத்‌இருக்‌ 
கும்‌ அண்ணன்‌ இனரையுலருக்குப்‌ புதியவனல்ல - 
அந்து அண்ணனுக்குத்‌ தெரியாமல்‌, அவ 
க்குப்‌ பிடிக்காகு வானளிபகை அவன்‌ காத 
விப்பதும்‌ புதிதல்ல; அண்ணன்‌ தங்கையின்‌ 
தநல்வாழ்வுக்காகக்‌ தன்‌ காதலைத்‌ துறப்ப 
தும்‌ புதிதல்ல, ஆனல்‌ இந்தப்‌ படத்தில்‌ 
அதில்கான்‌ ஒரு மாறுதல்‌. கான்‌ காதளித்கு 
பெண்‌ தன்னைக்‌ காதலிக்கவில்லை. என்று 
தெரிந்ததும்‌, அண்ணன்‌ தன்‌ மனசைத்‌ 
தேற்றிக்‌ கொண்டு விருகிறுன்‌! தன்‌ தங்கை 
யின்‌ காதலன்‌ ஒரு பணக்கார வாலிபன்‌ என்று 
தெரித்ததும்‌. அண்ணன்‌ சீற்றம்‌ கொள்ங்றான்‌ 
அதுவும்‌ புஇதல்ல,. பணக்கார வாலிபனின்‌ 
தற்னைதயும்‌, எழை அண்ண்னின்‌ தந்தையும்‌ 
சஇெநெடுகாளைய நண்பர்கள்‌ - அந்து உண்மை 
கடைசியில்‌ பிெதெரிங்றது. 


ஐயசங்கா்‌ போஸ்ட்மேன்‌ ராது அகாவது 
அண்ணன்‌, ஐயலனிகாதகான்‌ தங்கை-பெகளசி, 
ஐயசங்கரின்‌ நடிப்பு நன்றாக இருக்கிறது, 

ரவிச்சத்தீரன்‌ பணக்கார வாவிபன்‌ ராமு 
வாக வருகிறார்‌. ட்‌ 

ஐயலலிதா உடல்‌ கவர்ச்சியைக்‌ காட்டி, 
துள்ளிக்‌ குதித்து நடனம்‌ ஆடிக்‌ காதல்‌ 
காட்சிகளில்‌ அறிகமாகவே ஓட்டி, கரன்‌, 
இடையில்‌ கொஞ்சம்‌ கண்ணீர்‌ எ்குத்துத்‌ 
தம்‌ பாகத்தை ஒப்பேற்றி யிருக்கிறார்‌. 
வி. எஸ்‌. ராகவன்‌ வேதூரியின்‌ பாகத்தை 











உ உ உட 


எற்று அதி அற்புதமாக நடித்இருக்கிறார்‌. 
நண்பனிடம்‌ மிகாண்டுள்ள நன்றி உணர்ச்‌ 
சியை மிசுவும்‌ இயல்பாகக்‌ காட்டுகிறார்‌. 

இந்தச்‌ இக்கலான கனதயைப்‌ புனைந்து 
வசனமும்‌ எழுதி வெற்றி கண்டிருக்கும்‌ 
எழமுத்தாளர்‌ பிலஹரி பாராட்டுக்குரியவர்‌. 

பன்னி உபாத்தியாயராக வரும்‌ நாகேஷின்‌ 
இயற்கையான தமாஷ்கள்‌ நன்றாயிருக்‌! ன்‌ 
இன, பழைய மாணவன்‌ கலெக்டரானதும்‌ 
பறைய உபாத்தியாயரைச்‌ சற்நிக்கவருகிறான்‌. 
அதிகக்‌ காட்றிக்கு நாகேஷ்‌ உயிர்‌ கொடுக்‌ 
கறுர்‌. ஆனால்‌ ஒரு மாணவனின்‌ முரட்டுத்‌ 
தகப்பனிடம்‌ அடிபடாமல்‌ உபாத்தியாயர்‌ 
இழத தப்பும்‌ காட்டி தேவையில்லை, உபாத்தி 
யாயரை அத்தகை நிழிவாகக்‌ காட்டி 
யிருக்க வேண்டாம்‌. 

'*இருப்புகழைப்‌ பாடப்‌ பாட” என்னும்‌ 
பாட்டு தன்றாயிருகிகிற து, பாரதியாரின்‌ 
““சிவன்ளைக்‌ கமலத்திலே"" என்னும்‌ பாட்டு 
தன்றாயிருப்பதில்‌  அதுிசயமில்லை,. ஆணால்‌ 
மற்றப்‌ பாடல்கள்‌... 2? 

லை அறதாவரியக்‌ காட்ற்களை வெட்டி 
விட்டுப்‌ படத்த வேகமாக ஒடவிட்டிருத்‌ 
கால்‌ சரவ கும்பைன்னின்‌  **மிகளரி கல்‌ 
யாணம்‌'" பெவெற்றிப்‌ படமா யிருந்திருக்கும்‌. 





*சரீன்ன ஆச்சரியம்‌! என்ன அதி 
சயம்‌! எழுத்தாளர்கள்கூட அல்லவா 
கெட்டிக்காரார்களாகி வருகிறார்கள்‌!" 
என்ற உணர்ச்சிதான்‌ சென்ற 4, 4 தேதி 
களில்‌ மிசன்னை ராஜறேசகுவரி கல்யாண 
மண்டபத்தில்‌ நடைபெற்ற பதினான்‌௧௱ 
வது எழுத்தாளர்‌ மகாதாட்டைக்‌ கண்ட 
வாகன்‌, பங்கெடுத்துக்‌ கொண்டவர்கள்‌ 
அனளைவா்‌ உள்ளத்திலும்‌ எழுத்திருக்கும்‌, 
*எமுத்தாளரா்களா?்‌ அவர்கள்‌ நெல்லிக்‌ 
காய்‌ முட்டையாயிற்றே" என்று சொல்‌ 
லப்பட்டு வத்து குன்றை படிப்படியாக 
மாறி வருகிறது என்றே எண்ணத்‌ 
தோன்றுகிறது. 

அது மட்டுமல்ல, இந்த மகாநாட்டுக்கு 
வரவேற்புக்‌ குழுத்‌ தலைவராக இருந்து 
வரவேற்புரை நல்கிய இரு வி. ஆர்‌. 
ராதாங்ருஷ்ணன்‌, "வாழ்க்கையை அப்ப 
டியே சித்திரிக்க வேண்டும்‌ என்று நோக்‌ 
1 பலே பாண்டியா | பிள்‌ 1 அத ப ட ன ஒங்கவா" 

ஏத்தி டநட விதிப்‌ பதக்‌ ய்‌ ட யங்களை ள கள்‌ 

ட்‌ ஸ்ரி்பணாம்‌ ரதன்‌ டடத அச்சன்‌ எண்‌ அணியான டண்‌ 
சான்று பாரதுயாரால்‌ பாராட்ட பற்று நாமக்கல்‌ கள்ற்றிடி கி டாக்வைத வாயமாகருமா என்பணத 
ரூக்கு ரரி உஞ்ஜல்மிங்‌ கேடளம்‌ வழங்கிச்‌ இறப்பிக்கிறார்‌. என்ற பவப்‌ எந்தனை ல்பத கரைக 
செய்ய வேண்டும்‌... ஒருசில பத்திரிகை 
களில்‌ வரும்‌ படங்கள்‌ மிருசு உணர்ச்சி 
களைத்‌. தாண்டுவனவாக இருக்கின்றன. 
பல சினிமாப்‌ படங்களும்‌ சுவரொட்டி 
களும்‌ மனிதனின்‌ கீழான உணர்ச்சி 
களைத்‌ தாரண்டுவனவாக அமைத்துள்‌ 
ஊன"* என்று மிகவும்‌ தர்மசங்கடமான 
ஒரு சார்ச்சையைக்‌ கனளப்பி விட்டார்‌. 
சரி, மறுநான்‌ மகாநாட்டில்‌ பலமான 
வாதப்‌ பிரதிவாதங்கள்‌ நடைபெறப்‌ 
போகின்றன என்று எதிர்பார்திஇருந்த 
வர்கள்‌ ஏமாற்றமடையவே தோர்த்தது. 
எனெனில்‌ மகாறாட்டில்‌ பலரும்‌ அற்குக்‌ 
கருத்தை முழு மனத்துடன்‌ ஆதரிக்கவே 
மிகாடங்கி விட்டனர்‌. இரு எஸ்‌. மூ. 
சுத்தம்‌ அவர்களும்‌, டி. கே. ஷண்முகம்‌ 
அவர்களும்‌ பகிரங்கமாக ஆதரித்து இத்‌ 
தகைய உணர்சிற்களைக்‌ தாண்டக்கூடாது 
என்றே முடிவு கட்டினார்‌, கூடியிருற்கு 
நாற்றுக்கணக்கான எழுத்தாளப்‌ பெரு 
னடது! அங்க அதகரித்ததாகவேதோன்‌ 
றியது, இது ஒரு நல்ல சூசகம்‌ அல்லவா? 








11 இ.ஜூ.ர. மேடைகேறிப்‌ பேசுவதே ஒரு மறுமலர்ச்சி 
தான்‌ ** என்று ராக. சோ, ஒருமுறை குறிப்பிட்டா வாண்டு தமிழ்‌ எழுத்தாளர்‌ சங்கம்‌ 
ராம்‌. அப்படி அடக்கமே உருவான .ஐ.ர.வுக்குத்‌ தமிமுக்கு அருந்‌ தொண்டு புரிந்துள்ள 
தமிழக. கவர்னர்‌ கேடமம்‌ வழுங்கீக்‌ . கெளரவிக்கிறாம்‌. இரு பெரியார்களுக்குக்‌ கேடயம்‌ வழங்கி 


யும்‌, தமிழ்‌ இலக்கியத்தைப்‌ பிற மொழி 

களில்‌ மொழியேயர்த்து வழங்கித்‌ தமி 

ழன்னைக்குக்‌ தொண்டாற்றியுள்ள இரு 

| அன்பர்களுக்குப்‌ பதக்கங்கள்‌ வழங்கியும்‌ 
* டக த சகெள்ரவித்துன்ளது. 

கெட்டிக்கார “சேட்யங்கள்‌ பெற்றவர்கள்‌ நாமக்கல்‌ 

கவிஞரும்‌, மஞ்சரி ஆசிரியர்‌ இ.ஜஐ.ர.வும்‌. 

எனா ககா னாகாகை நாமக்கல்‌ கவிஞரைப்‌ பற்றித்‌ தமிழ்‌ 

| ர க ந கூறும்‌ நல்லூலகத்துக்கு அறிமுகப்படுத்து 

0 ழு து த ம்ம ர்கள்‌ வது கொல்லர்‌ பெருவில்‌ களரி விற்பது 

போலாகும்‌. அனல்‌ இ. ஜூ. ர. அப்படி 

யல்ல, அவர்‌ ஒரு இட்சிதி விளக்கு, 

சிறுகதை, கட்டுரை, சிறுவர்‌ இலக்கியம்‌ 

ஆகிய பல துறைகளிலும்‌ புருந்து சென்று 











எஸ்‌. வி. எஸ்‌, 





ப்ப 
ரங்க 


தாற்பதாண்டுகளுக்கு மேலாக அவர்‌ சரிய 
பணியாற்றியிருக்கறார்‌, 
அருன்‌ இரு தருமாகன கேரோ சிலப்பதி 
காரம்‌, மணிமேகலை அியவற்றை சிங்களத்‌ 
இல்‌ மொழிபெயர்த்ததுடன்‌ சிங்கள மொழி 
மேல்‌ தமிழ்‌ ஆதக்கம்‌' போன்று பல நூல்களைச்‌ 
சிங்கள மொழியில்‌ எழுதி, இலங்கை அர 
சாங்கத்தின்‌. பரிகம்‌, யுனெஸ்கோவின்‌ பளி 
சும்‌ பிபற்றுவார்‌, தமிழ்‌, சிங்களம்‌ மட்டு 
மின்றி, சம்ஸ்கிருதம்‌, பானி போன்று மொழி 
களிலும்‌ பாண்டித்தியம்‌ பெற்றவர்‌. 
மத துர்‌ கிருஷ்ணமூர்‌ தந அவ்ர்கள்‌ பீபரா 
எம்பார்‌ 


சிரியர்‌ "கல்ல. ச்ச. அவர்களின்‌ 
இவர்‌ வை வியது கடி வககக்காள்‌ 
வண. பண்டித 


வ்க்கதற்‌ பத ரக்‌ வாத மு.உ ரமன 


ண்ணு பரிசு பெறுகிறார்‌. 


. 
 “பனிலாவ்ிம்டரி 


"அலை ஓசை" "யை மமொழி சுபயர்த்துக்‌ கன்‌ 
டப்‌ பத்திரிகையில்‌ வேளியிட்டார்‌! அப்‌ 
போது அந்தப்‌ பத்திரிகையின்‌ விற்யகளை 
வாரத்துக்கு வாரம்‌ அயிரக்‌ கணக்கில்‌ ( பருகி 
வந்தது. இதைப்‌ பத்இிராஇபரின்‌ அணுமதி 
பெற்றுப்‌ புள்ளி விவரத்துடன்‌ அவர்‌ கூறிய 

பபாது மண எள ரழ்ச்ச! (2௧ ஈள்ளாதவர்‌ யார்‌? 
மத்துரர்‌ கிருஷ்ணரர்த்க்‌, ராஜாஜி, அலன்‌ 
போன்று பல எழுத்தாளர்களின்‌ கனதகளையும்‌ 
கட்டுரை களையும்‌ கன்னடத்தில்‌ புத்தகங்களாக 
சேவளிவிட்டிருக்கிளுர்‌. 

கவியரங்கினைப்‌ பற்றி ஒரு வார்த்தை. 
அது "பயா போறராகப்‌ போய்‌ முடிந்குது”! 
சான்று சொல்லாமல்‌ இருக்க  முழடியனில்லிம. 
எழு எட்டுக்‌ கவிஞர்களுக்கு மேல்‌ போகாமல்‌ 
இருந்தால்தான்‌ ரசப்படும்‌. முப்படி யொரு 
சுவியரங்கு நடத்தினால்‌ மக்களுக்குக்‌ கவி 


ஞர்கள்‌ மீது கோபம்‌ வருவது இருக்கட்டும்‌; 

கவிதையின்‌ மீதே கோபம்‌ வந்துவிடுமோ! 
இந்த மகாதாட்டைச்‌ சென்னை மாநில சுவா 

னார்‌ சர்தார்‌ கஉஜ்ஜல்‌ எங்‌ தொடங்கி வைத 


கார்‌. கல்கி அசிரியரின்‌ பணிகளை நினைவு 
கூர்ந்தார்‌. இலக்கியம்‌, தேசத்தை ஒன்று 
படித்தும்‌ பாலமாக வினங்குவணகுயும்‌ 
ஞாபகப்படுத்‌ இளுர்‌. 


ய்்நுநாள்‌ சென்னை முதன்‌ மந்திரி அவர்கள்‌ 

"எழுத்தாளர்‌ யார்‌ - எவர்‌” என்று நூலை 
வெளியிட்டார்‌. சென்னை அரசாங்கம்‌ இத்நால்‌ 
வேளியிட அயிரம்‌ ரூபாய்‌ உதவியதற்கு எழுத்‌ 
காளர்கள்‌ நன்று மிகரிவித்துக்‌ கொண்டனர்‌, 

மாலை பிரதம நீதிபதி மா. அனந்து நாரா 
யணன்‌ அவர்கள்‌ பட்வால்‌ வர்ம்டை ரடது பயன்‌ 
படும்‌ வகையில்‌ அறிவு சான்று சோறு 
சிபாழிவு திகழ்தி 





குமிழ்‌ - கள்ணட மொழிகளுக்க்டையே 
லக்க்யய்‌ பாலமாகது இகழும்‌. 
மத்தூர்‌ கருஷ்ணமுர்தது அவர்களுக்குப்‌ 
பதக்கம்‌ கட்டுகிறது 


சிமாத்கத்இில்‌ இவ்வாண்டுத்‌ தலைவா்‌ இரு 
னம்‌, ரம்ப வர இயலாது குறையைச்‌ 
சென்ற அண்டுத்‌ குலைவா்‌ சோம. லெ. இிறுப்‌ 
பாகு இட்டு நிரப்பினாலூம்‌ அழ, வள்ளியப்பா 
இல்லாதது ப ரும்‌ குனறயாகத்கான்‌ 
இருக்குது, எப்போதும்‌ போல்‌ எல்லா 
சிடையிலுூம்‌ புன்னகை தவழமப்‌ பழகும்படி 
அவர்‌ சிக்வீராம்‌ உட ல்நலம்‌ பேற்று வந்து சேர 
வேண்டும்‌ என்பதே எல்லாருடைய ஏகமன 
தான பிரார்த்தனையாக இருந்தது. குமார்‌ 
எழுநாறு எழுத்தாளர்களின்‌ பிரார்த்தளை 
வீண்‌ போகுமா? 


இனிய தமிழ்‌ புத்தகங்களை படித்து 
அனுபவிக்க இதோ ஓர்‌ அரிய வாய்ப்பு ! 


உங்கள்‌ வீட்டிலேயே உங்களுக்குச்‌ 
சாந்தமாக ஓர்‌ மநர்த்தியான 





ய 0 நப்டபிந்த பரி 


தென்‌ மொழிப்‌ புத்தக டிரஸ்ட்‌ இஇது 50 பா8ஈ॥ டஃுிபே ௧௦85 
25, ஸ்டர்விங்‌ ரோடு, சென்னை ண்ண ப்ரெட்‌ 
சடாரி 





யாடி 
ஸ்ர. 1 
அளிக்கும்‌ திட்டம்‌ 
முதலீடு மாதம்‌ ரூபாய்‌ 35-00 மட்டுமே! 

18 மாதங்களில்‌ ரூ, 890,000 மதிப்புள்ள ரீங்களே இஷ்டப்பட்டு தேர்ந்தெடுத்த 
அரிய பல தமிழ்‌ நூல்களும்‌ மற்றும்‌ ரூ. 20.00 மதிப்புள்ள 12 பரிசு நூல்களும்‌ 
அடங்கிய அழகிய நூலகம்‌ உருவாகிவிடும்‌, 

இத திட்டத்தின்‌ சீரிய அம்சங்கள்‌ ; 

* சிக்கல்கள்‌ அற்ற சுலபமான வழி, 

* வேண்டிய புத்தகங்களை தேர்தெடுக்க உதனியாக 75௪ மேற்பட்ட புத்தகப்‌ பதிப்பாசர்‌ 
களின்‌ பல அரிய. புத்தகங்களின்‌ பட்டியல்‌ இல்வரமாக தாப்படுகிறது, த்‌ செக்க காக்கத்‌ டிரஸ்‌ 
டின்‌ அலுவலகத்திற்கு சேரில்‌ விஜயம்‌ செயதும்‌ வேண்டிய புத்தகங்களை தேர்ந்தெடுக்கலாம்‌. 

* நாவல்‌, நாடகம்‌, வாலாறு, சரித்திரம்‌, சமயம்‌, விஞ்ஞானம்‌, இலக்கியம்‌, ஓவியம்‌, காவியம்‌ 
சிறுவர்‌ இலக்கியம்‌ போனற எல்லாவித புத்தகங்களும்‌ உள்ளன. 

* திட்டத்தில்‌ சேரும்‌ கேயர்‌ மாதச்‌ சந்தாவான ரூபாய்‌ ஐர்தைத்தவிர தபால்‌ செலவு போன்று 
எவ்விதச்‌ செல்வையும்‌ ஏற்கவேண்டாம்‌. | 

* டிரஸ்டின்‌ மாத வெளியீடான புத்தக ஈண்பன்‌'" என்னும்‌ சஞ்சிககப்‌ பிரதி நன்று அங்கத்‌ 
தினர்களுக்கு ஒவ்வொரு மாதமும்‌ இலவசமாக அனுப்பப்படுகிறது, 

* ॥8 மாதங்களில்‌ 12 பரிசுப்‌ புத்தகங்களும்‌ கிடைக்கின்றன, 

கீழே கொடுத்துள்ள திட்ட விவரங்களை படித்து உடனே அங்கத்தினராக சேருங்கள்‌, 
1. முதல்‌ மாத சக்தாவான ௫, 3.00 தென்‌ மொழிப்‌ புத்தக டிரஸ்டாருக்கு கிடைத்தவுடன்‌ சந்தாதார்‌ 
த்‌ திட்டற்றின்‌ அங்கத்தினராகப்‌ பதிவு செய்யப்பட்டு அவருக்கு கீழே கண்டவ தபால்‌ மூலம்‌ 
அனுபபப்படும்‌ ॥ 
8] பதிவு செய்யப்பட்ட அங்கத்தினர்‌ என்ற ஒரு சிட்டு, 
6) பரிசு புதிதகங்கள்‌ முன்று. ॥/விளம்பாத்தில்‌ காட்டியுள்ள 10 புத்தகங்களிலிருந்‌ து 
நீங்கள்‌ தே்க்டுதடுக்கும்‌ 3 புத்தகங்கள்‌ ], 
6] தரு பெரிய புத்தகப்‌ பட்டியல்‌, 
"ம்‌] டிரஸ்டின்‌ மா தெளியீடான "புத்தக ஈண்பன்‌"" என்ற சஞ்சிகையின்‌ பிரதி ஒன்று, 
(இப்‌ பிரதி தொடர்ந்து ஒங்வொரு மாதமும்‌ இ௰யசமாக அறுப்பப்படும்‌.] 
க்‌்‌ மாத சந்தா தொகை பொறுத்திய பிறகு அங்கத்தினர்களுக்கு டிரஸ்டார்‌ சீழ்க்கண்டவைக ச 
அனுப்புவார்கள்‌ £ 
ந) ரூ. ம்3. 00 மதிப்புள்ள புத்தகங்கள்‌, 
6] பரிசு புத்தகங்கள்‌ முன்று. 
மேற்கண்டவைகளைப்‌ பெற, அங்கத்தினர்கள்‌ ஏற்கனவே பெற்ற புத்தகப்‌ பட்டியஙிலிருந்து சுமார்‌ 
க. 75-00 மதிப்புள்ள புத்தகங்களைப்‌ பொறுக்கி அதோடு பரிசுப்‌ புத்தகங்கள்‌ விஸ்டிலிருக்து தனக்கு 
விருப்பமான 3 புத்தகங்களையும்‌ குறிப்பிட்டு டாஸ்டுக்கு தெரிவிக்க வேண்டும்‌. இத்‌ தகவல்‌ கிடைத்த 
வுடன்‌ டிரஸ்டார்‌ ர. 25.00 மதிப்புள்ள புத்தகங்களும்‌ 3 பரிசு புத்தகங்களும்‌ அங்கத்தினருக்கு 
எவ்வித செல்வுமின்றி அனுப்பி வைப்பார்கள்‌, 
4. 12 மாத சந்தா பொலுத்திய பிறகு அங்கத்தினருக்கு டாரஸ்டார்‌ மறுபடியும்‌ ரூ, 3000 மதிப்புள்ு 
அங்கத்தினரே தேர்ந்தெடுத்த புத்தகங்களும்‌, மேலும்‌ 3 பரிசு புத்தகங்களும்‌ அனுப்பி வைப்பார்கள்‌, 
அவகளைப பெற அங்கத்தினர்‌ மமேற்சொன்னபடி செய்யவேண்டும்‌. 


11] 


4. 18மாத சந்தா தொகை முழுவதும்‌ செலுத்திய பிறகு அங்கத்தினருக்கு மேலும்‌ ரூ. 33.00 மதிப்புள்ள 
புத்தகங்களையும்‌, 3 பரிசு புத்தகங்களையும்‌ டாரஸ்டார்‌ அனுப்பி வைப்பார்கள்‌. இவைகளைப்‌ பெற 
அங்கத்தினர்‌ முன்‌ செய்ததுபோல்‌ செய்யவேண்டும்‌, 

நீ, 18 மாதங்களுக்கும்‌ சந்தா செலுத்த முடியாமற்போன அங்கத்தினாகளுக்கு, அவர்கள்‌ ரொறுத்திய 
தொகையளவு மதிப்புள்ள புத்தகங்கள்‌ அனுப்பப்படும்‌. இவவங்கத்தினாகள்‌ புத்தகங்களுக்கான 
பாக்கிங்‌ மற்றும்‌ தபால்‌ செலவையும்‌ ஏற்கவேண்டும்‌. 


தித்‌ திட்டத்தில்‌ சேர்ந்து 18 மாதங்களும்‌ சந்தா செலுத்‌ 
தும்‌ அங்கத்தினர்‌ அடையும்‌ லாபம்‌ என்ன 1 
1) அங்கத்தினர்‌ தேர்ந்தெடுக்கும்‌ புத்தகங்களின்‌ மொத்த மதிப்பு ரா. 000 


॥ர்‌ 12 பரிசு புத்தகங்களின்‌ மதிப்பு ௪ ௫௦ 20.00 
பர்‌ இலவசமாகப்‌ பெறும்‌ புத்தகப்‌ பட்டியலின்‌ மதிப்பு ரட்‌ 1.00 
ஈர்‌ இலவசமாகப்பெறும்‌ புத்தக ஈண்பன்‌!* 18 பிரதிகளின்‌ மதிப்பு க ர, பி, 00 
எ] பாக்கிங்‌, தயால்‌ செலவு இலவசம்‌ ட ௫. 1000 
ரூ. 130,009 

அங்கத்தினர்‌ செலுத்தும்தொனக ரூ, 90.00 

அங்கத்தினர்‌ அடையும்‌ லாபம்‌ ரூ. ஆற்‌.ர்ப்‌ 


நா அததரளாரரா ரகமா வ்நாலா ப 
ட்டி 7 












றப்‌ 
வளரும்‌ விஞ்ஞான நாகரிகச்‌ 
விக்ன திகள்‌ சித்பிகின்‌ 








அரசியல்‌ கைதி அத்‌ தமிழ்க ரதோழத்சவம்‌ தலம்‌ தீரும்‌ 

நுதனியவங்கா மி.நுகவைதைகள்‌ , 3 மணி கிலி மலர்கள்‌ செல்வம்‌ கொடுத்த தனம்‌ 
கீழ்க்கண்ட கூபனை உடனே பூர்த்தி செய்து அனுப்பி அங்கத்தினர்‌ ஆகுங்கள்‌ ; 

| தென்‌ மொழிப்‌ புத்தசு டிரஸ்ட்‌ 1] 


25, ஸ்டர்லிங்‌ ரோடு, சென்னை-34 


பனீட்டு நூலகம்‌"! அசைக்கும்‌ உங்கள்‌ நிட்டத்தில்‌, அதன்‌ மிபந்தனை சள்க்குட்பட்டு। 
அங்கத்தினராக சோ விரும்புகிறேன்‌. இதற்கான முதல்மாத சற்காவான று. 40 மணியாடா 
மூலம்ச அனுப்பியுள்ளேன்‌. விளம்பாத்தில்‌ காட்டியுள்ள பத்து பரிசு புந்நகங்களில்‌ எனகருப்‌ 
பிடித்த மூன்று புத்தகங்களின்‌ பெயர்களை கீழே கொடுத்துள்ளன. 


இங 


ர்‌, 
க்‌ 
ட்‌ 
பெயர்‌ பவள அர்க்க ர்க ப்பட டண ணை பை படை 
ன்ன எட்ட வ ன்னை ப்‌ ௬ க்யொப்பம்‌ வைனை ஊளை ளை கன ண்‌ அணத ட 
இதுதி ॥,_...வபபவயைலயை ணா வார்க்க கைக மூழு விலாசம்‌ (வையை வாரணன்‌ வணக வளை? கய அனை 


ரர ர உணர உர ரண சைவ ணன்‌ அணைக்‌ ண்‌ அணை மிமி வியி உணரா நரா உறுகளை ௪ நைக உவம ச உல கவி வலக அ நல ம நவமி ॥ ட மாரி டம நடி உராரு 


சரத்து கானை சனானானா ரானனானாள்‌ நானானனான : எனனை சானா சகாய. பல்லக. 








“குறிப்பு: சந்தா தொகை எப்பொழுதும்‌ மணியாடர்‌ மூலம்‌ தான்‌ அனுப்பப்பட வேண்டும்‌- 
சென்னையில்‌ வசிக்கும்‌ அங்கத்தினர்‌ சந்தா தொகையை டிரஸ்டின்‌ அலுவலகத்தில்‌ 
பேரில்‌ கட்டி ரசீது பெற்றுக்‌ கொள்ளலாம்‌. 

வரும்‌ பொங்கல்‌ தினத்துக்குள்‌ அங்கத்தினராக சேருயோருக்கு அதிகப்படியாக 

ஒரு பரிசு புத்தகம்‌ அளிக்கப்படும்‌, 


நட்டார்‌ 1/3] ரிக்கி 


வர 


அஇரிலுவலகம்‌ விட்டதும்‌ மிவனை த்‌ தாண்டி 
வுள்ள டிராம்‌ நிற்கும்‌ இடத்தை தோக்கி 
சஎிதாம்க நடந்தான்‌, அவன்‌ சியாம்‌ பஜார்‌ 
போகும்‌ வண்டியைப்‌ பிடிக்க வேண்டியவன்‌. 
மூராம்‌ வத்து நின்றதும்‌ இரண்டாம்‌ வகுப்புப்‌ 


பெட்டியில்‌ ஏறுவதற்காக முன்னேறியவன்‌ 
தயங்கினான்‌. காரணம்‌, அகண்மாத்தாக 
அவனிது பார்வை அவனுக்கு முன்பே அறி 


முகமான ஒரு பெண்ணின்‌ மீது விழுத்குது. 

அவன்‌ பெயர்‌ மனாஷி, அவனைப்‌ பார்த்து 
வரர புன்பு நுவலை ௪. [ததுவிட்டு மறுபுறம்‌ 
முகத்தைக்‌ இருப்பிக்‌ கொண்டாள்‌, "நீ முன்‌ 
ஞல்‌ போய்‌ இரண்டாம்‌ வருப்புப்‌ சபட்டியில்‌ 
எறிக்கொள்‌்,. தான்‌ ஒன்றும்‌ உன்னைப்‌ பார்க்க 
வில்லை” என்று சொல்வது போலிருந்தது அவ 
சாது அந்தச்‌ செயல்‌. 

முதல்‌ வகுப்பில்‌ பிரயாணம்‌ செய்யும்‌ 
நிலையில்‌ அவன்‌ நல்லை. காரணம்‌, மாதக்‌ 
சடை, அவன்‌ சட்டைப்‌ பையில்‌ பத்துக்‌ 
காசு நாணயம்‌ ஒன்று மட்டுபம இருத்தது. 
ஆயினும்‌ அடியுண்ட கன்மானத்கைக்‌ காதி 
துக்கோள்வகுற்காக, முதல்‌ வகுப்பின்‌ காக்‌ 
கிப்‌ பிழியும்‌ கூட்டத்தில்‌ இடித்து மோதிக்‌ 
பகாண்டு எப்படியோ ஏறித்‌ தொத்திக்‌ 
கொண்டு விட்டான்‌. மணஷி அப்புறம்‌ அவ 


௫ட்டத்‌ 


துண்டத்டர்‌ 
,சஏிந்திநாத்‌ மித்ர 















98 ஒல 


னைத்‌ இரும்பிப்‌ பார்க்கவேயில்லை. வேறு ஒரு 
வானிபனுடன்‌ பேச்சுச்‌ சுவாரசியத்தில்‌ சபத 
பட்டு வீட்டான்‌. 

சிதாம்சு ஸ்காட்டிஷ்‌ சர்ச்‌ கல்லூரியின்‌ 
அவளோமு படித்தவன்‌, இருவரும்‌ இலக்வெ 
மன்று ங்கனிலும்‌ சுல்துரிப்‌ வ ரர 
அக்கறை காட்டிப்‌ பங்கு எடுத்துக்கொண்ட 


த்‌ லஸ்‌, நன்கு அறிமுகமாகி அட்டார்கள்‌. 
்ம் இப்போது அரசாங்க அலுவலச 
டம றில்‌ வேலை பார்த்து வந்தான்‌. சிதாம்சு 


சாதாரண இன்ஷ்மூரன்ஸ்‌ கம்பெனி சபண்‌ 
பணியாற்றி வந்தான்‌. ன ட தக 
சந்இப்பு ஏற்படவே இருவரும்‌ மூறுவ வட்டம்‌! 
சககொண்டனர்‌. மத கன்னை அடையாளம்‌ 
கண்டுகொண்டு தன்னோடு பேச முன்வருவான்‌ 
என்று தம்பினான்‌ எிதாம்சு, அனால்‌ அவனுக்கு 
எமாற்றுமே கிட்டியது. 
முதல்‌ வருப்புப்‌ பெட்டியிலோ தான 
முடியாக கூட்டம்‌, இரண்டாம்‌ வகுப்புப்‌ 
பபேட்டியாயிருந்தால்‌ அவணுக்குச்‌ சுலபமாசு 
உட்காரக்கூட இடம்‌ கிடைத்திருந்திருக்கும்‌, 
பநுப்பொழுது அவன்‌ தன்‌ முட்டாள்‌ 
தனத்தை எண்ணி வருந்தினான்‌. 
மூராம்‌ லால்‌ பதாரைத்‌ தாண்டியது. 
பஹு பஜார்‌, சித்தாஞ்சன்‌ அவென்று கிராண்‌ 
இல்லறம்‌ தாண்டி ஒரு ஸ்டாப்பில்‌ நின்‌ 
.. இங்கு யாரும்‌ இறங்கவில்லை. உட்கார 
இடைத்து ஆசனங்களில்‌ டர்கி 
ட்டவர்களுக்குத்‌ தாங்கள்‌ ள்‌.” 
சாவிகள்‌ என்று எண்ணம்‌. நின்றிருந்த பிற 
யாணிகளைப்‌ பார்வையில்‌ ஏஎனனம்‌ கூத்இட 
நோக்கினார்‌. தங்கள்‌ ஆசனத்தில்‌ வசதியாக 
உட்காருவதாசு நினை தீதுகி 
மிகாண்டு ஒருமுறை கடம்பை 
சநனிந்து கொடுத்துக்‌ கொண் 
டனர்‌. "எப்பொழுதுமே 
வார்கள்‌ இங்கேதான்‌ ரகு 
போகிருர்கள்‌ா? ப 
எண்ணி வியந்தான்‌ ன 
கண்டக்டர்‌. கூட்டத்தில்‌ 
மனறுந்து விட்டான்‌, அவனி 
கலையைக்‌ குனித்து ஓவ்வொரு 
பிரயாணிக்கெதிரிலும்‌ முக்கட்‌ 
காகக்காகக்‌ கையேத்து நின்‌ 
ரான்‌. இப்படியே நகர்ந்து வந்து 
வன்‌ சிதாம்சுவின்‌ அருகிலும்‌ 
வந்து விட்டான்‌. தவிர்க்க நூடி 
யாத சங்கடம்‌ எதிரே நித்ய 
தக்‌ சுண்டு கதிகலங்கி விட்‌ 
டான்‌ அிகாம்க. அவன்‌ தனது 
விலைமஇுக்க  முடியாகு மூலக 
கத்தை - பத்துக்‌ காசைக்‌ கை 
கழுவும்‌ நேரம்‌ தொலைவில்‌ 
இல்லை. என்பணகுயும்‌ உணர்நி 
கான்‌, மணியைப்‌ பார்க்கா 
மல்‌ இருக்கால்‌ எவ்வளவு 
தன்றாயிருந்திருக்கும்‌! ஆனால 
அவன்‌ அவனைப்‌ பார்த்து 2௫ 
வார்த்து பேசவில்லையே! 
யிருந்த ஈலாவது ஒருவேளை... 
சி! . அநாவசியமாக மூன்று 
காசு "தஷ்டப்படும்படியாகி விட்‌ 
டே! நம்‌ முட்டாள்‌ தனதினதை 


என்னென்று சொல்வது? சிதாம்சு தன்னைத்‌ 
தாசேே இட்டிக்‌ கொண்டான்‌! தொத்து 

கண்டக்டர்‌ அவனை  மிநருங்கிவிட்டான்‌. 
"சார்‌, டிக்கட்‌!" என்று கேட்டும்‌ விட்டான்‌. 
சிகாம்க நன்‌ சட்டைப்‌ பையைப்‌ பார்த 
தான்‌! பிறகு காசை எடுக்கக்‌ கைய எழுத்‌ 
தான்‌. அதற்குள்ளாகக்‌ சுண்டகிடர்‌ நகர்த்து 
விட்டான்‌. அவன்‌ ஒரு கணத்தையும்‌ விண 
டிக்க முடியாதே! 

இதாம்சு திம்மதியாக ஒரு மூச்சு விட்டான்‌. 
ண்ற்கு நிமிஷத்துக்குத்‌ நன்‌ காசு தப்பியனகு 
தினைத்து மகிழ்ந்தான்‌. 

சுண்டக்டர்‌ இந்தக்‌ கோடிக்கு மீண்டும்‌ 


வதுற்குன்‌ ங்கி விட்டால்‌... ஆம்‌, 
ஈட்‌ ப்ரகதி தடத்தே கடத்து விழுவோம்‌. 
அதுதான்‌ ணட ன கு எத ககரி 

டிராம்‌ சங்கர்‌ கோஷ்‌ சத்த தாண்டி 
ட்ட. சிதாம்சு டட சர்யாதி இடம்‌ 
அங்கிருந்து வெகு கொலைவில்‌ இல்லை. இதற்கு 
மூன்‌ இதுவரை எதாம்சு டிக்கட்‌ வாங்காமல்‌ 
பயணம்‌ செய்தஇல்லை. கண்டக்டர்‌ மறந்து 
விட்டாலும்‌ கூட அவகசைவே கூப்பிட்டு டிக்‌ 
கட்டுக்கான கட்டணத்தைக்‌ பகாடுத்து 
விடுவான்‌, அவனுடைய இஇந்த நாணயப்‌ 
சகொறுப்பை அவனுடைய எத்தனையோ 
தண்பார்கள்‌ என்னி தகையாடியிருக்கிறார்கள்‌. 
“நீ ஒருவன்‌ டிக்கட்‌ வாங்காததால்‌, இவர்‌ 
களுக்கு ஒன்றும்‌ குறைந்து விடப்‌ போவ இல்லை" 
என்று கடிந்து கொண்டுமிருக்கிறார்கள்‌. 

௫ சிதாம்சகு நேர்மையானவன்‌. ஒரு 
சில காசுக்காக நத்தக்‌ குறுகிய புத்தியெல்‌ 
லாம்‌ எதற்கு என்று எண்ணுபவன்‌. "கூடாது, 
கூடாது. நாணயமாக இருப்பதுதான்‌ நல்லது” 
என்று சொல்லிவிடுவான்‌. 

ஆனால்‌ இன்று அதே சிதாம்சு வேறுவித 
மாக எண்ணலானுன்‌.  அவனும்கான்‌ என்‌ 
எமாற்றக்கூடாது? கலகத்தில்‌ ஒவ்வொரு 
மனிகளும்‌ எமாற்றவே முயல்கிறான்‌. அவனோ 
காலை பத்து மணியிலிருந்து மாலை ஆறு மணி 
வளர எண்பது ரூபாய்‌ சம்பளத்துக்கு அலுவ 
லகத்தில்‌ மாடாக உழைக்கிறான்‌. சுண்ட 
பலன்‌ என்ன? மாதா மாகம்‌ கழன்றாம்‌ வராரமே 
சுடன்‌ வாங்கிப்‌ பிழைக்க வேண்டியிருக்கிற து. 
போதாக்‌ குறைக்கு அவன்‌ மனைனி பால்னிகா 
வேறு தொணமி்காணத்தெடுத்து விடுகிறாள்‌. 
"உங்களுக்கென்று ஒரு வேலை கிடைத்திருகி 
இறதே! தாமக்கு இரண்டு வேளைச்‌ சோற்‌ 
னுக்குக்‌ கூடப்‌ பற்றாமல்‌! அலுவலகத்துசி சேவ 
கார்கள்‌ முதற்கொண்டல்லவா இந்த எண்பது 
ரூபாய்க்‌ காசை அநாயாசமாகச்‌ சம்பாதித்து 
விடுகிறார்கள்‌! உங்களைக்‌ கண்டால்‌ எனக்குப்‌ 
பரிதாபமாக இருக்கிறது!"" என்பான்‌. 

“*அபிஸ்‌ பையன்களே எண்பது ரூயாய 
சம்பயாஇத்து விழுகிறார்கள்‌ என்றால்‌ அது எண்‌ 

வரு?"” என்று கூறிச்‌ சிரிப்பான்‌ சிதாம்சு, 

1*இிரிக்காஇர்கள்‌. எனக்குப்‌ பற்றிக்‌ 
கொண்டு வருகிறது. நம்‌ ரழுநினதகக்கு வேளா 
ேவேளை உண்ண நல்ல உணவு கடையாது, 
கூடுக்க உடை கிடையாது. தான்‌ கள்‌ 
கத.ச்‌ சொன்னால்‌ உங்களுக்குச்‌ சிரிப்பு 
கருகறெகே! அடுக்கு வீட்டு அமல்‌ பாபு 
வைப்‌ பாருங்கள்‌. அவருக்கு. உருப்படு 


௦ 


யான ஒரு வேலை கஇடையாது. இருந்தாலும்‌ 
குரிய எத்தனை ரூபாய்‌ சம்பாதித்துக்‌ 
கொண்டு வருள்றார்‌? நீங்களும்‌ நினைத்தால்‌ 
அவரைப்‌ போல்‌ ஆசு முடியாதா?” என்று 
சன்ளென்று விழுவான்‌. 
மல்லிகாவின்‌ இந்த வார்தினதகள்‌ அவ்ன்‌ 
மூளையில்‌ எதிரொலி எழுப்பின. உண்மையில்‌ 
அவள்‌ சொல்வது சரிதானே? ஒவ்வொருவ 
துமே இதைத்தானே செய்கிறான்‌? அவன்‌ மட்‌ 
மும்‌ ஏன்‌ செய்யக்‌ கூடாது? நாணயத்துக்கு 
எப்பிபாமுதுமே நல்ல பலன்‌ ஸட்டுவஇல்லை! 
எிதாம்சகவின்‌ மனத்தில்‌ பஇப்படிச்‌ சிந்தனை 
டியத்‌... இர்‌ | 
கண்டகிடா்‌ மீண்டும்‌ அவ்ன்‌ பக்கமாக 
வந்தான்‌. *டிக்கட்‌ பிளீஸ்‌!" என்று கேட்ட 
வாறே தடத்தான்‌. சிதாம்சு தலையை ஆட்டி 
விட்டு ஜன்னல்‌ வழியே , பார்க்கலானான்‌. 
ஆனால்‌ காக்கியுடைக்காரன்‌ அவன்‌ அருகி 
ருந்து நகரும்‌ வழியைக்‌ காணோம்‌. சிதாம்சு 
வம்‌ அவன்‌ அங்ஙிறுத்து தகரும்வரை. கம்பிர 
மாகி விட்டான்‌. தெருவில்‌ ஓடவிட்ட கண்‌ 
களை அவனும்‌ இலேரில்‌ இருப்பவில்லை. 
தன்‌ கண்களைத்‌ இருப்பாமலே கண்டக்டர்‌ 
நகர்த்து விட்டான்‌ என்பதைக்‌ அகண்டு 
கொண்ட பின்னரே அவன்‌ தன்‌ திலைக்கு 
வந்தான்‌. அடுக்கு நிமிஷமே, அதாவது தான்‌ 
ங்க வேண்டிய இடத்துக்கு முத்திய இடத்‌ 
லயே அவன்‌ பி்றங்ல்‌ விட்டான்‌. 
ஈிகாம்சு இப்போது பெரு மலழ்ச்ரியில்‌ 
மிதந்தான்‌. அவன்‌ பிரயாணக்‌ கட்டணம்‌ 
செலுத்தாமலே அல்லவா இன்று பயணம்‌ 
செய்இருத்தான்‌! அவனாலும்‌ ஏமாற்று மூடி 


யும்‌; ஏமாற்றி வேற்றி காண முடியும்‌ என்‌ 

























பது கூறுதியாகி விட்டது. இனி பிப்படிச்‌ 
செய்ய வேண்டியதுதான்‌. என்று அவன்‌ 
எண்ணினான்‌. நாளடைவில்‌ அவனும்‌ அமல்‌ 
பாபுவைப்‌ போல “வெற்றி காண முடியும்‌ 
என்று இர்மானத்துக்கு வந்தான்‌, 

வழக்கம்‌ போல்‌ ஈழலைக்‌ கடையை அடைக்‌ 
தவன்‌, இனம்‌ போலச்‌ சாதாரண பிடி 
ேகேட்காமல்‌, "இரண்டு ஹிஸர்ஸ்‌ சிகரட்‌ 
கொரு!* என்றான்‌, 

திதாம்சு அிகரேட்டுக்காக 
ெல்விட்டதஇல்லை. கடைக்காரனே 
போடு அவனைப்‌ பார்த்தான்‌. எர்கரெட்டுகளை 


வி்ணில்‌ வாசு 


எடுத்துக்‌ கொடுத்து அவன்‌ பெற்றுக்‌ கொள்‌ 


ளும்வரை அவன்‌ வியப்பு அடங்கவில்லை, 
அந்தம்‌ பத்துக்‌ காசைக்‌ கொடுக்கும்‌ 
பொழுது சிதாம்சுவுக்குத்தான்‌. எ.த்‌ தனை 
மங்ழ்சி! மிபரிதாகக்‌.. கோடி ரூபாயைத்‌ 
தூக்கிக்‌. கொடுப்பது போன்று உணர்ச்சி! 
""இப்மிபட்டி!*" என்று கறீட்டினான்‌. 
“அதோ தொங்குகிறது பாருங்கள்‌ சுயிறு!* 
என்று சொல்லத்தான்‌ வாவெடுத்தான்‌, 


கடைக்காரன்‌. ந்தாது சட்டீடன்று 
தன்னை அடக்கிக்‌ ட பவள்‌ அறு இப்போட்டியை 
எடுத்து நீட்டினான்‌. 

சிதாம்சுவுக்குச்‌ சதிதோஷம்‌, *பிடி குடிப்ப 


தாக மருந்தால்‌ அத்தக்‌ கயிறே போதும்‌. 


இதுவோ சிகரெட்‌ ஆயிற்றே!” என்று எண்‌ ர 


ணம்‌ ஒடியது. 
உடனே ஒரு குச்சியைக்‌ ஐழித்துச்‌ சிக 
மோட்டைப்‌ பற்ற வைத்துக்‌ கொண்டான்‌. 
மற்றொரு சிகரெட்டைப்‌ பையில்‌ போட்டுக்‌ 
முகாண்டான்‌.  விட்டுக்குப்‌ போன பின்‌ 
சாப்பாட்டை முடித்துக்‌ மகொண்டு மற்‌ 
ொன்றைப்‌ பற்றவைத்துப்‌ புசை விடலாமே 
என்று மனத்துக்குள்‌ கூறிக்‌ கொண்டான்‌. 
கொல்லப்‌ போனால்‌ கடத்து இரண்டு 
காட்களாக அவன்‌ பிடி கூடக்‌ குடிக்கவில்லை. 
டும்பத்துக்காககத்‌ தன்‌ சுகத்தைத்‌ இயாகம்‌ 
ம்‌ ர்க கூடாது என்று ஸ்கரெட்‌ போனை 
ழ்கிய அவன்‌ மனக்‌ குறளி கூறியது. 


சீரிரீதுவாக அவன்‌ விட்டுக்குள்‌ போகும்‌ 


சிபாமுது பூட்ஸைக்‌ சுழற்றி விடுவான்‌. . 


இன்று அவன்‌ பூட்ஸ்‌ காலுடனேபயே வீட்‌ 


டுக்குன்‌ நுழைந்தான்‌. 
மல்லிகா தன்‌ மகனுக்குப்‌ பாடம்‌ சொல்‌ 
லிக்‌ (காழுபக்துக்‌ திகாண்டிருந்தான்‌. 
னிதனுக்கு தநாணயம்தகான்‌ முக்கியம்‌, 
வாழ்க்‌ எத்தனைதான்‌ .. இன்னல்கள்‌ 
ஏற்பட்டாலும்‌ நாணயத்தை மட்டும்‌ விடக்‌ 
கூடாது." 
இதாம்சுவைப்‌ பார்த்ததும்‌ பிணு, " "அப்பா 
அப்பா! அப்பா வத்து விட்டார்‌!" என்று 
கூவியவாறு எழுத்து விட்டான்‌. 
மல்லிகா தரய்னமயான புடவை கடத்தி 
யிருந்தாள்‌ ய்்வண்ா நிறப்‌ புடவையில்‌ 
ரோஜாப்பூ கலர்‌ பார்டர்‌, அது அவள்‌ அழ 
குக்கு அழுகூட்டியது, அவள்‌ தலை வாரிக்‌ 


காண்டை போட்டுக்‌ கொண்டிருந்தான்‌... 


வகிட்டில்‌ குங்குமம்‌. நெற்றியில்‌ பளிச்‌ 
சென்ற பியாட்டு. சாட்சாத்‌ மகாலட்சுமி 
யாகத்‌ தோற்றமனித்தாள்‌ மல்லிகா, 
சிதகாம்சுவைப்‌ பார்த்ததும்‌ மகிழ்ச்ியோடு, 
“என்ன, விசேஷம்‌ இன்னறைக்கென்று க 


ரப 


வியப்‌ . 


ரெட்‌? சம்பளம்‌ விடைத்து விட்டதா, 
என்ன?"" என்று கேட்டாள்‌. 

"சம்பளம்‌ கிடைக்கா விட்டால்‌ தான்‌ 
என்ன கெரெட்‌ குடிக்கக்‌ கூடாதா?” குரலில்‌ 
கடுமை கொணிக்கக்‌ கேட்டான்‌ சிதாம்க. 

“நான்‌ அப்படி எங்கே ொன்னேன்‌ர்‌"* 
குரலில்‌ இணிமை கலந்து பதில்‌ சொன்னாள்‌ 
மல்லிகா, அதற்குச்‌ சில கணங்களுக்குப்‌ 
பிறகு அவள்‌ செய்தி சொல்லலாளுள்‌: 

று சோனா சித்தப்பா வந்இருந்தார்‌. 
டங்‌ ரயடியாகப்‌ புகழ்த்தார்‌. உங்‌ 
கைப்‌ பற்றிப்‌ பெருமையாக "ஒரு ரத்தினம்‌” 
என்றே குறிப்பிட்டார்‌!" 

எிதாம்சு சட்டையைக்‌ சுழற்றிக்‌ கொண் 
டிருந்தான்‌. அவன்‌ ஒன்றும்‌ பேசவில்லை. 

"எனக்கு என்ன வாக்க வந்தாய்‌, அப்பா?"* 
என்று ேகட்டான்‌ ள்‌ 

*"அட,யபோக்கரி! அப்படிக்‌ கேட்கலாமா?" * 
என்று செல்லமாகக்‌ சுடிந்து கொண்டான்‌ 
மல்லிகா. 

சிதாம்சு மாதத்‌ தொடக்கத்தில்‌ பினு 
வக்கு ஏதாவது பெப்பரா்மிட்‌, மிட்யபாய்‌, 
பிஸ்கட்‌, அரஞ்சு - என்று வாகிம்ப்‌ வருவான்‌. 

ல்‌ மாதக்‌ கடைசியில்‌ அவன்‌ வெறுங்‌ 
சையோடுதான்‌ வருவது வழக்கம்‌. மாத்தி 
தொடக்கத்துக்கும்‌ மாத இறுஇக்கும்‌ உள்ள 
வறுபாட்டை பினுகூட அறிந்திருந்தான்‌. 
அவன்‌ அம்மா அதட்ட, பெவட்டிப்போய்‌ 
விட்டான்‌. அம்மாவுக்குப்‌ பின்னல்‌ போய்‌ 
மறைந்தும்‌ கொண்டான்‌. கொஞ்ச நேரத்துக்‌ 
குப்‌ பின்‌ மெதுவாக எட்டிப்‌ பார்த்து, ''என்‌ 
டுக்கட்‌ எங்கெப்பா?”" என்று கேட்டான்‌. 
 திதாம்க வெறுங்கையோடு. வரும்போ 
தெல்லாம்‌ பினுவுக்குத்‌ தன்‌ டிராம்‌ டிக்‌ 
கட்டையாவது கொண்டு தருவது வழக்கம்‌, 
இன்று அதுகூட அவனிடம்‌ இல்லை. **அப்பார! 
மூக்கட்டை என்கிட்டக்‌ கொடழுத்துவிடு!* 
என்று இரும்பத்‌ இரும்பக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டே 
இன்றான்‌ பினு, 

மல்லிகா முறுவளித்தான்‌. "*உங்கள்‌ 
சின்னக்‌ கண்டக்டர்‌ இருக்கிருளனே, அவன்‌ 
மிகக்‌ கண்டிப்பானவன்‌, அவன்‌ கேட்பதைக்‌ 
செகொருத்துவிடுவதுகான்‌ நல்லது!"" என்றாள்‌ 
சுண்களைச்‌ சிமிட்டி. 

சிதாம்சு குரலில்‌ காம்பிரியத்னது வர 
வனழுத்துக்‌ ச்காண்டு, "என்னிடம்‌ டிக்கட்டு 

ப [11 என்று கையை விரித்தான்‌. 

“*என்ன? என்ன! அப்படியானால்‌ அலூவ 
லகத்திலிருந்து இன்று நடநி3சு வந்துவிட்டூர்‌ 
கனா? நடக்க நடக்க மானாதே வழி!** 
என்று கவலையோடு கேட்டாள்‌ மல்லிகா. 

கிதாம்சுவை அவனது அத்கக்‌ கவலை வியப்‌ 
பில்‌ அழ்த்தியது. பரிதாபச்‌ ஈரிப்பபொன்றை 
உறுர்த்தான்‌. 
.  மல்ஜிகாவோ சாதுவூம்‌ பபச மல்‌ 
தாரத்தை அளவிடுவது போல்‌ வாசற்புறம்‌ 
பார்வைய இட்டிறாள்‌, 

ஆனல்‌ சிதாம்கவுக்குச்‌ சின்னக்‌ கண்டக்௪ 
ரிடமிருந்து விடுக கடைக்கவில்லிப,. அவண்‌ 
உண்மைக்‌ சண்டகிடரறுக்கும்‌ ரு படி மேலா 
சுப்‌ போய்‌, *"தப்பா! உங்கள்‌ டிக்கட்‌..." 
என்று நச்சரித்துக்‌ கொண்டிருந்கான்‌. 

['ஸாம்தாஹீக்‌ ஹிந்நுஸ்தா'ஸீலிருந்து : ரா.ஸீ.] 


அவள்‌ பெருமையுடன்‌ 
போற்றும்‌ உடைமைகளில்‌ 
ஒன்று உஷா தையல்‌ மெஸீன்‌ ... 


உஷாவின்‌ உதவியால்‌ அவளது ருழக்தைகள்‌ 
தங்கள்‌ புதிய யூனிபாரம்‌ உடைகளில்‌ 
மகிழ்ச்சியுடன்‌ திகழ்கிறார்கள்‌. தாங்க்கேோ, 
அவ்வுடைகளைத்‌ தானே தைத்துக்‌ கொடுத்த 
பெருமை. உஷாவாங்கியது ஒம்‌ புத்றிசாவித்‌ 
தனமான முதகிடு. மேலும்‌ அதிகமான புதிய 
உடைகளை குறைவான செலவில்‌ 
தைக்க உதவுகிறது, 
இது தவிர ஓய்வு கோத்த உத்ஸாகமாகக்‌ 
கழிக்கவும்‌ அற்புதமான வாயப்பு. 
தொர்தரயற்று உஞஷாவில்‌ கதைப்பதே ஓர்‌ 
ஆன பதம்‌. இதன்‌ காரணமாகவே ஐம்பதுக்கு 
மற்பட்ட காடுகளிலும்ள மாதர்கள்‌ உஷசி 
வாங்கி வைத்துக கொள்வதில்‌ 
பெருமையடைகிறார்கள்‌ . 


கிங்நாகரீக முன்றுயில்‌ 
-தகக௧ சி ற்றுகஙகொள்‌ 
வன்‌. நாடு முரு 
வ்நதிலும்‌ 120ப்ககு மேற்‌ 
பட்டி உஷச எம்பிராயடகீ, 
தையல்‌ பள்ளிக்கூடங்‌ 
களும்‌ 24ப0க்கு அதிக 
மகன உஷா விற்பனை 
மற்றும்‌ ஸர்வீஸிங்‌ 
மீக்க்திரங்களும்‌ உள்ளன. 
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ம்ங்காவின்‌. அழைப்பை எற்றுக்‌ 
காளியண்ணன்‌ சென்றான்‌. மங்கா மரத்‌ 
தடியில்‌ அமர்ந்தாள்‌. அவளெதிரே ஒரு 
கல்லில்‌ உட்கார்ந்து கொண்டான்‌ கா 

1* சாப்பிடு "" என்று சோற்றுத்‌ 
தட்டை அவமனதிரர னவத்து மங்கா 
பாத்திரக்கிலிருந்து ஒருபிடிச்‌ சோற்றை 
அள்ளி எழுத்துக்‌ கொண்டாள்‌. 

காளியண்ணன்‌ ஒன்றும்‌ பேசவில்லை. 
மிமனனமாகத்தகான்‌ எதிரே யிருந்த 
சோற்றில்‌ ஒரு பிடி எடுத்து வாயில்‌ 
போட்டுக்‌ சகாண்டான்‌. 

மங்கா பி மிகுதியில்‌ பாத்திரத்‌ 
இல்‌ மிச்சமிருந்த கோற்றை அள்ளி 
அள்னிச்‌ சாப்பிட அரம்பித்தாள்‌. 
அவனையே பார்த்துக்‌ கொண்டு உட்‌ 
கார்ந்திருத்த கானி சட்டென்று 
மெளன தக்தைக்‌ கலைத்தான்‌? 
“மங்கா, நான்‌ எதுக்கு 
வந்திருக்கேன்னு நீ கேட்‌ 


வ இல்லையே, "* 

""அஆமாய்யா , கேக்க மறந்‌ 
திட்டேன்‌. மீட்டி இல்லாத 
நாளைக்கு நீ மதகுக்‌ சுரை 
யிலே மீன்‌ பிடிக்கத்தானே 
போவே! இன்னிக்கு மீடமெனல்‌ 
லாம்‌ உன்னை க்‌ அகண்டு 
ஒடிடுச்சா 77" 


முதல்‌ பரிசு 
நாவல்‌ 


**கேலியா இருக்கா. உனக்கு 2 எவ்‌ 
வளவு கோவததோடே நான்‌ இங்கே 


வந்திருக்கேன்னு உனக்குக்‌ தெரியா 
இல்லே, . ..?** 
"அமாம்‌, நீ கோவமாயில்லாமே 


குணமாயிருந்த நாள்தான்‌ என்னிக்கு?” 
“மங்கா, நீ இங்கே வந்து வேரை 
செய்யறது எனக்குக்‌ கொஞ்சம்கூடப்‌ 
பிடிக்கலே'* என்றான்‌ காளி. 
' "எனக்கு ரொம்ப ராம்பப்‌ பிசி 
சிருக்கு!" என்றாள்‌ மங்கா. 
ஏட்டிக்குப்‌ போட்டி பேரி என்‌ 
கோவத்தை அடுிகப்பறித்தப்போறயார்‌"" 
"உன்‌ கோவத்துக்கு நான்‌ பயந்து 
கிடக்சகேன்னு நெனைச்சியா?"* 
"மங்கா, எம்‌ மனசு எப்படிக்‌ 
உனக்குதி 


கொதிச்சுக்கிட்டிருக்குன்னு 















தெரியாது. என்‌ பேச்சைக்‌ கேக்காம, 
என்னைக்‌... கொஞ்சம்கூட  மாஇக்காம 
இந்த வேலைக்கு வந்திருக்கியே, உனக்கு 
என்ன நெஞ்சமுத்தம்‌ இருக்கணும்‌?” 

ப நெஞ்சமுத்தம்‌ இல்லேய்யா. வயித்‌ 
துப்‌ பனி, ரண்டு பேர்‌ வயித்துக்கு 


யாராவது ஒருத்தர்‌ வேலை செய்து 


தானே ஆகணும்‌? 
“நீ மிசய்யவேண்டியவேலையா இது? * 
ஏன்‌, புதிசா ஒண்ணும்‌ செய்திட 
லேயே. மாசக்கணக்கா அத்தா செய்‌ 
துக்கிட்டிருந்த வேலைதானே இது." 
“ஆத்தா மாதிரித்தானா நீயும்‌? 
வயசுப்‌ பொண்ணு . இங்கெல்லாம்‌ 
வந்து வேலை செய்யறதாவது!”' 
“நான்‌ ஒரு பொண்ணு தானா இங்கே 


வேலை செய்யறேன்‌? என்னப்‌ போலே 
எத்தனையோ பொண்ணுங்க.” 
“மத்தப்‌ பொண்ணுகளும்‌ நீயும்‌ 


ஒண்ணாயிட முடியுமா மங்கா?”” என்று 
கானி உண்மையான கனிவுடன்‌ கூறிய 
தும்‌ மங்கா சிரித்து விட்டாள்‌. 

என்‌? எனக்கென்ன? தலையிலே 
கொம்பா முளைச்சிருக்கு?'' என்றாள்‌. 

காளியண்ணனுக்குச்‌ சட்டிடன்று 
கோபம்‌ வந்தது. "உனக்குத்‌ தலையிலே 
எதாவது இருந்தா, இதுக்குள்ளே 


என்‌ மனசைப்‌ புரிஞ்சிக்கிட்டிருப்பே!” * 
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உம்‌ மனசை நான்‌ ஏன்‌ புரிஞ்சிக்‌ 
கதிடணும்‌?” 

காளியண்ணனின்‌ சண்கள்‌ இன்னும்‌ 
பயங்கரமாகக்‌ சிவந்தன. "மங்கா! 
மறுபடியும்‌ மறுபடியும்‌ என்‌ கோவத்‌ 
னதக்‌ இளப்பிவிடறமாதிரியே பேசிக்‌ 
கிட்டிருக்கே நீ!” என்று சீறினான்‌. 

"தல்ல ஆஅனளய்யா நீ. என்கூட்சி 
சண்டை போடறதுக்குக்கான்‌ வேல்‌ 
பிபனக்கிட்டு கச்சிக்‌ சகுடவிலிருந்து 
வநர்திருக்கயா?”* 

அமாம்‌, சண்டை போடத்தான்‌ 
வந்திருக்கேன்‌. உன்னை வேலை செய்ய 
வொட்டாமே அடிச்சுக்‌. கரகரன்னு 
இமுத்துக்கிட்டுப்‌ போகலே, எம்பேரு 
கானி இல்லே. "* 

"தப்படியெல்லாம்‌ சொல்லாதே, 
வன்ளியண்ணே ., நீ பேரை மாத்து 
வச்சுக்கிட்டா. ஒலகம்‌ தவிச் சுப்‌ 
போயி௫ுமே'* என்று - மங்கா போலி 
பயத்துடன்‌ கண்களை உருட்டிக்கொண்டு 
கூறியதும்‌ காளியண்ணனின்‌ எரிச்சல்‌ 
எல்லையை மீறியது. 

எடசச்சே.. சுத்த மோசம்‌, யோக்கதி 
துப்‌ போய்‌ கூன்கூடப்‌ பேச வத்தேன்‌ 
பாரு, என்‌ புத்தியைத்தான்‌ செருப்‌ 
பாலே  அடிச்சுக்கிடணும்‌"” என்று 
கூறிச்‌ சட்டென்று எழுந்தான்‌. 

தட்டிலே போட்ட சோறு அப்‌ 
படியே இருக்கேய்யா.. ழ்‌ 

“சோறும்‌ சோறு, யாருக்கு வேணும்‌ 
உன்‌ சோறு” என்று உறு மிக்கொண்டமேடே 
கானி அங்கிருந்து நடக்க ஆரம்பித்த 
வுடன்‌ மங்கா, "கனக்கு வேண்டாம்னா 
தான்‌ சாப்பிட்டுடவா 2”” என்றாள்‌. 

சாப்பிடு, சாப்பிடு” என்று எரிச்ச 
லுடன்‌ கூறிய கானி வேகமாக அங்‌ 
இருந்து நடந்தான்‌. பத்தடி சென்ற 
பிறகு அவன்‌ திரும்பிப்‌ பார்தத 
போது மங்கா தட்டிலிருந்து சோற்றை 
அள்ளி அள்ளிச்‌ சாப்பிட்டுக்‌ கொண்‌ 
சரசம்‌ சுண்டு அவன்‌ பானத்தில்‌ 

த்திரம்‌ மூண்டது. : 
ன்‌ என்முன்‌ துவ இப்படி இருக்‌ 
காளோ?"" என்று முணுமுணுத்த 
வாறு மேலே நடந்தான்‌ காளி. 
உண்மையிலேயே அப்போது அவ 
னுக்குப்‌ பசியெடுக்க அரம்பித்திருந்‌ த து. 
ஆனால்‌ தோல்வியை ஒப்புக்‌ கொண்டு 


முள்ளும்‌ 


உமாசந்திரன்‌ 


உடனே வீட்டுக்குத்‌ இரும்பிவிட 
அவன்‌ மனம்‌ இடம்‌ கொடுக்கவில்லை. 
வெற்றியை எதிர்பார்த்து வத்திருக்‌ 
கானா என்றால்‌ அதுவும்‌ இல்லை. பின்‌ 
எதற்காக அவன்‌ அங்கேயே சுற்றிக்‌ 
கொண்டிருக்க வேண்டும்‌? காலாகாலத்‌ 
இல்‌ வீட்டுக்குத்‌ இரும்பிச்‌ செல்ல 
வேண்டியதுதானே? ஆனால்‌ அவ 
ஹதுடைய மனக்‌ குரங்கு தன்‌ பிடி 
வாதத்தை விட்டுக்‌ கொடுக்க மறுத்தது. 


மிய்றுபடியும்‌ வேலை ஆரம்பிப்பதற்‌ 
கான சங்கு ஒலித்தது. அங்கங்கே 
சிதறிக்‌ கிடந்த மேனிக்கள்‌ மறுபடி 
யும்‌ சுறுசுறுப்படைந்து ஒன்றுகூடிஇயங்க 
ஆரம்பித்‌ தன. மீண்டும்‌ மங்காவின்‌ 
ன்சயில்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌ காளி. 
துக்குப்‌ பாத்திரத்தைக்‌ ன்கில்‌ 
எடுத்துச்‌ சுழற்றிக்‌ டெகொாண்டு மங்கா 
வேலைக்குத்‌ . இரும்பிச்‌ சென்று கொண்‌ 
டிருப்பது தெரிந்ததும்‌ ஒரு பெருமூச்‌ 
கடன்‌ மேலை நடக்க அரம்பித்தான்‌. 
பவர்ஹவுஸ்‌ பகுதியிலிருந்து சற்று 
ஒதுங்கிளாற்‌ போல்‌ நிழற்‌ பாங்கான 
ஒரு சிற்மரோடையின்‌ சகுரையில்‌ ஒரு 
தகரக்‌ கொட்டனக போட்டுக்‌ கொண்டு 
சங்கர குருப்‌ நடத்தி வற்கு டீக்கடை 
இருத்தது. பகல்‌ வேளைக்குக்‌ னகயோடு 
சாப்பாடு எடுத்து வர வசதியில்லாத 
தொழிலாளிகளுக்கு அந்து கீக்சுடை 
தான்‌ பசியாற்றும்‌ அமுதசுரபியாக 
இருந்து வந்தது. மற்ற டீக்கடைகளைப்‌ 
பால்‌ காய்ந்த புரை ரரோட்டினயையும்‌, 
பன்னையும்‌ கொழித்து ௩ வியாபாரம்‌ 
செய்வதோறுி சங்கர குருப்‌ திருப்தி 
அடைத்து விடுவதில்லை. தொழிலாளி 
கனின்‌ பமியறிந்து அந்து வேம்க்குச்‌ 
டாக எதாவது சித்திரான்னமோ , 
ட்டிவியோ உப்புமாவோ தயார்‌ 
சய்து வைத்திருப்பான்‌. அத்த அரை 
மணி நேரத்தில்‌ அவனுக்கு ஐம்பது 
ரூபாய்கருக்‌ குறையாமல்‌ வியாபாரம்‌ 
அனதில்‌ ஆச்சரியம்‌ இல்லை. : 


கால்‌ இழுத்த போக்கில்‌ தடற்து 
சென்று கானியண்ணன்‌ அந்து கக 


கடையை அடைந்த போது அன்று தயா 
ரான அிற்றுண்டிகளெல்லாம்‌ அறவே 


இரத்‌, விட்டிருந்கன. மசெதொழிலாள 
ன்‌ பன்க்குத்‌ தப்பி அங்கு மிஞ்சியிருத்‌ 
கவை இரண்டு காய்ந்த ரொட்டிகளும்‌ 
ஒரு பழமும்தான்‌. ஆனால்‌ கானளியண்‌ 
ணன்‌ அதைப்‌ பற்றிக்‌ கவலைப்படவில்லை. 
சங்கரகுரூப்‌ அவற்னறது தட்டில்‌ 


போட்டுக்‌ கொண்டு வந்து வைத்ததும்‌ 
யந்திரம்‌ போல்‌ அவற்றைச்‌ சாப்பிட்டுத்‌ 
இர்த்தான்‌. . அடுத்து வந்து மனயயும்‌ 
அதே போன்று லயிப்பில்லாமலே 


ம்ம்‌ 


பின்பு ஒரு 


குடித்து முடித்தான்‌. 
| தொங்க விட்‌ 


முலையில்‌ சங்கர ர௬ருப்‌ 


மழ.ரூந்த சுயிற்றுச்‌ சுருளின்‌ நுனியில்‌ 
கனிந்து கொண்டிருந்த நெருப்பில்‌ 


பிடியையும்‌ பற்று வைத்துக்கொண்டு 
அசனதைப்‌ புகைத்தவாறு அங்கேயே ஒரு 
ெபஞ்சியில்‌ சிறிது நேரம்‌ உட்கார்ந்‌ 
இருந்தான்‌. 

இப்போது அவன்‌ மனம்‌ ஒஓரனவு 
சாந்தம்‌ அடைந்திருந்தது. நெடு நேரம்‌ 
கழித்து நெஞ்சிலேறிய பிடிப்‌ புகை 
அவனுக்கு இதமா யிருந்தது. 

இருக்கட்டும்‌, அந்து மங்காவைச 
சரியானபடி பழி வாங்கறறேன்‌"" என்று 
நினைத்தவாறு எழுந்து மீண்டும்‌ அந்த 
வானக மரப்‌ பகுதியை தோக்கிச்‌ 
சென்றான்‌. 

ப்போது ஜல்வியை வாரிக்‌ கூட்ட 
கனில்‌ கோட்டுவதற்கு வேமரோர்‌ அன்‌ 
அங்கு வந்து விட்டிருந்தான்‌. முத்திய 
அளைவிட இவன்‌ சற்று முரட்டு 
ஆசாமி என்று பார்த்தாலே மிதரித்‌ 
குது, அிற்றாள்‌ பெண்களிடம்‌ அவன்‌ 
நடந்து கொண்ட முறையும்‌ எரிச்ச 
ஓரட்டுவகா யிருந்தது. ஓவ்வொரு 
கூடையிலும்‌ அதிகப்படியான. ஜல்லிக்‌ 
கற்களை அள்ளிப்‌ போட்டுச்‌ சிற்றாட்கள்‌ 
அவற்னறகத்‌ க்கக்‌ கஷ்டப்படுவதைப்‌ 
பார்த்துச்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌ 
அத்த ஆசாமி. 

ம அஹாடனர்‌ மங்காகிட்டேயும்‌ 
இப்படியே நடந்துகிட்டால்‌ தகுந்தபடி 
விசாரிக்கறேன்‌ '* என்று மனத்தில்‌ 
கறுவிக்‌ கொண்டான்‌ காளி. 

ல்‌ மங்கா வரவே யில்லை, 
ஜல்லிக்‌ கூடடைகளைத்‌ தூக்கிச்‌ செல்வ 
கற்கு வே சிற்றுள்‌.. பெண்கள்‌ 
இரும்பத்‌ இரும்ப வந்து போய்க்‌ 
மெகொண்டிருந்தார்களே ஒழிய மங்கா 
வரும்‌ வழியாயில்லை. ஒரு வேளை வேறு 
எதாவது பகுதியில்‌ வேலை செய்வதற்கு 
அவளை அனுப்பிவிட்டார்களா , என்ன? 
மேஸ்திரியைக்‌ கேட்டுத்‌ தெரிந்து. 
கொள்ளலாம்‌ என்று எண்ணத்துடன்‌ 
அந்தத்‌ இசையை நோக்கிச்‌ சென்‌ 
ரன்‌. ஐல்லிக்‌ கூடைகளைச்‌ சுமந்து 
நின்ற பெண்கள்‌. இருபது முப்பது கஜ 
தூரத்துக்கப்பால்‌ அனமைக்கப்பட்டிருற்க 
கலவை யந்இரம்‌ ஒன்றில்‌ ஜல்லியைக்‌ 
கொட்டிவிட்டு வத்து கொண்டிருந்‌ 
தாரர்கள்‌. கட்டைச்‌ சுருட்டு ஒன்றைப்‌ 
பிடித்துக்‌ கொண்டு அங்கு நின்றிருந்த 
பமமேஸ்திரியைக்‌ சகண்டதுமே காளியண்‌ 
ணன்‌ புரிந்து கொண்டான்‌. நாலைந்து 
வருஷங்களுக்கு முன்னால்‌ சுருனியாற்‌ 
றில்‌ அணைக்கட்டு பவேலை நடந்து 
கொண்டிருந்த போது இதே மேஸ்திரி 


அவ்வளவுசிறந்தது, இந்த விலைச்‌ 
சீட்டைஅணியத்தகும்‌ ! 








அழுவும்‌ நீராய்‌ 


இதோ ஒரு முதல்தரமான, மிகவும்‌ நம்பத்‌ தகு௩த 
ஆக்பா காமிரா. வாங்கிய நாள்‌ முதலே அது உங்‌ 
களுக்கு வெற்றியைத்‌ தேடித்‌ தருகிறது. ஏனெ 
னில்‌ படமெடுக்க வேண்டியவற்றை நோக்கி காமி 
ராவைப்பிடித்து ஷட்டரை அமித்திஞல்‌ போதும்‌-- 
கணக்கிடும்‌ தொல்லையயோ, குழப்பமோ இல்லை: 
1120* சைஸ்‌ சுருள்‌ பிலிமிேல அது 12 பெரிய 
(6 உ செ.மீ. படங்களை எடுக்கிறது. ரூ. 46.30 
க்கு அது உங்களுடையதாகிறது. (உள்ளா வரிகள்‌ 
தனி) நீடித்த மனத்‌ திருப்திக்கு . ஒரு ஆக்பா 





கிளிக்‌ ||| வாங்குங்கள்‌. பிரயல்‌ போட்டோக 

கடைகளில்‌ கிடைக்கிறது 

நர ப பறக்திமா இண்டஸ்ட்ரீஸ்‌ ன்ட்‌ பரோடா. 1 ம்‌ படங்கள்‌ எழுக்கும்‌ 
கறியாக விள்ியோகள்தாகள்‌ சிக்க னத்திற்கு ர்‌ 
ஆக்பா இந்தியா லிமிடெட்‌ அகிலை உலகப்‌ பிரசித்தி 
பம்பாய * கியூ பெல்லி * கல்கத்தா * சென்னை பெற்ற காமிரா 


பொக ஃகம்‌ ரக 


நரி 
| யு 
1] 


ட பச 


எங்களிடம்‌ புத்தகங்கள்‌ நிரவல்‌ வாங்கிக்கொண்டு 
போணனோனே! என்ன சார்‌ தற்கான எழுத்தோவியம்‌ 
வேண்டியிருக்கு! படிச்சால்‌ அப்புறம்‌ மறந்து போய்‌ 








தே !"' 
**இரும்பிக்‌ கொடுக்கேதற்கா?"! 

சாதாரணக்‌ கொல்லத்து மேஸ்திரி 

யாகத்தான்‌ அங்கு வத்து சேோ்த்திருத்‌ 

தான்‌. இப்போது பதவியும்‌ வருமான 

மும்‌ உயர்ந்து விட்டன என்பனத 

அவன்‌ அணிந்திருந்த முவன்ளைச்‌ 


சட்டையும்‌ கைவிரல்களில்‌ டால்‌ வீசிய 
மோதிரங்களும்‌ பனறைசாற்றினவே ! 

மேஸ்திரி அவனைப்‌ புரிந்து கொள்ள 
வில்லை. ** யாரய்யா,..... என்ன 
வேணும்‌....?”' என்று கேட்டான்‌ 
அவனைப்‌ பார்த்ததும்‌, 

"இங்கே மங்கான்னு ஒரு சித்தாள்‌ 
பொண்ணு....”" அனதக்‌ கூறுவதற்கே 
அவனுக்குக்‌ கஷ்டமாயிருந்தது. 


**வாரு 27 பெவடுக்கு பவெடுக்குன்னு 
துடுக்குத்தனமாப்‌ பேசுமே அந்தப்‌ 


மிபாண்ணுதானே? அவங்க ஆத்தாவுக 
காக நான்‌ அதை பவேலையிலை சேர்த 
துக்கிட்டேன்‌. அது என்னடான்னா 
நம்மை நட்டாத்திலே இறுத்திடும்‌ 
போலையிருக்கு . * 

என்ன நடத்றிச்சு 7” 

"ஓண்ணும்‌ நடக்கலே, சாப்பாட்டு 
நேரம்‌ வரைக்கும்‌ 1தங்காத்கான்‌ 
வேலை பச்சய்துகிகிட்டிருந்இிசிசு. அதுக்‌ 
கப்புறம்‌ என்ன பநெநனைச்சுக்கிட்டுதோ, 
ெரியலே,, அரை நாள்‌ வீவு 
வேணும்னு அடிக்கு வராப்பலே கேட்‌ 
முது, குடுக்கு முடியாதுன்னு சொன்‌ 
னேன்‌. லீவு குடுக்கல்லேன்னா வேலையி 
பலோத்தே நின்னிக்குவேன்னு பயம்‌ 


ஸ்ட்‌ 


காட்டிச்சு. தின்னா நிக்கட்டுமே, 
நமக்கா நட்டம்‌! ஆனு அது அறியாப்‌ 
மபாண்ணு, ஆத்தா வேலைக்கு வர 
முடியாமத்தானே அது வத்திருக்கு, 
பாவம்‌! அது மொணறைக்கிற மாதிரியோ 
நாமும்‌ மொறைச்குக்கிட்டா எப்படி 7 
கொஞ்ச நாளைக்கு விட்டுப்‌ பிடிக்கு 
வேண்டியதுதானே. சரி, போய்த்‌ 
கதொலவைன்னு லீவு குடுத்து அனுப்பிட 
டேன்‌" என்று சளசனேவேன்று நிறுத்‌ 
தாமல்‌ பேசிய அந்த மேஸ்திரி அதற்‌ 
குள்‌ அணைந்து விட்டிருந்த சுருட்டை 
மீண்டும்‌ பற்ற வைப்பதில்‌ முனைந்தான்‌. 

காளி அதற்கு மேலும்‌ அங்கு நிற்கு 
வில்லை. மனத்தில்‌ துளிர்விட்ட நம்‌ 
பிக்கையுடன்‌ வேகமாக அங்கிருந்து 
நடந்தான்‌. 

சிங்கா மேஸ்திரியிடம்‌ அனை நாள்‌: 
லீவு வேண்டுமென்று பிடிவாதமாசுக்‌ 
ேகட்டு வாங்கிக்‌ கொண்டாளே ஒழிய 
நேரே வீட்டுக்குப்‌ போய்விடவில்லை, 
உண்ணமயில்‌ அன்று லீவு வாங்கிக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌ என்ற எண்ணமே 
முதலில்‌ அவளுக்குக்‌ கடையாது. 
சாப்பாட்டு நேர முடினைக்‌ குறிக்கும்‌ 
சங்கு ஒலித்ததுமே அவன்‌ மறுபடியும்‌ 
தன்னை வேலைக்கு ஆயத்தப்படுத்திக்‌ 
கொண்டுதான்‌. சென்றாள்‌. சாப்பாட்‌ 
டுப்‌ பாத்திரத்னத அதற்குரிய இடத 
இல்‌ வைத்து விட்டுத்‌ தலையில்‌ கம்மாடு 
கட்டிக்‌ கொண்டு கையில்‌ பிடித்த 
காலிக்‌ கூடையுடன்‌ அவள்‌ ஜல்வியைச்‌ 
சுமந்து வரப்‌ புறப்பட்டு விட்டாள்‌. 
இரண்டு மூன்று கூடைகள்‌ ஐல்லினயைச்‌ 
சுமந்து வந்து கலவை யந்திரத்தில்‌ 
கொட்டவும்‌ கொட்டினாள்‌... 

அடுக்க நடைக்காக அவள்‌ சென்று 
கொண்டிருக்கும்போது நடு வழியில்‌ 
இன்னெரு பெண்‌ சிற்றுள்‌ அவளைத்‌ 
தடுத்து நிறுத்தி வைத்துப்‌ பேச்சுக்‌ 
கொடுத்தாள்‌. 

“ஏன்‌ மங்கா, கண்கூட மரத்தடி 
யிலே உக்காந்து பேரிக்கிட்டிருந்தாரே , 
ஓத்தக்கை ஆளு - உச்சிக்கடனிலே 
டூராலனி ஒஓட்டற அளறாுகானே அவரு?" 
என்று கேட்டாள்‌. 

“ஆமாம்‌; அதுக்கென்ன?"' 

"ஒண்ணுமில்லே, அவருக்குக்‌ ணக 
போயிடுச்சுங்கற சமாசாரத்தை நான்‌ 
கேள்விப்‌ பட்டிருக்கேன்‌. இவருக்குக்‌ 
னகையில்லாககதைப்‌ பார்த்ததும்‌ சத்‌ 
ம்தகம்‌ தட்டிசிகு,"" 

இப்ப சந்தேகம்‌ நீங்கிடுச்சில்லே?"* 
என்றாள்‌ மங்கா. 

**அது சரி, அவருக்கு நீ சாப்பாடு 
ஒண்ணும்‌ ருழுக்கலியா? ஓடைக்களை 
மக்கடையிலே உட்கார்ந்து அங்கே மிச்‌ 


சம்‌ மீந்தது எதையோ சாப்பிட்டுக்‌ 
கட்டிருந்தாரே?!" என்றாள்‌ அத்தச்‌ 
இிற்ருள்‌. 

**அப்படியா? அங்கே போய்‌ என்‌ 
சாப்பிடுது? இத்நேரம்‌ வீட்டுக்குப்‌ 
போயிருக்கும்னு நெனைச்சேனே,”* 

**ஓருவேளை உனக்கு வேலை மூடியறு 
வரையிலே இங்கேயே சுத்திக்கிட்டிருக்க 
ணும்னு இட்டம்‌ போட்டிருக்காரோ 
என்னவோ?** என்று கண்ணைச்‌ சிமிட்‌ 
பூயவாறு அந்தச்‌ சிற்றாள்‌ தலைச்‌ சுனம்‌ 
யுடன்‌ அங்கிறாத்து நடந்தாள்‌. 

ம்ங்காவுக்கு ஆத்திரம்‌ ஆத்திரமாக 
வந்தது. கானியண்ணன்‌ எதற்காக அங்‌ 
கேயே சுற்றிக்‌ கொண்டிருக்க வேண்டும்‌? 
மாலையில்‌ அவளுக்கு வேலை முடிந்து 
வீட்டுக்குப்‌ போகும்‌ சமயத்தில்‌ அவ 


டன்‌ வந்து வம்பு மகெகொடுத்தால்‌ 
தாத்தரவாயிற்றே. மற்றவர்களைப்‌ 
பற்றி அவளுக்கு லட்சியம்‌ இல்லை 


மெயென்றாலும்‌ நாலு பேர்‌ எதிரில்‌ வீண்‌ 
தகராறு எதற்காசு? 

அவள்‌ வேலை செய்து கொண்டிருக்‌ 
இருள்‌ என்று கானியண்ணன்‌ நினைத்துச்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ போதே அவனுக்கு 
**மமிக்கி'" முகாழறுத்து விட்டுப்‌ போய்‌ 
விட்டால்‌ என்ன? மாலையில்‌ காளி 
யண்ணனுக்கு அதுனால்‌ ஏற்படும்‌ எமாறி 
றத்தை நினைத்துப்‌ பார்த்து மங்காவுக்‌ 
ருசி சிரிப்பாக வந்தது. எல்லோரும்‌ 
வீட்டுக்குக்‌ இரும்பிச்‌ செல்லும்போது 
காளியண்ணன்‌ மூலைக்கு நூலை அவளைத்‌ 


தேடிக்‌ இரிவான்‌. அவமீள எங்கும்‌ 
காணவில்லை. என்றதும்‌ அவனுக்குக்‌ 
சகாபம்‌ கோபமாக வரும்‌, எரிச்சு 


தும்‌ புனகச்சலுமாசு உச்சிக்கடவுக்குதி 
அவளைப்‌ பழி 


இரும்பி வருவான்‌. 
வாங்குவதற்காக அவணாடைய சுடி 
க, பத்‌ அவளை தீ ள்‌ யுக கொண்ம்‌ி 
வந்தாலும்‌ வருவான்‌. வரட்டுமே, 
அவளுக்கென்ன பயமா? 

அரை தாளுக்கு லீவு எடுத்துக்‌ 
கொள்ளலாமா என்று எண்ணம்‌ அப 
போதுதான்‌ அவள்‌ மனத்தில்‌ தோன்‌ 
றியது. ஜல்லி அள்ளிப்‌ போடும்‌ ஆள்‌ 
வேறு அந்த எண்ணத்தை வலுப்படுத்து 
வதுபோல்‌ நடந்து கொண்டான்‌. அவள்‌ 
தாக்க வேண்டிய கூடையில்‌ விளிம்பு 
வரை அவன்‌ ஜல்லவியை அள்ளிக்‌ செட்‌ 
டியனகப்‌ பார்த்தபோது மங்காவுக்ருக்‌ 
கோபம்‌ வந்துது, 

"இவ்வளவு அள்ளிப்‌ போட்டா 
என்னாலே தூக்கு முடியாதய்யா, பாதி 


கூடு பாங்‌ 
இக்குவியா ரு குடுத்தா வார்‌ 





ககந்திரப்‌ போராட்ட நாட்க 
கப்‌ பல சந்தர்ப்பங்களில்‌ செண்று 
பிரசாரம்‌ பசெல்குருக்கார்‌. என்‌ 
காம்ம்‌ து மணிக்கு கன்‌ எரு 

ன்‌ பிற்கு அன்றைய இனம்‌ 
ஸில்‌ பேகிளுர்‌. இவை தவிர பல 
எறிஎ கூட்டங்களில்‌ கலந்து 
கோண்டு ளோற்யொழிவாற்றி 
ஸூர்‌. இரந்து வரினசயில்‌ அவரு 
சட க௭டார்‌ சொற்பொழிவு 
மறுநாள்‌ காலை நாலுமா 
நடைட 1. இதன்‌ பிறகு 


ய்‌ கொள்ளா அவர்‌ 
தமது பிடத்துக்கு எழுயது 
மைல்‌ பிரமாணம்‌ செல்து போக 
] அவ்விடது 


அவர்‌ சேர்ந்தாற்போல்‌ 23 மணி 
கேரம்‌ உளழத்கிரு ்‌. இரு 
மணி நேரத்துக்குப்‌ பிறரு அவர்‌ 


நீத்த காளை அபறுவல்களைக்‌ 
ன ர கார்‌ ! 


(கேம்பிரிட்ஜில்‌ முதல்‌ நேரு 
நினைவுச்‌. சொறி பொழியில்‌ 





பட்வர்‌ பிரயு கூறியது. 
அமம்யர்‌ 1], 19்கட்‌ 





*ஈளய்யா , நீகான்‌ எனக்குப்‌ படியளக்‌ 
கறியா? பாதி எடுக்கச்‌ சொன்னா எடுக்கு 
வேண்டியதுகானே?' 

“எடுக்க முடியாது." 

நீ எழறிக்காட்டி நான்‌ கொட்டிக்‌ 
கறேன்‌** என்று கூடைனயச்‌ சரித்துப்‌ 
பாதி ஐல்லியைக்‌ கொட்டப்‌ போனாள்‌ 
மங்கா. 

அந்த அன்‌ கூடையின்‌ மறுபக்கத்‌ 
தைப்‌ பிடித்துக்ககொண்டான்‌. **பிதாட்‌ 
டக்கூடாது. நான்‌ அள்ளிப்‌ போட 
ற்தை அப்படியே  தாக்ூக்கிட்டுப்‌ 
போகணும்‌. "* 


ன்ர்‌ 


“அதிகாரம்‌ தூரன்‌ பறக்குதே! நீயே 
மேஸ்இரின்னு 5 டநளைச்ளிக்‌ ட்டயா?"" 
“மேஸ்திரிதான்‌ சொல்லி யனுப்பிச்‌ 
சாரு. இத்தனை ஆளுங்க குறுக்கும்‌ 
நெடுக்கும்‌ நடந்தும்‌ மெஷினுக்கு ஜல்லி 
ஒழுங்கா வந்து சேரமலேன்னு இட்‌ 
டருரு. ”"” 
"அவரு என்ன வேணும்னாலும்‌ இட்‌ 
டட்டூம்‌. இவ்வளவு ஜல்லி என்னுலே 
ரச்சு முடியாது. அவ்வளவுகான்‌,”” 
ஞ்‌ எம்துவ்கயாரி என்னட்ட ன்‌ சொல்லிப்‌ 
பிரயோசன்மில்லே,  மேஸ்துரிகிட்பீட 
போய்ச்‌ சொல்லிக்க." * 
“சொல்லிக்கறேன்‌, சொல்லிக்க 
போறன்‌. உன்னைப்‌ போலே பமோஸ்திரிக்குக்‌ 
முகானடடை பிடிக்கறு நாலு ஆளுங்க 


இருந்துட்டா கருப்பட்டுப்‌ போயிடும்‌". 


என்று முணு முணுத்தவாறு மேஸ்தஇரி 
யிடம்‌ சென்றாள்‌ மங்கா. 

இந்தப்‌ பாருங்கய்யா, இத்த ஜல்லி 
தூக்கு வேலையை இனிமே எனக்குக்‌ 


குமிக்காதிங்க. சவேறே எந்த பேல 
யாச்சும்‌ குழுங்க.” 

**அடுிதல்லாம்‌ உன்‌ இஷ்டமா? 
நாங்க  குடுக்கிறு வேலையைத்தான்‌ நீ 
செய்யணும்‌, ** 

**பவேலை செய்யத்தானேய்யா வந்‌ 
இருக்கோம்‌. அதுக்காக ஒரே தாள்லே 
அடுப்பை ்‌ அனுப்பிட்டா மறு 


ம்்ச்ள்‌ 
நாளைக்கு வேலைக்கு வரவேண்டாமா?"" 
என்றாள்‌. மங்கா. | 
**ஐல்னி கொட்டற வேலையைக்‌ தவிர 


வேறே வேலை கைவசம்‌ இல்லையே 
இப்போ." ண்ட்‌ 
அந்த ஆளையாவது மாத்தித்‌. 
செதொாலையுங்க. அவண்‌ கூட என்னாலே 


மல்லுக்கு நிக்க. முடியாது.” 
மங்காவின்‌ வார்தைகள்‌ மேஸ்திரி 

வேறுவிதமாகப்‌ புரிந்து கொண்டான்‌. 
**மதா பாரம்மா, இந்து வேலைக்‌ 


குன்னு வத்திட்டா மிதல்லாம்‌ 
பாத்தா முடியாது. ஒவ்வொருத்குன்‌ 
ஓவ்வொரு மாதுரிதான்‌ ப்பான்‌. 
ஆணுக்குத்‌ துந்து மாதிறி சதான 


சாமர்ததியமா நடந்துக்கிடணும்‌. மிதி 
யுதா?*" என்று சிரித்தான்‌ மேஸ்திரி, 

"*அந்துச்‌ சாமர்த்திய மொல்லாம்‌ 
எனக்கு வராதய்யா. ஒண்ணு வேறே 
வேலை டுங்க. இல்லாட்டி அனை 
நாள்‌ லீவு குழுங்க," " . 

“என்ன புள்ளே விவரம்‌ தெரி 
யாமே பேசறே, கேக்கறவங்களுக்கெல்‌ 
லாம்‌ லீவு குடுத்து அனுப்பிட்டா எங்க 
வேலை நடந்தாப்பலேதகான்‌"" என்று 
கூறியவாறே சுருட்டைப்‌ பற்று வைக்‌ 
தான மேஸ்திரி, 

ன்‌ தா பாருங்கய்யா, அர்த. 
தர தான்‌" 'றவரையிலே ன 


க்பீ 


வேலை செய்யப்‌ புடிக்காது, ஏதோ 
மரியாதைக்காக உங்க கிட்ட லீவு 
கேக்கறேன்‌. முத்தாக்‌ குடுங்க, இல்‌ 
ட்டம்‌ காரன்‌ எரும வதட் நய போயிடு 
வேன்‌, நாளையிலேந்து வேலைக்கு வரா 
மீதன்னு  பசொல்லப்‌ போறீங்க, அவ்‌. 
வளவுகானே. இந்த வேலை இல்லாட்டி 
இன்னொரு வேலை!'' என்று கூறிய 
மங்கா தலைச்‌ சும்மாட்டை அவிழ்த்து 
உதறிப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டான்‌. 
மங்காவின்‌ பேச்னசக்‌ கேட்டு மேஸ்‌ 
இரிக்குக்‌ கோபம்‌ வரவில்லை. சிரிப்புத்‌ 
தான்‌ வந்தது. வாழ்கனகயில்‌ அடிபட்ட 
ஆள்‌. அன்பும்‌ அனுதாபமும்‌ அவன்‌ 
நெஞ்சிலிருந்து. ஒரேயடியாக வறண்டு 
போய்விடவில்லை. வெள்ளாத்தானள்‌ அவ 
னிடம்‌ வேலை செய்து கொண்டிருந்த 
போது _தன்‌ மகளைப்‌ பற்றிக்‌ குறைப்‌ 
பட்டுக்‌ கொண்டு அடிக்கடி அவனிடம்‌ 
அங்கலாய்த திருக்‌ கிறாள்‌. அவள்‌ ஸிவ 
ரித்ததிலிருந்து உடம்பு வணங்கி வேலை. 
செய்தறியாத பெண்‌ என்றுதான்‌ அவன்‌ 
மங்காவைப்‌ பற்றி நினைத்துக்‌ கொண் 


பு.ருந்தான்‌. ஆனால்‌ மங்கா வேலையில்‌ 
வந்து சேர்ந்த பிறகு அவன்‌ அத்‌ 


அபிப்பிராயத்தை அடியோடு மாற்றிக்‌ 
கொள்ளும்படி அூிவிட்டது. மற்று 
எல்லாச்‌ சிற்றாட்களையும்‌ விட மங்கா 
கான்‌ ப ட விணுக்காமல்‌ 
உடம்பு வணங்கி உனழைத்தாள்‌. என்‌ 
பனதகு அவன்‌ நேரில்‌ காண முடிந்தது, 
அவளணாடைய வஞ்சனையற்று உழைப்பை 
இழந்துவிட அவன்‌ மனம்‌ இணங்க 
வில்லை, அப்போதைக்கு விட்டுப்‌ பிடிப்‌ 
பதுதான்‌ புத்திசாலித்தனம்‌ என்று 
தர்மானித்தான்‌. 

ப மங்கா அவணுன்டய அணு 
த்தம்‌ காத்திருக்கவில்லை. ப 
பாட்டுப்‌ பாத்திரதினகக்‌ கையில்‌ எழுத்‌ 
துக்கிகாண்டு புறப்படத்‌ தயாராகி 
விட்டாள்‌. 

பமோஸ்திரி சுருட்டைப்‌ புகைத்துக்‌ 
கொண்டே அவளருகில்‌ வந்தான்‌. 
“மங்கா, நீ என்‌ பெபொண்ணு மாதிரி. 
உங்காத்தா உன்னைப்‌ பத்தி நினறயச்‌ 
சொல்லியிருக்கா. அறியாத. பொண்ணு 
ராமனே, அணுபவம்‌ பத்கலே உனக்கு. 
ன்ண்வுல்‌ பகைப்‌ டத சரியாயிடும்‌. 
இன்னிக்கு மனசு புடிக்கல்லேன்னா 
பரவாயில்லே. அதுக்காக நான்க்கும்‌ 
மட்டம்‌ போட்டுடாதே. ஒழுங்கா 
வேலைக்கு வந்துடு! * என்றான்‌. 

"இருக்கட்டும்‌. அந்தப்‌ பழனிப்‌ 
பயலைச்‌ சரியானபடி சுண்டிச்சு வைக்‌ 
கரன்‌... என்று அதே சமயத்தில்‌ 
தன்‌ மனத்தில்‌ நினைத்துக்‌ கொண்டான்‌ 
மோண்திரி, (அதாடரும்‌) 





1௮. 


ஊங்கள்கூந்தலின்‌ உஊ்மையான 
ழகை வெளிப்படுத்த 
கால்ககட்‌ ரபர்பியுழ்டு காஸ்பர்‌ 6ஹர்‌ வரில்‌ 






பளபளப்புடனும்‌, அடர்த்தியுடன்‌ களைத்‌ 
அடிப்போடும்‌ மிக்கும்‌ தண்ட கூறந்தனின்‌ 
ரகசியம்‌ இன ந்தோறும்‌ குளிக்குமுன்‌ மயிர்ள்‌ 
கால்களிலும்‌, கேசத்திலும்‌ கால்பிகட்‌ காஸ்‌ 
டர்‌ மோர்‌ ஆயில்‌ பேய்க்‌ துக்கோள் வத என்‌ 
பதைலக்க்கணக்கான குடும்பத்தினர்‌ அழித்‌ 
இருக்கின்‌ னர்‌. அதன்‌ உண்ணதமாணன நது 
மாண த இனால்‌ நீங்கள்‌ பரவசிம்டைவிர்கள்‌... 
கால்பகட்‌ காஸ்டர்‌ ஹேர்‌ ஆயில்‌ உங்கள்‌ 
கேச வளர்ச்சிக்கு உ தவுவைக்‌ கண்டு நீங்‌ 
களே ஆனர்‌ தமடைலீர்கள்‌/ 


அதனி பரளாதுட்டும்‌ நறுமண ந்தை உர்கள்‌ தறிய்பழ்‌ தினர்‌ 


விரும்புவர்‌ 
.்‌ 
../ ஆாலகேகேட 
“7 பெர்பியூம்டு காஸ்டர்‌ ஹேர்‌ ஆயில்‌ 


கால்கேட்ிபர்ரியூம்டி கோகோனட்‌ ஹேர்‌ ஆயில்ய இத 
























| தந்த ராமதாமச்‌ செல்வத்தைப்‌ 
புகழ்ந்து கானம்‌ செய்தாள்‌ மீரா? 
ஙாம ரத்தினத்தை அடைந்தேன்‌ 
ப்பிடவ ஈண்‌ சேமி ௫யதனை 
கற்காட்டும்‌ சற்குரு. கருணையுடன்‌ அளிக்க (நாம) 
ஜன்ம ஒஐன்மங்களுக்கும்‌ குன்றா ஈுலரி௫ியை 
ஜா முழுல்ப்‌ தருது ண வபடன. (நாம) 
செல்வு செய்ருருணூம்‌ செல்லாது ிசல்வமது 
களவு ணாத குணத்து வளார்வது தாயர்‌ 
ஈத்நியப்‌ படகை சத்ருரு வலித்தார்‌ 
சும்சாரக்‌ கடலைக்‌ கடத்துளித்துார்‌ (நாம] 
மீரானின்‌ பிரபு ஈரிதர நாகானின்‌ 
மாறாப்‌ புகழ்‌ பாடி ம௩ழ்ச்சிவில்‌ அமிழ்வேண்‌ 
(நாம்‌ 
கன்‌ நாவுக்கினித்த நாமத்தின்‌ பெபருமை 
யைப்‌ பல படித்தாக எத்திளுள்‌: 
சாமநாமம்‌ எணும்‌ சர்க்கரைக்‌ கட்டிகே! 
தேமநுர அமுத! நாவினில்‌ உறைவாய்‌! 
ராமண்‌ இருப்‌ பெயரைக்‌ காமரமுடன்‌ பஜிக்க 
உப்பற்று உணாவாய்ச்‌ சப்பிட்டது க்கம்‌ 
ராகவன்‌ சூணங்களை ரா டன்‌ இனசக்கும்‌ 
சமைறிந்தோரிடம்‌ ரவு அவக. 
வையகமே, மீரா ஆணயினைக்‌ கேட்டு 
வன்‌ நாமத்ுச்‌ ஸ்ஸி அடி வியா 
அளைவாய்‌ 
ஐன்மாவுக்குப்‌ மூணத்துவம்‌ தருவது 
நாமம்தான்‌ என்று கண்டு கொண்ட மீரா 
மற்றவர்களும்‌ முமுனம்‌ பெறு அந்த வழியைக்‌ 
காட்டினுள்‌? 
.... ரரி நாமம்‌ அதனை 
அறியாப்‌ பிறன்‌ வீண்‌ 
இபமில்லாக தேவாலயம்‌ போல்‌ 


நிலவு இல்லாத நீல வானம்‌ மோல்‌ 
லவஎ௱ம்‌ டல்லாக உணர்வது மோல்‌ 
அல்லாத காமினிஸயைப்‌ போல்‌ 
ழுந்து தாயவள்‌ போல 






ேரிசனோ முழந்து ௪ னப்‌ போல 
நீரினை மங்து நீரகம்‌ போல்‌ 
பெயரினை பழந்த பிறவியும்‌ வீணே 


என்று நாம மாகாத்மியத்தை எடுத்தியம்‌ 
பிறுள்‌. இனி எது எப்படிப்‌ போனாலும்‌, யார்‌ 
என்ன மீசான்னலூம்‌ போருட்டில்லை என்கிற 
பாவனையில்‌ வீறு கொண்டு பாடினான்‌ 

ரரி மத்தை அறிற்து மனம்‌ தேன்‌ 
புசிலா உனைப்‌ ப பக்கத்து ள்‌ ட்‌ 
தைத்தது இதயத்தில்‌ சத்தியத்தின்‌. பெயர்‌ 
எபத்குக மன்றுரப்கு. யர ஈவ்லள்னா? 
மாமர்நிரமது செொெணியில்‌ சித்குயவுடண்‌ 

சாமனனண்‌ எந்தன்‌ முன்‌ ஸ்வர்சமதாம்‌ நின்றான்‌ 

ப்‌ । வழியினோக்‌ ரூரூபரண்‌ காட்டிட 
க்கத்‌ தொட்டேன்‌ ர. விட்டேன்‌ 
என்று தனக்குக்‌ கிட்டிய மந்திரோபதேசத்‌ 
னதயும்‌, அத்த மகோன்னதத்தால்‌ தனக்குக்‌ 
கட்டிய எனினமயையும்‌ வியந்து பாடினான்‌. 
மமன்னதம்‌ செய்கிறு அதிசயம்‌, அத்து உன்ன 
தத்தை எய்தியவார்‌ தாழ்ந்து பணிந்துவிடு 
வதுதானே? உன்னகருத்தை எய்தும்‌ மேகம்‌ 
கனத்தவுடன்‌ பாருக்கு மழையாக இறங்கி 
வர வேண்டியதே இயற்கை விதி அல்லவா 7 
பிமல்லிய மலர்கள்‌ கனத்துக்‌ குணியான 
வடன்‌ கிக்‌ வணங்கத்‌ தனழந்துனிட வேண்‌ 
பூயதே பிரக்ருதி நியதி அன்றோ? தாரஸ்காயி 





யில்‌ சஞ்சரித்து ஒர்‌ உச்சத்தைக்‌ கொட்ட 
வடன்‌ மந்தரஸ்தாயியின்‌ தாதக்‌ குமுறுளில்‌ 
தோய்வதே அல்லவா செளத்தரிய லட்சணம்‌? 
உச்சத்தை அடைந்கு மீரா எளிமையில்‌ 
நினதவு பெற்றாள்‌. நானாவண்ண பேதங்‌ 
களும்‌ கலந்து எளியசொரு தெளிவாக, 
வெண்மையாக மாறிவிடுவது போல்‌ பலப்பல 
அநுபவ அஆனந்தங்களும்‌ ஒன்று சேர்ந்து 
எனினம என்று ஒன்றாக ஆகிவிட்டது. ரே 
பொருளாகி விரும்போது பார்ப்பது, பார்க்‌ 
றவர்‌, பார்க்கும்‌ வஸ்து எல்லாம்‌. எதுர்‌ 
அட்போதுதான்‌ கட்பார்வையில்‌ பாராது 
பார்க்கும்‌ பாமாநுபவம்‌ வாய்க்கிறது. இது 
வரை பல முனற சியாமளனைக்‌ கண்டுள்ள 
மீரா உபதேசம்‌ மபற்றவுடன்‌ அவனை ஸ்வச்ச 
மாகப்‌ பார்த்தது இந்தப்‌ பாராகு பார்வை 
நிலையில்தான்‌. அதையும்‌ பாடினாள்‌ மீரா. 
பருந்து தண்‌ ன ர இரும்பவோண்ணாமல்‌ 
சுலருரு கழலே ௩ னாக கொண்டேன்‌ 
உலகம்‌ எம்‌ கொறுக்‌ கணவேணக்‌ கண்டேன்‌! 
கடலாம்‌. பவழமும்‌ காய்ந்து உலர்ந்தது 
கடந்து சொல்வது இனிக்‌ கடினயில்லைகம்மா 
மந்ஜிரப்‌ பொருளின்‌ மையில்‌ நயனங்கள்‌ 
அத்தர்‌ மூகம்‌ சுழல உள்ள அெவெளியதளில்‌ 
மீராளின்‌ பிரபு கிரிதர்‌ நாகர 
பாராது யார்த்து நாண்‌ பரவசமானேன்‌ 

உலகம்‌ வெறும்‌ கனவு என்று கூறுவது அதி 
வைதம்‌ என்பார்கள்‌. அது பக்திக்கு விரோதம்‌ 
என்று கூட.விநோத வாதம்‌ செய்பவர்கள்‌ 
உண்டு, மீரா பாக்கியசாலி. அவள்‌ தத்துவ 
ரீதியில்‌ அத்வைதமா, விர்ஷ்டாத்வைதமா, 
குத்தாதிவைதமா, தவைதமா என்றெல்லாம்‌ 
மண்டையை கடைத்துக்‌ கொள்ளவில்லை. 
காதலாகிக்‌ கரிந்து கண்ணீர்‌ மல்‌ 
அவளுக்கு. எல்லாத்‌ தத்துவமார்க்கங்களுமே 
ன ர” ப உண்மையான பிரத்யட்ச 
அதுபயவமாச  வாய்த்குன. 
சென்றது அன்பு வழிதான்‌. | 
பகவானின்‌ பெயர்‌ என்னும்‌ அம்பைப்‌ 
பூட்டியே சாட்சாத்கார இலக்கில்‌ பந்து 

பட்டாள்‌ அவள்‌, பதையும்‌ உள்ளங்கை 
அரல்லிக்கனியாகப்‌ பாடுகிறாள்‌! 
மனா உ௱௱ ராமனின்‌ நாமம்‌ 

மம்‌ புரியா துர்ப்பாக்கிள மீரா 


அற்புகளைஙப்‌ பாடச்‌ சொற்காறப்‌ போதினில்‌ 







சணயில்‌ ப்பிரைப்‌ பெற்றேன்‌ | 
இட கருணேயில்‌ துற்காப்பி வர ௮ தது 
பகை கால்‌ நார விலக்கிளோன்‌ ப்ம்னாத்‌குட்ஙர்‌ 


ப்ரேமை எனும்‌ முரல்‌ நாம அம்பு தொடுத்தேன்‌ 
ஞானக்‌ கவசமிட்டேன்‌ கானத்தால்‌ டன: கண்டேன்‌ 
மனது 


உடலைத்‌ காளமாக்கி மனத்து வாதமா ந. 

இனிய நிசசோவைப்‌ பாடி எழுப்பினேன்‌ கூபிரியோ 
ப்ம்னாத்ி வேர்‌ 

அன்பனின்‌ இருமுண்ணார்‌. ஆனாற்கு நடம்‌ சொம்து 

அமர சாம்ராஜ்யத்தில்‌ அமர இடம்‌ கொண்டேன்‌ 

. பானத்தில்‌ 

விந்கூரு புரியும்கோ விந்தனோ உனது 

ஸீலை௱ளப்‌ பாடிளோன்‌ பாலனம்‌ புரிவாய்‌ (மனத்திலே) 

மீராவின்‌ பிரபுவைப்‌ பேரால்‌ பிடித்துனிட்டேண்‌ 

சரணா தாணிமதனை சிரத்நினில்‌ ஏந்துவேள்‌ 
(மனத்தியேர்‌ 


யம 


உடனவில்‌ கூயிரின்‌ லயம்‌ ரு.றும்ப, கிரின்‌ 

ஆன்மதாதும்‌ வழிய, அந்து நாகுக்னரு நெடும்‌ 
பண்டைக்கால நேய நினைவுகளில்‌ தோய்த்து 
இசையாக்கிப்‌ பாடிய மீரா, இத்த நினைவு 
ஈளுக்கெல்லாம்‌ மேலாசு ஒன்னறயே நினைக்க 
விழும்பிளாள்‌ . கண்ணனுக்கும்‌. மேலான 
அவனது தாமம்தான்‌ அது. 

பேராசை கொண்டேன்‌. உள்‌ பேர்மீது 

இண்மை செறிந்து கல்லில்‌ 

ிமெண்மை இரைளம்‌ காமம்‌ 


பொறித்திட மிதந்தது 


எக்கடதுனிலே 
நாம மூமையிளுல்‌ 
ராமசேது உண்டாக்கு 
கணினக செல்லக்‌ 
மணிப்‌ மெயயணரப்‌ புகட்டி 
மரண காலத்ீல்‌ அது 
ஸ்மரணம்‌ ப்சம்யக்‌ கேட்டு 
ளுஙருந்கும்‌ சேர்குடுட்ட 
வைபவம்‌ அறி 


௮(இிரறலப்‌ பிரானின்‌ 
பாகப்‌ பசெபொடயைச்‌ சென்னா 


வாரணத்தைக்‌ காந்து 
தாரணமளித்திட 
கருடனை கிட்டோடிப்‌ 





ம்‌ 
ம்பியின்‌ செரி 
அச்வ வன்ன? அ 
நம்பிப்‌ பிண்‌ 
கோம்புப்‌ பழம்‌ து! 
ஈரு செலவில்லை 


| அவன்‌ பரம்‌ அனைத்தும்‌ 

ரயிகாஸர்‌ பூங்காற்றுபோல்‌ வந்த சுவடு 

பிகரியாமல்‌ மனறுந்துவிட்டார்‌. பூங்காற்றின்‌ 

சுவட்டைக்‌ காண முடியாவிட்டால்‌ என்னர்‌ 
அதன்‌ மணம்‌ மீராவிடம்‌ நிறைந்துவிட்டது. 


அத்தியாயம்‌ 21 
ஸர்வ தர்மான்‌ பரித்யஜ்ய 


_ மீமிணம்‌ திறைந்தமீரா டாகுர்‌ துவாரத்துக்‌ 
கண்ணனிடம்‌ பபசினுள்‌: (*ஐயானே, உன்‌ 
திருவிளையாடலை நான்‌ அறியமுடியாது, ஆயி 
ட அதல்‌ ஓரிரு துளிகளை அறிந்துளிட்டாற்‌ 
ஹராம்‌ ஒரு பாவனையை உண்டாகக்‌ ஸ்ட்‌ 
பிறப்புரிமையாக உன்‌ பாந்தவ்யத்தை 
என்க்கு தந்தவன்‌ நீ, குருவோ, சாதனையோ 
தெனவ யில்லாமலே எனக்கு உன்னை அயில்‌ 
காட்டிக்‌ கோண்டவன்‌ நீ. ஆல்‌ இந்துப்‌ 
பாரத வர்ஷத்தில்‌ குருவுக்கும்‌ சாகனைக்கும்‌ 
உள்ளன மையை வலுூப்படுத்தவே, இயல்‌ 
பாக எனக்கு உண்பான்‌ பரமாதநுபவத்னதை 
தலிவுறச்‌ செய்து, பின்பு. குருமுகமாக, தாம 
பத்தின்‌ சாகனை மூலமாக அதே அநுபவக்‌ 
_ க்குப்‌ மக்கிய குந்திருக்கிருய்‌. நானாகவே 
- உண்ைப்‌ றன்‌ - அப்படிப்‌ பெறு 
ரம்மியம்‌ - எண்று அகம்பாவத்கதை நீக்கி, 
என்னைச்‌ சிஷ்யையாக்க விநயத்தின்‌ வழியில்‌, 
தம்பிக்கையின்‌ மீது என்னை நடத்திச்‌ ளா 
உன்னைத்‌ தந்து கொண்டாய்‌. இன்னும்‌ 
என்னமவல்லாம்‌ இனிக்க டஇனிக்கத்‌ இட்ட 


மிட்டிருக்கிறயோ, கன்‌ இகருகஉள்ளப்படியே 
கடத்திக்‌ கொள்‌," 
கிருஷ்ணனா விக்கம்‌ "கலகல "வனச்‌ இரித்‌ 


தது. கண்ணனே அங்கு பிரசன்னமாகிவிட்‌ 
பான்‌. .""என்‌ இருஉள்ளப்படி. நடத்திக்‌ 
கொள்ளலாம்‌ என்விறாயே! நான்‌ உன்‌ கற்பு 
தெறியைச்‌ சினதக்க" வத்த அதருமக்காரன்‌ 


என்று கன்‌ எண்ணம்‌ மாறி விட்டதா?" 
என்ரான்‌. 
"கண்டது! எல்கை ஏன்‌ சோழிக்கிறொய்‌ 2 


உன்னை. அதருமக்காரன்‌ என்று நான்‌ நினைத்‌ 


தது உண்மைகான்‌. ஆனல்‌  ௬ுருநாதன்‌ 
அபிளரில்‌ இய்போது இணய சதரிகிறது. 


நீ தருமம்‌, அதருமம்‌ இரண்டுக்குமே அப்பால்‌ 


பதத 


பட்ட, பரம்பொருள்‌. உன்‌ செயலைத்‌ தருமத்‌ 
இலா  அதுருமத்திோோ கரைத்துப்‌ பார்ப்‌ 
டாத அயுக்கம்‌. எது செல்காலும்‌ ஏற்றுக்‌ 
அகான்கமிேறன்‌ ஐயா,"" 

 **புத்இகாலியாகப்‌ பேனிட்பாய்‌, அனால்‌ 
புத்தி பண்டா. நாரம்‌ செல்லாது மீரா. ஒிடத்‌ 
தல்‌ அதுவும்‌ தின்றுவிடும்‌. நான்‌ தருமத்‌ 
துக்கு அப்பாற்பட்ட பரம்பொருள்‌ சான்றாய்‌. 
அகுனால்‌ உன்னை நான்‌ மணக்கலாம்‌. ஆனால்‌ 
நீ? நீ எப்படி தருமத்னதக விட்டு என்னை 
மணக்க முடிவும்‌ 7” என்றான்‌ சண்ணன்‌, 

குருநாதனும்‌ இருநாமமும்‌ தந்த சாந்தி 
அவ்வளவும்கூட வெறும்‌ மாயப்‌ பிரமை 
மே என்மிறண்ணும்படு மீரா திக்பிரமித்து 
யரிட்டபயாள்‌. 

'தருமத்துக்கும்‌ அகுருமத்துக்கும்‌ அப்பாற்‌ 
பட்ட சண்ணன்‌ தருமத்தை விடலாம்‌. நான்‌ 
எப்படி விட முடியும்‌! இந்த விறு மீறாவைக்‌ 
பிகாக்கி போட்டு நெரித்த 

பரிதாபமாகக்‌ ண்கள்‌ முகத்தைப்‌ 
பார்த்தாள்‌. அவனோ பரிகாசமாக நகைத்‌ 

ஈன்‌, 
ன்‌ "உன்‌ கேள்விக்கு நான்‌ விடை சொல்ல 
மாட்டேன்‌. நீயே கண்டுபிடித்துக்கொள்ள 
வேண்டியதுகான்‌"" என்றான்‌. 

“அவ்வளவு தகு எனக்கில்லையடா அப்‌ 
டே! என்னை வகதைக்காேே, உன்‌ சுனணிவாய்‌ 
இறந்து நீயே சொல்‌" என்று கண்ணீரும்‌ 
கம்பலையுமாகக்‌ கையெடுத்துக்‌ கும்பிட்டுப்‌ 
பிரார்த்தித்தாள்‌ மீரா, 

தகுதியா, கூனக்கில்லையா? நீ எவ்வளவு 
ப்்டாரியவான்‌ / ப்யோாக மார்க்கப்பன்வாம்‌ 
பயின்றுவளாயிற்றே! ஒரு பிராணயாமம்‌ செய்‌ 
கால்‌ கன்‌ கள்ளம்‌ ஒருமைப்பட்டுனிரும்‌! 
அத்த நிலையில்‌ எதுவும்‌ தெற்றெனத்‌ தெரித்து 


இன்று ராமுவின்‌ மகன்‌ பள்ளிக்குச்‌ 
செல்கிறான்‌, நாளைக்குக்‌ கல்லூரி... 
'பணம் நல்ல வழியில்‌ பயன்‌ படுகிறது! 





ராமுவின்‌ மகனுக்கு ஒளிமயமான எதிர்காலம்‌ காத்திருக்கிறது. காரணம்‌ ரா 

போக்கான என்ப? அங்பக ர்வு யாத்து அகலாறா உப்யோகிக்கிகள்‌. விஞ்‌ 

ஞான முறையில்‌ பயிர்களை மாற்றுகிறான்‌ , நீர்ப்பாசன வசதிகளைப்‌ பயன்‌ படுத்திக்கொள் 
கிறான்‌. தவிர, ராலீஸ்‌ தயாரிக்கும்‌ சமநிலை உரக்‌ கலவைகளால்‌ நிலத்தைச்‌ செழுமை 
யாககுவதுடன்‌ டாடா பைஸன்‌ தயாரிக்கும்‌ பூச்சி மருந்துகள்‌ மூலம்‌ பயிர்களைப்‌ பாது 
காக்கவும்செய்கிறான்‌ . இரண்டுமே சுலபமாகக்‌ கிடைக்கின்‌ றன, அதிசுப்படியான, தாத்‌ 

_ இுயாந்த விம்ச்சலுக்கு வழிசெய்கின்‌ றன. 






டா 


உவம உரங்கள்‌, பூச்சி மருந்துகள்‌ முலம்‌ வளமை 
ப விழத்‌ மம்‌ 


பர டக கபண்‌ 
றான க எகா காதத 
ப பக ப ண்‌ 
டவல ப்வ சதவ வவக்க்‌ 
வக ரானா. நித! அதி. பட ப ற. 1 2 நஜ இ இதி “ஜிபி ப ம ன நத்தம்‌ பய்‌ படகில்‌ 
ர்வ வ வவ த்‌ வத்‌ என்து த்தா ஜா று. ன எ இ வ நடு - இரா அறு எம விப டக ட வலவ 
ப ன்‌ 


பபற 


த்த பரம்‌ என்தற 


ப ப்பி பப 





சள்சீப்சு வாள ௪2௭ உ ரு ஜுருல்பரு “சாரரு பூரான்‌ உசன்‌ 
ராக எகரு ண்ண ந ஈதரி௫ எண்களாக அரபு 


* பைற சரளா ரரோனிகம்ள்‌ ஒது பலகை ய1ம0- ப்பாக படத்த 


சரா சரி ரிராறருக பறி பாரி] ர்க்க சோளி கமாக 
குறிப ந சார்பான மாமன்ற ராணா செறி ௪௫ 
"ரணகள 2/1 மாக மாறுகண்‌! : குக சர வெச்சு மாதவ ரர சராக 
ல்க (பாவகம்‌ கதக்‌ ரர அடி ரு ருரு ண 





விடுமே" என்றான்‌. வருஷ்ணன்‌ கண்களை 
ண்க்ல்‌ சர்க்க. 

"நான்‌ யோகம்‌ செய்து பாழாய்ப்‌ 
போனது உனக்கு இவ்வளவு நையாண்டி 


யாகவா அகவிட்டது!”* என்று நெஞ்சு 
வலிக்கக்‌ குறைப்பட்டுக்கொண்ட மீரா, 
அப்படியே கண்ணன்‌ மடியில்‌ முகத்தைப்‌ 


பதித்துக்‌ கொண்டி கதறி அழலானாள்‌. 
“அச்சச்சோ! கல்யாணமான பெண்‌ பிது 
பாஷன்‌ மீது படலாமா? நான்‌ உன்னைத்‌ 
தொட்டுக்‌ தடவி ஆறுதல்‌ தர மாட்டேன்‌ 
அம்மா! சருமத்தைக்‌ காப்பாற்று வேண்டும்‌ 
அட்லவா?*” என்று இன்னமும்‌ இம்சைக்‌ 
குறும்பு செய்தான்‌ கண்ணன்‌. அகற்காக மீரா 
அவன்‌ மடியை விட்டு எழுந்திருக்க வில்லை. 
மனம்‌ கொண்ட மட்டும்‌ அழுது நீர்த்தாள்‌. 
அந்தக்‌ கண்ணீர்‌ வெள்ளத்திலேயே அவ 
ளது உள்ளதையும்‌ அறிவையும்‌ மூடியிருந்த 
பல படலங்கள்‌ கரைந்து இடின. மழை கற 
தும்‌ விககிற மிெதள்ளிய வேய்யில்‌ போல்‌ 
அவனது அகற்றல்‌ ஒரு கெள்ளிய ஒளி வீசியது. 
சுண்ணனின்‌ மடியினின்று எழுந்தான்‌. 
டாகுர்‌ துவாரத்தின்‌ ஒரு தாணில்‌ சாய்ந்து 
கண்களை மாடிக்‌ கொண்டாள்‌. கண்ணன்‌ 
அவளைக்‌ குறும்பாகப்‌ பார்ப்பது அத்த மூடிய 
கண்களுக்கும்‌ புல்ஸயிற்று, அகக்‌ கண்‌ 
பார்வை பெற்றுவிட்டாள்‌ மீரா. தெனிவுற்ற 
அவளாது அகத்தில்‌ ஆயிரம்‌ பல்லாயிரம்‌ 
ஆண்டுகளுக்கு மாற்பட்ட நிகழ்ச்சிகள்‌ பிரதி 
பலித்கன. 
தருமம்‌ அறியாக்‌ குறும்பனே!”* என்று 
கண்ணை அனைத்தாள்‌. 
_ அல்‌ இப்போது அவள்‌ மீராவாக 
இருக்கவில்லை. அண்டாளாசு இருந்தான்‌. 


தருமம்‌ அறியாக்‌. குறும்யனைத்‌ 


விருந்தா வணனத்தே கண்டோமே 





கோயம்‌ மேலிட்டது. 
உடனோ ] 
டடங்களிருந்து எடுத்து 
ரட்ட 1121-0] “னார்‌ எ 


த்‌ 
து 8 


சாமான்‌ 
கருளித்துக்‌ தரவேண்டும்‌. 


என்னு அபக்கஇரத்துடன்‌ா மேட்டார்‌. 
பணியாள்‌, அணைர்வாகு 15 


என்றாரன்‌. 





[] 
ட்‌ [்‌] 






முதலாளியே, அப்பெண்ணிடம்‌, **இல்ங்கயா! ஏன்‌ இல்லே? பதோ எரு நொடியில்‌ 
வந்து படலம்‌ பி எண்ணார்‌. பிறகு முதலாளி பணியாளைத்‌ தனியே 

ட்டாலும்‌ கடவர்‌ 

"இல்லை" எண்று சொல்லல்‌ கூடாது. தரு்றேன்‌. என்று, சொல்லிவிட்டு வெளியில்‌ ட ப அக 

இனத கணக்குப்‌ பல தடவைகள்‌ சொல்லியிருக்கிறேள்‌. பப்போது 

அந்தப்‌. பெண்ணிடம்‌ இல்லையென்று சேோன்ணாயே சொல்லலாமா? அவள்‌ என்ன கேட்‌ 


வாரமாக மனமு 


நாணும்‌ 'இல்லை" என்றேன்‌. வேஸமானுல்‌ இடங்கிளிருந்து 


ப] 
ஈரி இரு 
ட ௯ 






க்குத்‌ தருமம்‌ என்பதற்குப்‌ புது விளக்க 
மும்‌ புரிந்தது. 

சுண்ணன்‌ தன்னை மணக்க வருவது அதரு 
மம்‌ என்று மீரா கருதுகையில்‌, கண்ணன்‌ 
தன்னை மணக்க வராதே அகருமம்‌ என்று 
கருஇக்‌ கோளைநாயலி “தருமம்‌ அறியாக்‌ 
குறும்பனை" என்று அவனை ஏர்னுன்‌. ஆம்‌, 
அவனுடைய கருமம்‌ ஆன்மாக்களை மணப்‌ 
பதுகான்‌. அதண்ணிடமிருத்து பிரிந்தவற்றைக்‌ 
தன்பால்‌ அகர்ஷிப்பதுகானே பிரடிருஇயின்‌ 


10 11417-0 
பற்றிப்‌ 
பண்‌ 
தருமத்தைப்‌ பற்றியல்லவா கேள்வி! இதோ 


அவனே ஸ்இரி தருமத்தைப்‌ பற்றி வேறு 
விதமாகப்‌ பேசுகிற 


ஆல்‌ அவனுடைய தருமத்தைய்‌ 
பன்னிப்‌ பன்ணிப்‌ பேசுவான்‌? 


மா [ 
மீராவின்‌ மண அரங்கில்‌ மீண்டும்‌ காட்டி 
மாறியது. அண்யாள்‌ மறைத்தாள்‌. பிரேம 
பக்இயின்‌ உச்சத்தை எய்இய ப்காபிகைகள்‌ 
அவள்‌ உள்ளத்தில்‌ தோன்றினர்‌. அவளுமே 
அவர்களில்‌ ஒருத்தியானாள்‌. 
கோபியரின்‌ செவிகளில்‌ கண்ணனின்‌ 
குழவிசை திரைந்தது. அவ்வளவுதான்‌. 
அவர்கள்‌ தங்கள்‌ கணவன்மார்களை மறுத்து 
விட்டு, அவர்களுக்குச்‌. செய்ய வேண்டிய 
கைங்கரியக்தையும்‌ விட்டுவிட்டுக்‌ கண்ணன்‌ 
குழலூதும்‌ யமுனா இரத்துக்கு ஓடினார்கள்‌. 
கண்ணன்‌ அவர்களிடம்‌ கருமம்‌ பேசினான்‌? 
பர்த்து: க௬ர்சுஷணாம்‌ ஸ்த்ரீணும்‌ 
தா்‌ கர்மோ இிடைபடடன்ன்‌ 
ததபந்தானாம்‌ ச ன ர 
ப்ரஜானும்‌ சானுயோஷனாம்‌ | 
து:்லோ தர்பகோ வ்குத்தோ 
ஜ்டோ ரோக்கதுளோபி வா] 
ப௫ஸ்த்ரிபி! வ்ோ 
அரப அபிக்கு கர] 
அண்வர்க்மமவாஸ்மம்‌. ச பல்கு 
க்ருதரம்‌ பயாவஹும்‌ | 
ஜாருப்விதம்‌ ௪ ஸர்வத்ர... 
 நினபபத்யம்‌ சகுலஸ்த்சிலா ;1| 


கையில்‌ அதுூவல்‌ பார்ப்பவன்‌ ஒரு பெண்ணிடம்‌ **இல்லை”" என்று சொல்லிக்‌ கொண் 
ருந்தான்‌. உற்றுக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்து முதலாளியின்‌ காநில்‌ நஇநற்குச்‌ சொல்‌ விழுந்து 
[ய்‌ 





அது மது. கடையில்‌ இல்லை. மியன்றாழமும்‌ 


பட்டான்‌?" 
கல்லையே?” எண்‌ கேட்டார்கள்‌. 
காணாடு வந்து கொறுங்களோன்‌!" 
௯ அரி, சீலிமுல்ல்‌ா 


டப பன 
போ ப சம்‌ 


பதித 
அழற 
ஜ்‌ ்‌ ப. 

ரி 


பூ...] படட நித்த விவி விருந்து மும அவது நுகுருக்குுமும்குரளதைரு த றுகுக்கமமாகக 
ம்‌ மதி 
டயரில்‌ 
! இத.ர ன்‌ 
த்‌ 








_ நத லன்‌" 


1 எவனோ, என்னைப்‌ பற்றி டைரக்டரிடம்‌ 
கலகம்‌ பண்ணிவிட்டான்‌ போலிருக்கிறது : 
ஸடாக்டர்‌ என்னைக்‌ கான்சல்‌ பண்ணித்‌ 
தொலைத்து விட்டார்‌!" 


௭௦௮௦-௮௦௮௭ ௭௦௮) ௮௦௮௮-௭ 


*டுபண்களின்‌ மகத்தான தாமம்‌ கணவ 
னுக்குப்‌ பணிவிடை செய்வதுதான்‌. அவனது 
உறவினருக்கும்‌ சுகருனஷ புரிய வேண்டும்‌. 
குழந்தைகளைப்‌ பேணி வளர்க்க வேண்டும்‌. 
- இழுக்கமற்றவளுயினும்‌, அதிர்ஷ்டமற்றுவனா 
யிஸம்‌,  இளனமயற்றுவளனாயினும்‌, ஜஐடனா 
யினும்‌, நோயாளியாயினும்‌, கரித்திரறாவினும்‌ 
கணவனைப்‌ பேணினாசலொழிய பிபண்களுக்குப்‌ 


சணிய லோகம்‌ இடையாது. குல்ஸ்இரீ 


யொருத்தி பரபுருஷணுடன்‌ செர்த்தால்‌ 
அப்போதே அவள்‌ மேனுலனகையும்‌, புகழை 
அபவாதம்‌ 


ன - முழக்கிறுள்‌. இரனதைளிட 
டையாது. இனதனிட அருவருக்கக்கூடிய 
பேவேறெதுவம்‌ ஃ என்றீரான்‌ 


கோபியர்‌ அதற்கும்‌ விடை கூறலாயினர்‌. 
தாடி நரம்புகள்‌ கோடி கோடியும்‌ அதிர, 
மீரா தன்‌ ஒவ்வோர்‌ உடலுவையும்‌ செவி 
யாக்ங்க்‌ பொகொண்டு கூர்த்து கேட்டான்‌, 
அவளை வாட்டி வதக்கும்‌ வினாவுக்கல்லவா 
எழுத்துறிவற்ற அந்த ஆய்சிளியர்கள்‌ விடை 
சொல்லப்‌ போகிறுூர்கள்‌/ 

“அழமுனகயிலும்‌ சுஸ்வரம்‌ தவராதவரா்கள்‌” 
என்று பிரம்மநிஷ்டார்‌ போற்றும்‌ பகோயியார்‌ 
மதுர மதுரமாகப்‌ பேசுகிறார்கள்‌. 2? 


மத்பத்யயதம ஸுஹ்ருதாமனுிருத்திரங்க... 
ஸ்த்ர்ளும்‌ ஸ்வதர்ம ப தர்மவிதா தவயோக்தம்‌! 
அஸ்த்வேவமேததுபதேோபதே தவயிசே 

ப்ரேஷ்டோ பவாம்ஸ்தணுப்ருதாம்‌ நல மத்துராத்மா!! 


கடையாது”" 


* தருமம்‌ அறிந்தவனே” ' என்று கோபியர்‌ 
கண்ணனை  அனழுக்கக்‌ கேட்பவுடன்‌ மீரா 
வுக்குப்‌ புல்லரித்தது. "காணும்‌ அண்டாளும்‌ 
அவ்னை அதுருமக்காரனாரசி மிசான்னயபோது; 
எழுத்தறிவற்று இடைச்சியர்‌ அவனைத்‌ தர்ம 


ட திமி 


அவனையே இதோ 


க்தாகக்‌ காண்கிருர்களே, இன்னும்‌ என்ன 
சொல்லப்‌ போகிறார்களோ?" ப 

கோபியர்‌ பேசுகிறார்கள்‌! '*தர்மம்‌ அதிந்த 
வனே! கணவனுக்கும்‌  ருழற்தைகளுக்கு 
உறவினருக்கும்‌ பணி புசிவதே சேபண்களின்‌ 


ஸ்வகர்மம்‌ என்று நீ. சொன்னாயல்லவார? 
அதனாலேயே உன்னைச்‌ சேர்ந்து நாங்கள்‌ 
பணிபுரிய அனுமதிப்பாய்‌. எனைனில்‌ 


உன்‌ உபதேசத்துக்கு னமயம்‌ நீயே அல்லவா? 
உன்னைவிட உறவினர்‌, அன்பர்‌ யாருண்டு? 
நீயே. அல்லவா எல்லா உறுவுகளையும்விட 
மெரெருங்கிய ஆன்மாவாக ஒவ்வொருவரிட 
மும்‌ இருக்கிறாயர்‌”” 

மீராவின்‌ மனத்தில்‌ மேலும்‌ காட்சி 
மாறியது. பின்னும்‌ ஆயிரமாயிரம்‌ ஆண்டு 
களைச்‌ சென்றுடைந்தான்‌ அவன்‌, 

கண்ணன்‌ யாக்ஞுவல்கிய முனிவராக 
அமர்ந்திருக்கிறான்‌ - அவனெதிரே முனி பத்‌ 
இனி மைத்ரேயியாக மீரா. 


நவா அரே பத்யு காமாம பஇப்சியோ பவ 
ஆதக்மனாஸ்து காமாம படவப்ரிலோ பவதி! ந னா 
அரே ஜாயாறனை காமாய.. நவா அரே புத்ராணும்‌ 
காமாம... ந வர அரே ஸர்வஸ்ன காமாய, ப 


யாக்ளுவல்கியர்‌ மைதரேயிக்கு கூபதேேசிக்‌ 
இருரி 

**ப்ரியே! சுணவனி ம்‌, மனைவியிடமும்‌, 
புத்திரர்களிடமும்‌, எதனிடமுமே அன்பு செய்‌ 
வது அவற்றின்‌ பொருட்டாக என்று நினைக்‌ 
இரும்‌? அல்ல, அனை ஒவ்வொன்றிலும்‌ 
அன்மாவாக ஐரே பொருள்‌ இருக்கிறுது. 
அந்த ஆன்மாவோடு பிரிவற்றது உன்‌ 
ஆன்மா. ஆன்மாவை ஆன்மா அன்பு செய்‌ 
வத அதன்‌ ஸ்வதருமம்‌. இது காரண 
மாகவே உலகத்தில்‌ பலபடித்தான அன்புகள்‌ 
தோன்றியுள்ளன." 


மீராலின்‌ கள்ளம்‌ தூய ஸ்படிகமாக்‌ 


விட்டது. 
"ஆம்‌, எல்லா உறவாகவும்‌ ப்பவண்‌ 
அவன்‌. அவன்‌ உட்புகுந்திருப்ப ரய மனை 


விக்ருக்‌ கணவனிடம்‌, கணவனுக்கு மனைவி 
யிடம்‌ பிரியம்‌ ஏற்பறுகிறது. இதுபோன்ற பல 
எறிய பிரியங்களைக்‌ காட்டி, இதன்‌ வழியே 
அவன்‌ சிறுகச்‌ சிறுகக்‌ தன்னிடம்‌ ஜிவணுக்குப்‌ 
பிரியத்தை உண்டாக்கிக்‌ கடைசியில்‌ பிரியாத 
ஓருனமா பத்தைதக்‌ தருவான்‌, உலக வாழ்‌ 
ஸின்‌ இந்தப்‌ சீசியம்‌ தடம்‌ புரண்டு வீடகி 
கூடாது என்பே கற்பு நெறியைப்‌ பேண்டிருக்‌ 
குப்‌ பரம தருமமாகச வைத்தார்கள்‌. ஆனால்‌ 
அத்தத்‌ தருமமும்‌ அவனை அடைய ஒரு 
சாகனம்தான்‌. சாதனத்தின்‌ நூடிவாவிய 
கவும்‌ மிமய்யுமாசு 
அடைத்த பிறகு எந்த நெறிதான்‌ எடுபடும்‌? 
தோய்‌ இர்ந்து பின்‌ பத்தியம்‌ எதுற்கு?' 

மீரா..." என்று பிரோமை பொங்க 
அனழகு்தான்‌. கண்ணன்‌, 

ஸ்படிக மணிகளாக மீரா தாய ஆனந்தக்‌ 
கண்ணீரை வழிய விட்டுக்‌ கொண்டு அவை 
தோக்கிளுள்‌. 


ண்டிருபபது 


சரியான திசைதா 


சென்று கொ 
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நிறுவனமாகவும்‌ திகழ்ந்து, கனரா பாங்க தேசிய முன்னேற்றத்தில்‌ முதன்மையான 


வெறிய கெங்கும்‌ 
சீ சாதிகதிகச 


1 9ிபபி--1, ஜல்லை 10 


அகில இழ்தியா வைர விழாக்‌ கொண்டாட்டம்‌ 


கொண்டிருப்பதனால்தான்‌, இந்த மகத்தான சாதனைகள்‌ | 1௫ 
ஐங்லை டிசம்பர்‌ ரி, 


சாத்தியமாயின . 
பீப்‌ வருட சேவை-- ॥, இரிய 






































லிமிடெட்‌ 


ச்‌ 


கனராபாநிக்‌ 


பதிவுபெற்ற அலுவலகம்‌; மேட்‌ ஹவுன்‌ மில்‌, எங்களூர்‌ 
112. 'இயச மரா ஜந்திரா ரோழுி, பெங்ககர்‌. 


நாவாக அலுவலகம்‌: 


யர்‌ 





ரட்ட! ப்‌ பப 


*ப்ம்டு பம்ரட 





டட்ட்டட்ட்ட்டட்டடட்டடட்ட்டப டாட்டா டட... 
பபப டப உ 






ப்பட்ட 
1 ப்ட்டடடட்டட்ட்ட்ட 





11 பவம்‌ 


ட்‌ கககைககளகைக ௧௧௮௧௮ ௧௪௭௮௮ மகளைக்‌ 











நாட்டப்பட்ட ட்டா ட்ட 
௨-1 டட... 














1 
வாளர்‌ ப 


்‌ 


டட டப! 
குரி 


நற்கு உற்று வன்க வ எவ வவ க. ௭1! 
டட்டடட 


5: 





"மீரா, நீ என்னைக்‌ குருவாக வந்து உப 


பேேரிக்குமாறு கேட்டுக்‌ கொண்டாயல்லவா? 


அத்ற்கு இப்பபாது பக்குவமாஙினட்டாய்‌" 
என்றான்‌, 

மீராவுக்கு உள்ளம்‌ சிலீர்த்குது. அவன்‌ 
தன்‌ வயம்‌ ிழந்தாள்‌. 

அதுிகுருவான பரமாத்மாவின்‌ கம்பீர 
மான, கனமதுரமாான உபமீதசம்‌. அவளது 


இதயவெளியில்‌ பாய்த்தது. 


ஸர்வ தர்மாளா பரித்மஜ்ய 
மாமேகம்‌ சரணம்‌ வ்ரறு 


எல்லாத்‌ தர்மங்களையும்‌ விட்டு விம்ம 
என்னையே சரணடைக. ""” 


ஆகா, _யார்த்தனுக்கு 
செய்கு பரமன்‌, அதன்‌ சிகரமாக, 


நப்காபதேசம்‌ 
சரம 


சுலோகமாகக்‌ கூறிய மகா மந்திரம்‌ மீரா - 


வுக்கு உபசேசமாகி விட்டது. 

பார்த்தனிடம்‌ "*ஸ்வதார்மத்தை விடாதே! 
ஸ்வதா்மத்தைக்‌ காப்பாற்று" என்பதையே 
மீண்டும்‌. மீண்டும்‌ வற்புறுத்திக்‌ கூறிவிட்டுக்‌ 
கடைசியில்‌ கருமத்தை அணுஷ்டிப்பகன்‌ 
பயனாக  "*எல்லாத்‌ கருமத்தையும்‌ விட்டு 
என்னிடம்‌. அனடக்கலம்‌ புகுவாய்‌” எண்று 
கண்ணன்‌ கூறினானே! அதன்‌ பொருள்‌ என்ன 
என்று மீராவுக்குப்‌ புரிந்து விட்டது. 

இனி ஸ்திரி தா்முமில்லை, குலதர்மமில்லை, 
நாத தாரிமமில்லை - அவனை அடைவதுதான்‌ 
குர்மம்‌. 

"எல்லாத்‌ தர்மங்களையும்‌ விட்டுவிட்டேன்‌ 
பிரபு, என்‌ தா்மத்தின்‌ மார்மத்தைப்‌ புரித்து 
சகொண்டேன்‌. அக்தொரடு மட்டுமின்றி உன்‌ 
ம்ர்ம்த்னதவும்‌ புரிந்து பகாண்டு விட்டேன்‌, 
ஐயனை! பாரதப்‌ போரில்‌ நீ கருமத்தையும்‌ 
மீறி மாயம்‌ புரிந்து பஞ்சபாண்டவரைக 
காத்தாய்‌ என்றும்‌, சுக்ரீவனின்‌ பெபொருட்டு 
தருமத்தை மீறி வானியை வணகுத்தாய 
என்றும்‌ உன்னைப்‌ பேசுபவர்‌ இருக்கலாம்‌. 
ஆனால்‌ அடுியாரிடம்‌ "தர்மம்‌ வீட்டு என்னைச்‌ 
சரணடைக" என்று கூறிய நீயும்‌ அவர்கள்‌ 





க ன ரர. த ஆயுர்வேத வித்வான்‌: 8-1, பண்டிட்‌ அவர்களின்‌ 


அதயந்ரோதி சிற அட்ட்ப்‌ மட்‌ ௭கூர்கூளரிஸ்‌ 


ட்டுக்‌ 2292. 10/72. 





சையாக 
சோல்‌ எறுணன்டு: 


| னாவ த்‌ 
யுனைடெட்‌ குன்ஸர்ன்‌, 84, பந்தர்‌ தெரு, பென்னை-1 (மதுகா, குடந்தை, சோகை 


பொருட்டு, தா்மக்தகை விட்டாய்‌? ஸர்வ 
இர்ம்‌ பரித்யாகத்தை அவர்களோமு பரிவர்த்‌ 
தனை செய்து கொண்டாய்‌ என்பனதப்‌ பேதை 
யாகிய எனக்கு, அறியாச்‌ சிறுமியான எனக்கு 
உணர்த்இவிட்டாய்‌, உலகுக்கு வழிகாட்ட 
நீ உத்தமராக அனுப்பிவைத்து அவர்கள்‌ 
மூலம்‌ கலக கருமங்களை அணுவஷ்டித்துக்‌ 
காட்டுகிறாய்‌ என்று கேள்விப்பட்டிருக்கிறோம்‌. 
ஆறுல்‌ உலக குருமங்களைக்‌ கடந்த நிலையில்‌ 
வாழ்த்து காட்டுவதற்கு அடியாளைத்‌ தேோர்தி 
பிகடுத்துவிட்டாய்‌/ பாகவதத்தையும்‌, பார 
திதிதையும்‌ என்‌ சுண்‌ முன்‌ காட்டி என்னை 
வாழ்வித்துவிட்டாய்‌, பாராமருருவே!"" என்று 
திக்கித்‌ இணாறிக்‌ கூறியபடி கண்ணனின்‌ 
சிவந்த தஇாளினைதக்‌ தன்‌ மரத்தின்‌ மீது 
சூடிக்ககொண்டாள்‌ மீரா, 

"மீரா, உன்னிடம்‌ பாகுவதமும்‌ பாரதமும்‌ 
பூர்த்தி பெற்றுவிட்டன. ராமாயணமும்‌ 
கூட கஉன்னிடம்கான்‌ நிறைகிறது. கன்‌ 
வுடைய மன  இளசச்சலைப்‌ பாரதமும்‌ 
பாகவதமும்‌ இர்த்தன, நான்‌ ராமாயணத்‌ 
இல்‌ உற்ற உளைச்சலைத்‌ நீர்க்க, நீ வத்திருக்‌ 
கிருய்‌"* என்று பரிவொழமுகக்‌ கூறி, மீர௱ 
வைதக்‌ தன்‌ அமுதக்‌ காத்தால்‌ பற்றி 
எழுத்து நிறுத்துணுன்‌. கோவிற்குன்‌. 

மீரா அச்சரியம்‌ நிறைந்து விழிகளால்‌ 
அவளையே உறுத்து நோக்ஙினாள்‌. 

“அதை இப்போது சொல்லை மாட்டேன்‌! 
சமயம்‌ வரும்போது நீயே தெதரிந்துச்கொள்‌ 
வாய" என்றான்‌. அச்சுதன்‌, 

"உன்‌ விருப்பம்‌ கண்ணா" என்றாள்‌ மீரா. 

அவன்‌ விருப்பம்‌ அதிசயமாக ந்குது, 
மீரானவக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து செகொள்வது 
தான்‌ அவனது விருப்பமாம்‌! அதுவம்‌ மேர்தா 
வில்‌ அல்ல! சித்பிதோாரில்‌ மீராவின்‌ கணவன்‌ 
எடுப்பித்த அலயத்தில்கான்‌ அவளை மணம்‌ 
பாணாம்‌! 

"லன்‌?" என்று எப்படிக்‌ கேட்க முடியும்‌? 
கேள்விகளுக்கு விடை பிறப்பது தருமத்தின்‌ 


எல்லைக்குள்‌ தான்‌. 
இதுவே... "ஸர்வ தார்மான்‌ பரிதியதஜ்ய" 
அல்லவோ? [தொடரும்‌ 


சுழர்வ த கருக்கு ! 

|ப்‌,ட, 12 கான்மன்‌ பாட்டில 
[கஸ்தூரி ட்‌ ரி.ம॥ 
,பி.ட, 18 கர்ந 

[கோரோதுசை ச ற்தீகரி்‌. (1. 
பிட, 1௦ பாலக்ல்‌ 
(பேதியாக மாததில்‌ 
பஜ்சிலடைி மாத்திரை 

(பேதிகள்‌ ட்டர்‌ நிறுத்த) 1,408 
சிகர& (டானி) 1.௮0 


॥,40 


தாதுலமாரிஷ்டம்‌ நுதனியனா கிடைக்கும்‌ 








ன த ர ர ரதன எடுத்து வைத்தேன்‌, 
கணம்‌ ஜார்நு ஏடவில்லை; கடைக்‌ ரூரல்‌ ஒன்று 
கதனவத்‌ துசத்து வந்து கா௫ந்குள்‌ புகுந்தது காண்‌! 
கண்ணைச்‌ செலம்பினிலே கண்டி ரரித்தவர்‌ ராம்‌ 
கண்ணோதுரே வருவாளென்று கணவும்‌ கண்ட௫இல்ம்‌. 
*மதுனரையம்ப ல்லை பிது மநு ஈயே" என்று 
மதத்பை அட அம்ஸி அடல்‌ அண்ட நேரத்திலே 
முகக்‌ நிழித்து நீர என்னத்தைக்‌ கண்டு விட்டார்‌? 
எழுந்து நடவும்‌ எ௫ர்‌ ரேஷன்‌ கடைகை நோக்‌ 
அரிசி மூட்டை வந்திறங்கி ஐந்தாறு நிமிடமாச்சு' 
அதட்டி ஆர்ப்பரித்தான்‌ என்‌ கரம்‌ பிடித்த கண்ணரிலாள்‌ 
குவிரஃது யே உள்‌ மப்பு காற்ரிலே பருங்கட்டும்‌? 
கடை அரிட ன த அதான டம்‌ இங்கே! 
அெல்லுசர்‌ அரிசி செரு சொல்லரித்து சரக்கோ 
உள்ளுர்‌ அரிசி என்று உவமையில்லா உளுத்ததுவோ 
கட்டிக்‌ கொண்டு “வைத்து உண்டோடச்‌ கட்டு அனபைழக்கள் புன்‌ 
காத்திருப்பாய்‌ அதுவரையில்‌] கடகி நடத்‌ இட்டேன்‌ 
ஐந்து றிமிடத்ஜில்‌ ஐம்யது பேர்‌ சேர்ந்து விட்டார்‌ 
அணுமார்‌ வாலாக அசிரி அன்பர்‌ ஜின்று விட்டார்‌ 
அரசன்‌ பேல்‌ ஆடணாவமாய்‌ அமர்க்களாமாம்‌ விருஙிருக்ளும்‌ 
அரிக்‌ கடைக்காரர்‌ அனைவரையும்‌ நோட்டம்‌ விட்டார்‌ / 
கார்டும்‌ கரண்கமி கோட்டும்‌ வகைமாறுக்‌. கைமாறு 
க்யூவில்‌ நுன்னேறிக்‌ கட்டெறும்யாய்‌ நகர்ந்து வந்தேன்‌, 
என்‌ முறைக்கு இண்ணும்‌, ஏரிமுட்டுப்‌ பேர்‌ தனடலாங்‌ 
எண்‌ முன்னோ ட்‌ வழி மாரித்துக்‌ கொண்டிருக்க, 
இடை வளியில்‌ எண்‌ யார்னவ, (இரும்புக்‌ தாரில்‌ விழு, 
நித என்ன கூத்தும்‌ எண்னா கானா வ௱ங்க வந்தோம்‌? 
எள்ளுப்‌ பிண்ணாக்கு எருமைவில்லா எனக்கெதற்கு?" 
என்றே இரைந்து எண்ணத்தை வெளியிட்டேன்‌ 
*எள்ளுப்‌ பிண்ணாக்கு எங்கேல்யா வந்தது? 
சாகோனர்கி வயென்றுட்நிந்குப்‌ புண்ணியவான்‌ கொடுகிம்ன்றான்‌ 
கருப்பெண்றும்‌ சிவப்பென்றும்‌ கரு நீலப்‌ பச்னைெள்றும்‌ 
கத பண்ணிக்‌ கொண்டிருந்தால்‌ காயும்‌ வயிதறும்கு ட . 
சான்ண ப௫ல்‌ சொல்வீர்‌?” என்றொருவர்‌ கேட்க மைடியர்‌ பகவானே! மாணிடத்னருக்‌ காப்போனோ! 
என்‌ கார்கி இரவல்‌ யெறு மற்றொருவர்‌ பல்லினித்தார்‌. மனிதனைப்‌ படைத்தாள்‌; அவன்‌ படு ஜர்க்க செல்‌ படைத்தாய்‌ 
அபுல்‌ அற்கு சரவ்லின்‌ அரிசிக்கு எப்படித்‌ தான்‌ முந்த 
27. தித்‌ அறியுகுக்‌ கலர்‌ கொரறித்தாம்‌? அசட்டு வண்ணம்‌ பட்டாய்‌ 
பணர்‌ 1] 









இவ்வாண்டு அரசாங்க அக்காடமிலார்‌. யாரும்‌ 
ந்துவரையில்‌ ஏன்‌ உணக்குப்பரிசென்றும்‌ கொடுக்களில்வை? 
என்முறையும்‌ வந்தது; எடுத்து வைத்தேன்‌ ரேரன்கார்டை 
எதிராளி முகதஇல்‌ மக்கம்‌ ததும்பியறு. 

சாண்‌ வ்னரக்ளும்‌ அரி ன்ப்டால்‌, ர்ப்ஸாது போயிற்றாம்‌ 
எப்போது அருத்த கோட்டா, வருமென்று. தெரியாதாம்‌ 
இன்று போன்‌ மறு பரரு கான்‌ வாருமைனண்றுணுப்பி ட்டார்‌ 
இப்படுளால்ப்‌ பிண்ணணுக்கும்‌ எணக்குக்‌ உட்டவிலிலை। 

கண வள்ட வருளகக்குக்‌ காதி நிருப்பாள்‌ மாணாணி என்று 
 கனகுகளில்‌ சாரும்‌ வரும்‌ அழ்மிமர்கூர்‌. எருத்குாளார்‌ 
கூறியமை வய ப்மய்வாகளும்‌ கருர்நுடசோ எண்‌ மானா 
காத்திருந்தாள்‌ வாசலிலே; கால்‌ கழ்க்க மின்றிருந்தாள்‌ 
என்னை விட ம௫ய்பு எனா அரிடிய்‌ எபடீக்குத்‌ தன்‌? 
எறிந்தேன்‌. வெறும்‌ பையை எரிச்சல்‌ தாளாமல்‌! 
ஆணா! சன்ன விபரீதம்‌! அவள்‌ ரகத்குல்‌ புள்‌ ஈரிப்பார 
மாம்‌! நிச்சயம்‌ கான்‌! மாகுவியாய்‌ மலர்ந்து நின்றாள்‌! 
எனக்குப்‌ புர்வவில்பை! ஏகோ ைக்ளோரன்‌” காாளிய 
எந்து “அங்கிளி லே ஏர்குக்கப்ணடை பெராடுப்பாளோ? 
என்று செரிமாமல்‌ ஏமாப்‌ பதுங்கி நின்றோன்‌ 
எண்களின்‌ தஷார்பரிலே" புயல்‌ கொடில பற்றி வைத்தேன்‌ 
உுதிகளை ஆண்டுகளில்‌ நுண்டிடலிடிருண்ட்டாம்‌” நீரும்‌ 
ர்க ரு காரியதுளரு ஏற்ருமுடன்‌ செய்து விட்டார்‌, 
மனழ தான்‌ கொட்டு வி௫ம்‌, படுமட்ட அக்ரியனகு 
மனம்‌ நுணிந்து வாங்காமல்‌, மணிதராய்த்‌ இரும்பி விட்டன்‌! 
பம்பாய்‌ ரவையோடுி *ஃயாரின்‌ எங்கு” கொதுபைமயை 
பட்டினி போக்கப்‌ பகதுூணாவு கொள்ளலாம்‌" என்ரான்‌. 
ரமாரச உரு ரள]! ப எ னா" வீரப்‌ பட்டமா 

ஏண்‌ நன்‌ மழர்சை பலமாக ஸீடு்ண்றேன்‌ா? 

எட்டி கடையோட்டு என்‌ அனறுக்குள்‌ நுளமுந்து விட்டேன்‌ 
எதிர்‌ பாரா அ௫ருஷ்டத்தை என்‌ நழுவ விடுகின்றேன்‌? 
அற்குப்‌ பாராட்டிற்கு, ஈடேது? நங்ணயேது? 

அரசக்‌ தவிளணுனல்ல, நான்‌ அரிசிக்‌ கிரன்‌ தான்‌! 


ரி 





ட்‌ 
எண்‌ 








பள்சுலைப்‌ பக்கம்‌---] 


 ஐகிலைவிடகீ காழயது/ 


ஒருமுனறு சுன்‌ யஸ்‌ மாலைப்‌ பருஇயில்‌ 
நடத்து சென்று கொண்டிருந்தபோது ஒரு 
வயதான பெண்மணி புகைகுமி அருகே கட்‌ 
ப்ரிய்பா அமுதிகொண்டிருப்பகதைச்‌ கண்டார்‌. 

ர அமுகைக்ருக்‌ காரணம்‌ 

பட்‌ பாது அவள்‌ கூறிய காரணம்‌ இது 
தான்‌: **என்‌ தகப்பனார்‌ புலியால்‌ அடித்துக்‌ 
கொல்லப்பட்டு இறுந்தவிட்டார்‌. என்‌ கணவ 
ரம்‌ சில நாட்களுக்குமுன்‌ அதேபோல்‌ இறுந்து 
விட்டார்‌. க்கும்‌ என்னுனடய ஒரே 
மகனைக்‌ கொண்டு தான்‌ எப்படிப்‌ பிழைப்பு 
நடத்துவேன்‌ ?"" 

அதும்குக்‌ பண யண்‌, */ 
இங்கேயே ரய்ர்‌ சம 
வ்டுவதுகா ய என்றார்‌. 

'*இங்கு வரி வருலிக்க யாரும்‌ வருவ இல்லற 
அங்கு வரி வா வதக்க அப்பர்களோ 
என்றாள்‌ அப்பெபெண்பாணி, 

உடனே கன்பூஷியஸ்‌ தம்‌ ரிடர்களைப்‌ 
பார்த்து, "*பார்த்தீர்களா? கொடிய புனினய 
விட ஒரு செகொடிய அரசாங்கத்தைக்‌ குண்டு. 
_ மக்கள்‌ எப்படி தடுங்குகிருர்கள்‌.?!" என்றார்‌. 
ன "எறும்பு" 


எனும்‌ நீ. ஏன்‌ 





கருத்துக்‌ சூனியல்‌ 
நாக்கு மூன்றங்குல நீளமே. 
ஆனால்‌ அதை அஆரம்பத்தி 


“லேயே அடக்கி ஆளாகலிட்‌ 


டால்‌ ஆறடி உயரமுள்ள 
மனிதனைக்‌ கொன்றுவிடும்‌... 
| - ஜப்பானி௰ப்‌ பழமொழி 

ள்‌ 


கொஞ்சம்‌ பணமிருந்தால்‌ 
அது உங்களைக்‌ காப்பாற்றும்‌ : 
அதிகப்‌ பணமிருந்தால்‌ அனத 
ங்கள்‌ காப்பாற்ற வேண்டும்‌. 


- பிஷப்ஹால்‌ 
ச வேதரகுப்பு : ௩, ௫, 





'வளிக்கு வந்து | 














இரீ்தன்‌ சவண்க்கு 7. 
நாள்‌ மூழுதும்‌ தர்‌ கி வார்டிலிருக்கும்‌ 


அத்தகு நோயா அிகர்மாமிட்டர்‌ 
வைத்தும்‌, நாடி டன்‌ கரத பார்க்க 9.௮ 
ட ற்கதுவ சிரமப்பட வேண்டாம்‌. அடி ்‌ 
| நூதனப்‌ படைப்‌ 

| காலி, இது மடிகள்‌ ச்சா ன படார்‌ 
கப்படுகறேது. நாற்காலியின்‌ மீது உட்கார்ந்து 
உரு நிமிடத்துக்குள்‌ நோமயானியின்‌ கூடல்‌ 
வெய்ய நிலை, ரத்தக்‌. கொடுப்பு, நாடித்‌ 
| கடிப்பு, ட பரி துடிப்பு இவை அவத்தை 


 விட்பரம்கட்‌, தாமாகவே ய 
ட 
அப்பிள்‌! 


"ஸ்யன்ஸ்‌ டே 
தாரிஹாண்‌ 





சையின்‌ ஒதிமம 


நாங்ண்கும்‌ படத்த சந்நயயு 1 
அவர்கள்‌ ஈர, பொதுக்‌ ள்‌ டற்த்கு வப 
பாங்கப்‌ சகாண்டிருந்குயோது ன 
லிருந்த ஒருவர்‌ சூறுக்கே எழுந்து சத்தியமூர்‌ 
னப்‌ பார்த்து, "'மேணடயில்‌ காரசாரமாகப்‌ பேர்‌ 
விட்டால்‌ போதுமா? காரியத்தில்‌ அற்லவா காண்‌ 
பிக்க வேண்டும்‌? மகாதிமா காற்றுதான்‌ நம்யர்‌ 1, 
நிங்கள்‌ எல்லாம்‌ ஈத்து வழு படப்‌ மி சான்றார்‌, 

"*ஆடம்‌1 நீங்கள்‌ கூறியது நூற்‌ நாறும்‌ 
உண்மை, ம௫ப்புக்குரில எங்கள்‌ தலைவர்‌ மகாத்மா 
காந்து அவர்கள்‌ நம்பர்‌ தாண்‌, மான்கள்‌ சால்‌ 
லோரும்‌ அவருக்குப்‌ பிண்ணால்‌ வரும்‌ எனைபர்கள்‌ 
கான்‌'" என்றார்‌ சத்தினமைர்த்‌ தனு, 

ஒன்றுக்குப்‌ பின்னால்‌ வரும்‌ ஒவ்வொரு சசையருக் 

சூம்‌ பத்து மடங்கு அல்லவா மஇப்பு உயருறைநு ! 
| ப்பட வலைய? சகேள்ளி கேட்டவர்‌ வாயடைத்துப்‌ 
போய்த்‌ தலை குனிந்துருப்பார்‌. எண்பனருச்‌ சொல்லி 
வும்‌ வேண்டுமா உ ருதந்தாலம்‌. னீ. சம்யநற்கும்‌ 





தீரா, ச ஹிளயாட்டுப்‌ பின தற 


பிரயல மேல்ராட்டு நடிகர்‌ பிரென்றி 
பாண்டா வுக்குப்‌ பிட்டர்‌ எண்று ஒரு மகன்‌. 
எந வலது நிரம்பிய இனணாக்குப்‌ சோ௱ம்னம 
சிமானங்களைச்‌ செல்வ /குண்டருல்‌ குனி 

ர்வம்‌. விமானங்களைர்‌ செய்து க்கும்‌ 
ஜிளையாட்டில்‌ சேர்ந்து கொண்டு ருன்றி 


வயாள்டா பிட்டருக்கு உதி பப்சவ்வதுண்டு. 
। ஒருநாள்‌ பு௫தாகச்‌ சசய்து முடித்த பொம்மை 
ணிமானத்ைத சா௫த்துக்‌ கொண்டார்‌. ஈயான்டா, 
। மகனை அளமுத்துக்‌ கொண்டு விட்டுக்கு அருகே | 
இருந்து கடற்கரைக்குச்‌ சென்றாள்‌. பேட்டரி 
கணையும்‌ வேறா ல கருனிகளையும்‌ வைத்து 
| விமானதனகுப்‌ பருக்களிட்டார்‌. நிலத்நுவிருக்கு 
கருளிகவாக்‌ கொண்டி பருக்கும்‌ விமானத்டுன்‌ 
, போக்கக்‌ கட்டுப்படுத்து நியங்கும்‌ காரியத்தில்‌ 
கம்மையும்‌ மறுந்து ஈழழ்கிவிட்டார்‌. ஃபாண்டா, 
இளை தொரு நேரத்துக்குப்‌ பார்த்துக்‌ கொள 
பிருத்தான்‌ மகன்‌. அப்புறம்‌ தகப்பளுளைய்‌ 
பார்த்து,  **அப்பா, நீங்கள்‌ பெரியவராக 
வளர்ந்து பிறகு எந்த வேலையைச்‌ செம்ய 
ஸிரும்புகறிர்கள்‌?"' எண்று கேட்டானோ, பார்க்க 
லாம்‌! ஈறுந்து கடிகரானா அ யான்டாவால்கூவட 
அப்பொழுது ௬டிக்க முடியவில்லை! 
ஆகாரம்‌: பிர்‌ இந்தியா 
தகவல்‌: ஏ, கே. கந்தசாமி 





ழி ன்‌ 


௬௦௧௦௧௦ ஞானோதயம்‌ ஸ்‌ ்‌ த 


டபிள்யூ. ம்பி. எட்ணின்‌ **இ சும்‌ 
மீங்‌ ஆப்‌ விஸ்டம்‌ வித்‌ டைம்‌!” 
என்ற கவிதையின்‌ தமிழாக்சும்‌: 
அலைகள்‌ அர்கா ட ஞ்ம்‌ 
என்‌ | 
இலைகளையும்‌, மலர்களையும்‌ 


புகட்டாய 


பரிதீ நூன்‌ 
சர்ச்‌ வகை ய்ளடி | 
கழிந்தது மிெயளவனம்‌ டிபாய்யில்‌; 
வாடலாம்‌ ப 

ரன 


அயன்‌ 





பல்கலைப்‌ பக்கம்‌---8 


சதை சொன்ன காரணம்‌ 


தந்த சோல்‌ தலைமேல்‌ கோண்டு கானகம்‌ 
ஏகப்‌ புறப்பட்டு விட்டான்‌ தசரத ராமன்‌... 8 டியோ, 
'காணும்‌ கூட வருவேன்‌" என்று அடம்‌ பிடிக்கிறாள்‌. 
இராமன்‌ எத்துமணமோ சமாதானங்கள்‌ கூறிப்‌ 
பார்க்கிறான்‌. இனத பணிந்து கேட்டன்‌ ! 

படஜில்‌ எ தனைய. வனமகன்‌ கர டரா 
கற்றன. ஒன்றிலாவது இராமன்‌ சினதமை விட்டு 
ஸீட்டுக்‌ காட்டுக்குச்‌ சென்றதாகக்‌ கூறப்படனில்லைமே? 
அப்படியிருக்க நீங்கள்‌ மட்டும்‌ என்னை ஸிட்டச்‌. 
செல்கிறேன்‌ என்று கூறுகறிர்களோ!" 

சினதயின்‌ வாதும்‌ செவொண்ருது. 


நா. 
இது அத்யாத்ம ராமாமணாத்‌ இஸ்‌ கூறப்படுகிறது. 
குகவல்‌: மாயூரம்‌ ராஜஸ 








கோகுக்கடிக்கு அஞ்ச வேண்டாம்‌ | । 
புட நெருக்கடி அதிகமாகக்‌ கொண் 
டிருக்கும்‌ இந்தக்‌. காலத்தில்‌ ஆடிக்‌ 
குணக்காரர்கள்‌ ஆருக்கு ஒரு பகர்‌ 
கட்டிக்‌ கொண்டு சிரமப்பட வேண்டாம்‌. 
நம்‌ செய்ய வேண்டுகரேேல்லாம்‌. ஒரு ஈறு 
மாதரையமைப்‌ படுக்கப்‌ போரு முனி 
விழுங்க வேண்டியதுதான்‌. கொக உங்களெக்‌ 
கடிக்கவே கடிக்காது. அமெரிக்க விஞ்ஞா 
ள்கள்‌, கோகு . கடிக்க விரும்பாது மனி. 
கர்கள்‌ பன்சிண்‌ தோரை ஒஸ்ராம்ச்ர்‌! ்ங்து 


ட்காக கண்ட எவிரும்யாது  நசாயணமய்‌ 
யோருட்களைக்‌ கொண்டு மந்து மாகு இனர்‌ 
னைத்‌ தயார்‌ செய்க ர்கள்‌. 
அடகாரம்‌:.. “ஸயன்ஸ்‌ இடே” 
அணுப்பியவர்‌:  ஐறுரிஹுரனண்‌ 




















ஆஸ்ரம்‌ தானா என்று 
பார்ப்பதில்‌ லாபம்‌ 


க ட்ககா. 





 நேவையியலோ அல்லது விளையாட்‌ 
ம மலா ! சரியான புவளிச்சு 
அமைப்பின்‌ வித்தியாசம்‌ நன்கு 
விளங்கும்‌, உங்கள்‌ ஆமிசிற்கும்‌, 
வீட்டிற்கும்‌ ஆஸ்ரம்‌ விளக்குகள்‌ 
மிகசிசிறந்தவை, ஏனெனில்‌ நீண்ட உழைய 
பிற்கும்‌, அதிகப்படியான வெளிச்சம்‌ அளிக்‌ | 
கவும்‌ ஏற்றபடி அவை தயாரிக்கப்பட்டிருகி 
கின்றன. நீங்கள்‌ ரும்பக்கூடிய விளக்கைக்‌ 
கேட்டு வாங்குங்கள்‌ 4 உல்கத்திகே யே 
விள்க்குகளிலும்‌, வெளிச்ச அமைப்புகளிலும்‌ 
பூ உங்கிலெயே முதன்மையாக விளங்கும்‌ 

ஜி,இ.ஸி.அதாவடன்‌ தயாரானவவை அவை. 


6: -ப2வால்‌ 


தி ஜெனரல்‌ எலக்ட்ரிக்‌ கம்பெனி . 
ஆப்‌ இக்தியா பி, லிமிடெட்‌ 









யி ப]. 





சிரம வயாபார இதழ்‌ படற நவன பட வ வொரறும்‌ மாந்தம்‌ வாவ மிழ்‌ சை வவட மியாமி எல்லி. பம்சமிஸகை இல்‌ வரக பிடி வாரு பவா நு 





/ரராக தா்மத்துக்குப்‌ புத்துயிருட்டிய பசுவத்பாத சங்கரரின்‌ புனிதமான வாழ்க்கை 


வரலாற்றை எனிய தமிழ்‌ நடையில்‌, 
நாலில்‌ இதற்கு முன்பே வேளியான 
பாராவாகவும்‌, பக்கம்‌ பக்கமாசுவும்‌ “பிர 


ஆ௫சங்கரர்‌ விஜயம்‌ 

நீங்கள்தான்‌ பாரத தேசத்தில்‌ தங்களது 

கக்‌ காற்றால்ய வேகத்தைப்‌ பரப்பும்படி 
சய்‌தீர்கள்‌. அங்குள்ள மக்கள்‌, பிறந்தது 
முதல்‌ மரணம்‌ அடையும்வளர, தத்தமகி 
ட தமது மூகாகையருக்கும்‌, தம்‌ வழித்‌ 
தான்றல்களுக்கும்‌, எங்களுக்கும்‌, உங்களுக்‌ 
கும்‌ மெசெய்ய வேண்டிய கடமைகளை வேதங்‌ 
கனிலுள்ள காம காண்டத்தில்‌ கூறியுள்‌ 
வீர்கள்‌. மக்கன்‌ அறிவுத்‌ தெளிவு பெற்று 
உள்ளும்‌ புறமும்‌ நிறைந்துள்ள உங்களை, 
தங்களுக்குள்ளேயே கண்டு, அமரநிலை அடை 
வதற்கான ஞான வழியை வேதங்களின்‌ முடி 
பாகிய உபநிஷதங்களில்‌ கூறியுள்ளீர்கள்‌. 

அத்தகைய வேதங்களுக்கும்‌ வேத நெறிக 
ளுக்கும்‌, தர்மத்துக்கும்‌ இப்பொருது ஆபத்து 
வந்துவிட்டது. காமம்‌, பக்று, ஞானம்‌ 
என்பவை யெல்லாம்‌ ரினதைந்து வருகின்றுன. 
வேத க்தையே பிரமாணமாகக்‌ கருது 
வோர்கள்‌, கார்மகாண்டத்தைப்‌ பின்பற்‌ 
வும்‌ பக்தியோடும்‌ ஞானத்தோடுிம்‌ அந்தக 
கர்மங்களை இம்ணைக்காமல்‌ பிறந்து இறந்து 
அழிகின்றனர்‌. பக்தி என்று நினைத்து, நரபளி, 
மிருக பனி முகவிய கயிர்க்‌ கொலைகளைச்‌ செய்‌ 
இன்றுனா்‌. தெய்வங்களுக்குள்‌ உயர்வு தாழ்வு 
கற்பிக்கின்றனர்‌. பகுத்தறிவு வழியில்‌ அன்‌ 
னபயும்‌ அருளையும்‌ போக்கும்‌ புத்தரும்‌ 
சமணரும்‌ இறைவனாகிய தங்களைப்பற்றி ப்‌ 
முடிவு செசொல்லாதுதால்‌, மக்களுக்கு எ 
தூம பிடிப்பில்லை, எல்லோருமே இனறைவ 
ஞுகிய உங்களால்‌ படைக்கப்பட்டவர்கள்‌, 
எல்லாச்‌ செயல்களின்‌ பயன்களையும்‌ நீங்களே 
அனிப்பவார்கள்‌. என்று இடமான உணர்வு 
இல்லாமையால்‌ அன்பு செய்ய வேண்டிய 
அவரியரமும்‌, தவறு செய்வதால்‌ ஏற்படும்‌ 
பாவமும்‌ மக்களுக்கு விளங்கவில்லை. தங்‌ 
சுனது ஆத்மா என்ன என்பனதகயே அவர்‌ 
களால்‌ அறியமுடியவில்லை. [பக்கம்‌ 22-41] 


இப்படி அனந்தம்‌, 


கொடக்கம்‌ வரையுள்ள பன்னிரண்டு பக்கங்களை 'ஜ 


சம்பவங்களின்‌ சீரான ஒட்டததுடன்‌ விளக்கும்‌ இத்‌ 
*ஐய ஐய சங்கர "விலிருந்து வ 
ி/ரஇிபிம்பம்‌* காணப்படுகிறது. மாதிரிக்கு இதோ ஒன்று? 


வரியாகவும்‌, பாரார்‌ 


ஐயஜய சங்கர 
வேதத்தை அங்கே பரவும்படி செய்திர்கள்‌. 
மக்கள்‌ பிறப்பிலிருத்து மாணம்‌ வளை மக்‌ 


கும்‌, முத்னதுயருக்கும்‌, சமூகத்துக்கும்‌, எங்‌ 


வண்டிய 


சும்‌, கங்‌ ம்‌ செய்ய 
களுக்கு ங்களுக்கு ப்ட்‌ 


கடமைகளை அதன்‌ கர்ம காண்டத்தில்‌ 


யிருக்கிறீர்கள்‌. மக்கள்‌ அறி விளக்கம்‌ 
பெற்றா, கள்ளும்‌ புறமும்‌ நிறைந்துள்ள 
உங்களைத்‌ தங்களுக்குள்‌ கண்டு, அமர நிலை 


அனடைவதற்கான உபாயத்தை - ஞான மார்க்‌ 
குத்தை - அந்த வேதத்தின்‌ நூடிவாகிய கப 
நிஷத்துக்களில்‌ கூறியிருக்கிறிர்கள்‌. 
தேவாதி தேவா! அந்த வேதத்துக்கு, 
வேதம்‌ கூறும்‌ தர்மத்துக்கு இன்று ஆபத்து 
ன எல பாரத பூமியில்‌ இன்று கர்மம்‌ 
பக்த, ஞானம்‌ எல்லாம்‌ சினதந்து வருகின்‌ 
ன, வேதத்தைப்‌ பிரமாணமாகக்‌ காட்டும்‌ 
கர்ம மார்க்கக்காரர்கள்‌ ட படர பக்தி 
பயோடும்‌, னத்தோரும்‌ இணைக்காததா 
பிறத்து ம்‌ அழிகறார்கள்‌. பக்தி என்று 
நினைத்துக்‌ கொண்டு வேறு பலர்‌ கோரமான 
நரபலி முதனிய வழக்கங்களைப்‌ பின்பற்று 
இன்றுனர்‌. அல்லது பெதெய்வங்களுக்குள்‌ 


உயர்வு தாழ்வு ட ணத்து வன்பு பகுத்‌ 
உளிவு வழியில்‌ அன்பையும்‌, யும்‌ கூற 
க்‌ புத்தரும்‌, ஜினரும்‌ உங்களைப்‌ பற்றி 


வாக றும்‌ மெசொல்லாகுதால்‌, மக்க 
ரூக்கு அவ்வழு தூம்‌ சரியான பிடிப்பு ஏற்‌ 
படவில்லை. எல்லாரும்‌ உங்கள்‌ குழந்த 
சால்லாக்‌ காரியத்துக்கும்‌ பலன்‌ அளிப்பவர்‌ 
நீங்கள்‌ என்ற இடபுத்தி இல்லாததால்‌ அன்பு 
செலுத்த வேண்டிய அவசியமோ, தவறு 
செய்வதால்‌ ஏற்படும்‌ பாபமோ அவர்‌ 
களுக்குத்‌ தெரியவில்லை. தங்கள்‌ ஆத்மா 
என்ன என்பதே தெரியாமல்‌ உழலுகிறார்கள்‌. 


[பக்கம்‌ 74] 


முக்கியமாக இத்நாலின்‌ 42-ம்‌.பக்க இறுதியிலிருந்து 54-ம்‌ பக்கத்‌ 


ய ஐய சங்கர"வின்‌ எட்டாம்‌ அத்தியா 


யத்துடன்‌ சேர்த்துப்‌ பார்த்தால்‌ இலக்கியத்தில்‌ கூட இப்படி "அபூர்வ சகோதார்கள்‌ *' 

இருக்க முடியுமா என்று மூக்கின்‌ மேல்‌ விரலை வைப்போம்‌, ப ப 
சம்ஸ்கிருதப்‌ பெயர்கள்‌ பல துமிழில்‌ படுகொலை செய்யப்பட்டிருப்பது வருத்குத்துகி 

கூரிய விஷயம்‌. சங்க்ஷே சாரீரகம்‌, நைஷ்காம்ய ஸித்தி முகனிய பிரமாண அத்வைத நா 


களின்‌ பிபயர்கள்‌ கூடத்‌ கவரறாகத்‌ தாப்பட்டுள்ளன. 


'அதிஷ்டானம்‌' 'அதிஸ்தான "மாக 


கஉருவெடுத்திருக்கிறது. வித்யாகனர்‌, சச்சிகானந்தகளனர்‌, பிரக்ஞானகனார்‌ முதலிய காமகோடி 


பீடாஇபதிகள்‌ பாடகர்களாகி இருக்கிறார்கள்‌ 1 
"கனா என்பது *கானா்‌" என்றுகியிருக்கிறது. 
'இத்நானில்‌ எதேனும்‌ குத்தம்‌ குறைபாடுகள்‌ 
'தரிவித்தால்‌ மறுபஇப்பில்‌ 
மறுபதிப்பு 


அவற்னற எங்களுக்குக்‌ 

என்று பஇப்பாளர்கள்‌ கூறுகின்றனர்‌. 

நிறைய வேலை இருக்கும்‌ என்றே அஞ்சுகிறோம்‌ 
[ஆ 


அதாவது அவர்கள்‌ இருநாமத்திலுள்ள 
இதுபோல்‌ பிழைகள்‌ ஏராளம்‌, 
இருக்குமானால்‌, வாசக நண்பர்கள்‌ 
ஃதிக்கொ ள்ள எதுவாக இருக்கும்‌". 
வெளியாருமாயின்‌ அவர்களுக்கு மிக 


'அரிரியா்‌? துர்க்காதாஸ்‌ என்‌. கே. ஸ்வாமி: பதிப்பாளர்‌! இன்ப நிலையம்‌, சென்னைக்‌ 


விலை ரூ. பேசிச்‌ 


12] 


(பலனைப்‌ பொ றுத்தவரையில்‌ எல்லா தலைவலி மாத்திரை 
களும்‌ ஒன்றுதான்‌' என்பது உங்கள்‌ எண்ணமானால்‌ 





4 





வேதன்‌” 


அற்புத *எபெப்‌' அடங்கிய டேப்‌ 
லெட்டுகள்‌! இவை துரிதமான, 
ஊ பத்திரமான, நிச்சயமான நிவா 


சு. ரணத்தை அளிக்கின்றன! 


“எமெெப்‌' அடங்கிய அவேதன்‌ டேப்லெட்டு 
கள்‌ நியிடககணக்கில்‌ செயல்புரிந்து 
மணிக்கணக்காகப்‌ பயனளிக்கின்றன. 

தலையலி, பல்லவி, முங்குவவி, தசைரார்‌ பிவபழு, ஜல்தோடம்‌ பப்‌ ரூ, 


ய்ய களின்‌ அ்்சின கரியுரி ௩ர்ட்ர்பு ம்று றும்‌ தத்ர வவிகள்‌, உ பா 
ன ந கூஹி முதவியவற்றிற்கு- அப்பொ இன்‌. 


[11 ஞு ஒடுபாக௨ ஸாராபாய்‌ கெமிகல்றகு 
ய௰து இ. ஆர்‌, ஸ்ச்விப்‌ அண்டு சன்ஸ்‌ இன்கார்ப்பொரேடெட்டின்‌ 
ஸ்டா்டி பரேடமாககா கும்‌, காரம்ாஈ்த்‌ பரெம்சந்த்‌ பிரைவேட்‌ 


ல்ம்டட்‌ முது உப$யோ வங்கக்‌ உர்‌ ॥/வமெபெறிறவர்கள்‌, 
அற்புதா 30 ச்க்யகு 






ச 









35. அப்பர்‌ 


ம்பியார்‌ சபாண சமயப்‌ பிணியும்‌, 
சூலைப்‌ பிணியும்‌ நீங்கித்‌ இருவருளால்‌ 
உய்யக்‌ கொண்டதை நினைந்து நினைந்து 
உருள்‌ திலகவதியார்‌. _ 

பாடலி புத்திரத்தில்‌ வாழ்கின்ற 
சமணர்கள்‌, திருநாவுக்கரசு இாயஞர்‌ 
சிவசெெறி சேர்த்து இருவருள்‌ பெற்று 
படார்‌ நீங்கிய செசெய்நிைக்‌ சேட்டனர்‌. 
அவர்களது மனம்‌ பிபா க்கவில்கீம, 
'*தருமசேனர்க்கு வந்த சூஃ. (எரயை 
நம்மில்‌ ஒருவராலும்‌ நீக்க புழிய 
வில்லை, அதகணால்‌ அவர்‌ சைவமயர்பிப்‌ 
பிணி நீங்கி நலம்‌ பெற்றார்‌. நயது 
சமயம்‌ வீழ்ந்தது” என்று வருழ்றி 
மருண்டனர்‌.  1*தருமசேனர்‌ நிலைதிறுக 
இய சமண சமயம்‌ னி அழிந்து 
விடும்‌" * என்று வருந்திய அவர்கள்‌ 
தமது தலையும்‌ மயிற்பிலியும்‌ தாழ 
வந்து ஒருபுறம்‌ கூடிஞர்கள்‌. 


"தருமசேனர்‌ சைவராகி விட்பார்‌ 
என்று உண்ணமையைப பல்லவ மன்னன்‌ 
அறிந்தால்‌ நம்‌ மீது ிவருண்டு 
காணும்‌ எாவனாகி விடுவான்‌! நமக்கு 
விடுக்திருக்கின்ற மான்யம்‌ முதலியவை 
களையும்‌ நீக்குவான்‌; அதலின்‌ நாம்‌ 
ணி என்‌ செய்வோம்‌?! என்று இத்‌ 


நக்கன்‌. மிகாலையும்‌ மபொய்ம்மையும்‌ 
புரி்பயோம்‌ என்று கூறிக்‌ கொண்டு 
கொழும்‌ தொழில்‌. புரியும்‌ அச்சம 


ஊர்கள்‌ வஞ்சனை புனைய நினைத்தனர்‌. 
"குயது சகுபாக்கையார்‌ சைவ சமயத்தில்‌ 


(ரு ப்பதனால்‌ தருமசேனர்‌ தாழும்‌ 
அசைவ சமயத்தில்‌ சேர எண்ணி, 
சூலைவவி என்றும்‌, அர்த! எதனாலும்‌ 


இரவில்லை. என்றும்‌, பொய்ம்மையாக 
நழூத்தார்‌.? தபாது தமக்சையாரிடம்‌ 
மன்று சைவரானார்‌' என்று அரச 
விடம்‌ சொல்ல முடிவ செய்தனர்‌, 
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துன்மதியுடைய சமணர்கள்‌ தமது 
சம்யத்னணதச்‌ சோர்ந்த பல்லை பான்னன்‌ 
அரண்மனைக்குக்‌ கூட்டமாகச்‌ சென்ற 
னார்‌, 1*துரசே 1! தருமசேனர்‌ தமக்குச்‌ 
சூலை தோய்‌ என்று மிபாய்‌ சொல்லி 
நழுத்து, தம்‌ தமக்கையாரிடம்‌ சென்று 
சைவ சமயம்‌ சார்ந்து ரிவபெெருமா 


னுக்கு ஆனாகி நமது சமயத்து 
அழித்தார்‌” என்று ள்‌ அறதாச்சள்‌. 


மன்னன்‌ வெகுண்டான்‌. *'முடிவில்‌ 
லாத தவத்னதயுடையவர்களே! பொய்‌ 
யாக நடித்து சமயலங்கனம்‌ செய்த 

தற்கு என்ன தண்டனை செய்‌ 
வோம்‌?” என்றுன்‌, 

' "சிறந்த நமது சமயத்தைப்‌ பழித்த 
அவனை  வருத்தக்கடவாய்‌"” என்று 
பொய்ம்மை மிக்க புல்லர்கள்‌ கூறினர்‌. 

அருளும்‌ அறிவும்‌ ஈறி நன்‌ 
ெறியை விட்டு விலகிய மன்னன்‌ 
அமைச்சை நோக்கி, “இவர்கள்‌ 
கூறிய இயவனைதக்‌ தண்டித்தல்‌ வேண்‌ 
டும்‌: எக்காரணத்காலும்‌ விடாது 
அவளை என்பால்‌ கொண்டு வாருங்கள்‌” * 


என்று அணையிட்டான்‌. அங்கிருர்கு 
அமைச்சார்கள்‌.. எவரும்‌ மன்னனுக்கு 
அரச நீதியை எடித்துனரக்கவில்லை. 


சமயம்‌ மாறுவது ரகுற்றுமன்று என்றும்‌ 
கூறுவில்லை. ச்‌ ௮ 

அனைச்சார்கள்‌ முழவுகளுடன்‌ கூடிய 
சேனைகளுடன்‌. மணம்‌ வீசும்‌ சோலை 
சூழ்ந்து வற்றாது நீருள்ள கெடிலம்‌ 
ஓழும்‌ இருவதிகையை அனடந்துனர்‌. 
மசன்ற படைகள்‌ இருதநாவுக்காசனரச்‌ 
சூழ்ந்து கொண்டன. ஓானமச்சன்‌ 
நாவுக்கரசர்‌ எதிர்‌ பென்று, **தம்‌ 
அரசர்‌ உம்மை அனமுத்து வருமாறு 
எங்களை அனுப்பினா, வாரும்‌ :” 
என்றான்‌. அஞ்சுதல்‌ இல்லாத அடிகள்‌ 
அரசன்‌ ஆணை வழி வந்த அனமச்‌ 
சாரை பேோக்கி, 


உ நாமார்க்குங்‌ குடியல்லோம்‌ 
மணை .எளுசோம்‌ 
நரகத்நி ஸிடர்ப்படோம்‌ 
நடஸை யில்லோம்‌ 
மாப்போம்‌ பிணியறியோம்‌ 
பணிவோ மல்லோம்‌ 
இுண்பமே எந்நாளும்‌ 
துன்ப பஸ்‌ 
காமார்க்குங்‌ ௬ுருவிலிஎமாரு 
கன்னம்‌ யானா 
ஏங்கரளாரு ஈங்கு வள்‌ 
ர௬ுனழயோர்‌ கா௫ற்‌ 
கோமாற்கே நாலிமெண்று 
மீனா ஆளா௱ங்க்‌ 





என்று தொடங்கும்‌ பதிகத்தைப்‌ பாடி 
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அமைச்சர்கள்‌ அவரது அடிமலரைதீ 
தொழுது கருணைகூர்ந்து, **எம்முடன்‌ 
எழுந்தருள வேண்டும்‌'" என்று வேண்‌ 
டீக்‌ கொண்டார்கள்‌. இங்கு வரும்‌ 
வினைகளுக்கு எம்பிரான்‌ தணையுளான்‌" 
என்றுஅவர்களுடன்‌ சென்றார்‌ இருதாவுக்‌ 
கரச. அவருடைய வரவை அரசனுகி 
குக்‌ மெதெரிவித்தனரார்‌. அரசன்‌ தன்‌ 
பக்கத்திலிருந்த சமணர்களைப்‌ பார்தது, 
“அந்தக்‌ தருமசேனனரைச்‌ செய்வது 


யாது? சொல்லுங்கள்‌!" என்று கேட்‌ 
டான்‌. 

அறுந்துறந்த அவர்கள்‌, **நீற்றுனறு 
யில்‌ (சுண்ணாம்பு டும்‌ அனறயில்‌] 


(அரிக”" எனப்‌ புசன்றனார்‌. 
அருகில்‌  நஇருந்தவார்களை நோக்கிய 
மன்னன்‌, 1"நுவ்வண்ணமே செய்க!” 
என்று அணையிட்டான்‌.' 
எவலா்கள்‌ கொழுந்து விட்டெரியும்‌ 
பெருந்‌ தீயுடன்‌ கூடிய நீற்றறையின்‌ 
உள்ளே திருநாவுக்கரசரை இருத்தி, 
இருப்புக்‌ தாளிட்டுக்‌ காவல்‌ புரிந்த 
னர்‌. அடுகளார்‌ அம்பலத்தில்‌ ஆடும்‌ 
இருவடி திழலைத்‌ தலைமேல்‌ கொண்டு 
"ஈசனடியார்கட்கு இடருளதோ?" என்று 
கருணைக்‌. கடலாகிய அகண்ணுதலையே 
கொழுது கொண்டிருந்தார்‌. 
சிவய்ய எறுய ன்‌ 
ட்ட அடி ன “அண்ணி 
தைவருகுண்‌  சென்றல்‌அணை 
தண்கழுந்ர்து தடம்போன்று 
மெெய்சயொனிவெண் நிவைலர்ந்து 
முரன்றகாழ்‌. எஸியினாகாய்‌ 
வடிந்ழல்‌ 
அருளாக்க்‌ குளிர்ந்ததே. 
பிவம்னமையான அந்த நீற்றறறை இள 
வேனிறு பருவத்தில்‌ தென்றல்‌ காற்று 
வீச, செங்கேழுநீர்த்‌ தடாகம்‌ போலும்‌ 
இனிய தண்ணிலாப்‌ போலும்‌, யாழின்‌ 
கானம்‌ போலும்‌, குளிர்ந்தது. 
மாசில்‌ வீணையும்‌ மாற ம௫ளாரம்‌ 
வீர றன க்கை வேனிலும்‌ 
மூசு வண்டறை பொய்கையும்‌ மோன்றதே 
ஈசன்‌ எந்து இணயடி நிழலே. 
என்னும்‌ இருப்பதிகத்கை அடிகள்‌ அப்‌ 
பொழுது அருளிச்‌ செய்தார்‌. 
ய்ழமு நாட்கள்‌ கழிந்தன, பல்லவ மன்‌ 
னன்‌ சபாண குருமார்கள்‌ அனமுத்து, 
"நீங்கள்‌ சன்று நீறிறறைனயைப்‌ 
பாருங்கள்‌" என்றான்‌. இருட்குழாம்‌ 
போன்ற கருவுடைய சமணர்கள்‌ நீற்‌ 
றறைனயத்‌ இறந்தனர்‌. அனந்க பவள்‌ 
சத்தில்‌ மூழ்கி, அம்பலவாணரது அடி 
மலர்க்‌ கமலத்தில்‌ உறும்‌ தேனறமுளது . 
யருந்தி, ஊனமின்றி உவந்திருக்கும்‌. இ! 
நாவக்காசறைக்‌ கண்டு அவர்கள்‌ து 
சயித்தளனர்‌. 


ல்யர்‌ 


அவ ர்கள்‌ மன்னனிடம்‌ சென்று, 
'*அரசே! முன்‌ நமது சமண சமயத்தி 
லிருத்தபோது கற்ற மந்திரம்‌ சபித்துத 
தருமசேனர்‌ இறவாமல்‌ உயர்‌ சப்பினார்‌, 


போது நஞ்சு கட்டிக்‌ கொல்ல 
வண்டும்‌”” என்று ட. வாயால்‌ 
கூறினார்கள்‌. அரசனும்‌ "அவ்வாறே 


செய்யுங்கள்‌" " என்று அனுமதி தந்தான்‌. 
பாவிகள்‌ நஞ்சு கலந்த பாலன்‌ 
னத்தை நாவுக்கரசருக்குக்‌ கொடுத்‌ 
நஞ்சு என்று அறிந்தும்‌, நாவுக்‌ 
கரசரின்‌ மிநஞ்சம்‌ வருந்தவில்லை. 
"நஞ்சும்‌ அமுகாம்‌ எங்கள்‌ நாதன்‌ 
அடியார்க்கு" என்று உண்டார்‌, அல 
அண்னா நீலகண்டப்‌ பெருமானுடைய 
மய்யடியார்கட்கு விடம்‌ அமுதாவதில்‌ 
என்ன ஆச்சரியம்‌? 


எ ரன வனும்‌ ங்ருமேனி 


ப்‌ புவனங்கள்‌ 
ட்ப தக ங்கு 
கடட ஸ்‌ ரக்டட்‌ 


பகபுயார்‌ அடர்‌ பன்‌ 

அடிலார்க்கு நஞ்சமுதம்‌ 

ஆவதுதான்‌ அறிபுதமோ 7 
அப்ற்தானகைக்‌ சண்ட அம 
ஊர்கள்‌ அஞ்சினார்கள்‌. **இவ்விடத்தில்‌ 
வன்‌ மைக்கில்‌. எமக்கெல்லாம்‌ 
பறுதியே"" என்று கருதிப்‌ பல்லவ 
னிடம்‌ சென்றனர்‌. "அரசே! நம்‌ 
சமயத்தில்‌ கற்றுக்‌ கொண்ட விட 
மந்திரத்தினால்‌. விடமுண்டும்‌ அதன்‌ 
வலியைக்‌ தறுத்துவிட்டான்‌, அவனைக்‌ 


நஞ்சு 






கொல்லவில்லையானால்‌ எங்கள்‌ உயிரும்‌ 
உணது அரசாட்சியும்‌ அழியும்‌" என்‌ 
ர்கள்‌. 


மத்றவர்தம்‌ மொழி மீோகட்ட மன்ன 
வண்‌, னி எவ்வகையாற்‌ கொல்‌ 
வோம்‌?'* என்று வினவினான்‌. "*கோப 
மிக்கு மதமோறிய யானையை விட்டுக்‌ 
கொல்வோம்‌” * என்று சமணர்கள்‌ கூறி 
டது ம்‌ பர்வ அ 

கால்க க ண்‌ டச்‌ மெசொன்னான்‌, 
அர்த [ சனிற்‌ எரங்கி போல்‌, 
மாடங்களையும்‌ கூடங்களையும்‌ இடித்துக்‌ 
தூளாக்கி, குத்துக்‌ கோற்காரர்களது 
தலைகளை இடறி, சங்கிலிகளை அறுக 
தெறித்து, இடிகளைப்‌ போல்‌ முழங்கிக்‌ 
கொண்டு, படி நெளிய, ககாந்த மாரு 
தம்போல்‌ விரைந்து சென்றது. மிெகொடு 
யார்களாகிய சமர்கள்‌ இருநாவுக்‌ 
குரசார்றுன்‌. அதைச்‌ செலுத்தினார்கள்‌. 

அதகுனைக்‌ கண்ட அடழுகள்‌ "அஞ்சுவது 
யாகொன்று மில்லை. அஞ்ச வருவது 
மில்லை” * என்று ஆனையுரிக்கு அண்ணை 
இனைந்து பாடுவாராயினர்‌ . 


சுந்தர்‌ விகிதம்‌ 


ஒரு வருஷம்‌ ஆறு மாதம்‌ 
௩ ணப - ஸ்ர எயிட்‌ 
18-ப்ப்‌ இப்பி 
30-01 150 


இந்தியா 


இலங்கக 


பர்மா, மலேயா 
இதர காடுகள்‌ | 40-00 0-0 


தனிப்‌ பிரத விலை 35 காசு 


சந்தா தொகை முன்னதாக அனுப்பப்‌ 
பட வேவண்மிம்‌. வி, பி, பி, இடையாது 


மானேஜார்‌ ॥ 


கல்கி காரியாலயம்‌ ஃ- செென்கோ ர்‌ 





சுண்மைப்வயவை சந்தனார்‌ சர 
சுடர்‌இங்கட்‌ சூணாம அன்த 
பண்ணா வுரிணது அன்பன்‌ 
வளரும்‌ பவளா றும்‌ 
அண்ணை லரண்முர தும்‌ 
அககிம்‌ வளாரய வரவும்‌ 
இண்ணன்‌ , கெடில்ப்‌ புனலும்‌ 
உணடயா ரொரறருவர்‌ தமர்தாம்‌ 
அத்கவ திமாதொன்று மிவலை 


செத்தமிழ்ப்‌ பநிகம்‌ பாடி  ல்ம்னது 
யுடன்‌ இருந்த அளுடைய அரசரைக்‌ 
சுண்ட யானை அவனை வலமாக வந்து, 
எட்டுத்‌ இசைகளில்‌ உள்ள யாவரும்‌ 
காணுமாறு நிலத்தில்‌ விழ்ந்து வணங்கி 


எழுத்தது. 
அது பாட்டுமன்று; அம்‌ 
தன்னை எனிய பாகா்களைக்‌ 


விட்டது. சமணர்‌ மீது பண்ட சை “லத்‌ 


தும்‌, பிளழ்தும்‌, நசுகிகியும்‌ மெகொன்று 
மாந்த கிரி பாற்கடலைக்‌ கலக்கியது 
போல்‌ நகரைக்‌ கலக்கியது. தப்பிப்‌ 
பினழதக்க சமணர்கள்‌ ஐடி மன்னன்‌ 
மலாடு. மீது வீழ்ந்து புலம்பினூர்கள்‌. 
வேத்துன்‌. வெருண்டு, “*இனி என்‌ 
செய்வது?"" என்றான்‌. 


*தரும்‌ சேனனை பனிக்‌ கல்லுடன்‌ 
பசோர்த்துக்‌ கட்டிக்‌ சுடலில்‌ அவிழ்த்த 
பேண்டும்‌" என்று சமணர்கள்‌ கூறி 


பீர்‌ 


நததகேவஷமான்‌ 





பாங்கு... வானி நன்றாக இருக்கும்போது 
சூடை ம து. மாமை வரும்‌ போது அருகுக்‌ 
ரகத்‌ பிக்‌ கேட்கும்‌ ஒரு நிலையத்௭குப்‌ 
பான்றுது. 
கறபரிட்‌ (நிராஸ்ட்‌ 
ஆதாரம்‌: "மிரிரர்‌"” 


அணுப்பியவர்‌! கறி, சம்பத்சுமார்‌ 





ஞர்கள்‌. அறிவும்‌ அன்பும்‌ இல்லாத 

அரசன்‌ அதனையும்‌ ஆமோதத்தான்‌. 
எவலருடன்‌ சமணரும்‌ போய்‌ அடிக 

ளாரைப்‌ பெரிய சுல்லில்‌ சேர்த்துச்‌ 


சுட்டி ஒர்‌ ஒடத்தில்‌ வைத்துக்‌ கடலில்‌ 
கொண்டு போய்‌ வீழ்த்தி விட்டு வந்‌ 
_ தாரிகள்‌. சுடனில்‌ பாய்ச்சப்பட்ட. 
நாவரசர்‌,  ""எப்பரிசாயிணுமாக? எம்‌ 


பீரானை எத்துவேன்‌'* என்று அருட்‌ 
கடலில்‌ மூழ்கி, அருந்தமிழ்‌ ட்ற்ஸ்‌ 
தடுத்து சுசர்க்கு மாலை தொடுத்தார்‌. 
சொற்றுணை வேடியன்‌ சோதி வானவன்‌ 
போற்று கைத்‌ இருந்தடி பொருந்தக்‌ கைதொழக்‌ 
கற்றுணப்‌ பூட்டி னோர்‌ கடஸில்‌ பாய்ச்சினும்‌ 
நத்றுபணா ஸாலது ருமர்ரிவானவே, 


உயிர்‌ கருசு, களணனுருக நாவரசர்‌ இர 
தெழுத்னத ஒதஇியதால்‌ கல்லும்‌ ௨௫) 
தெப்பமாகியது. தெப்பமாகி மிதந்த 
குல்லின்மீது அரசு வீற்றிருந்தார்‌ நாவுக்‌ 
கரசர்‌. நல்வினை, இவினை: என்னும்‌ இரு 
விக்காக்‌ கயிறுகள்‌ உயிர்களை மும்மல 
மாகிய கல்லோடு கட்டுகின்றன. பிறுனி 
யாகிய ஏழு சுடல்களிலும்‌ அமிழ்ந்து 
விடாமல்‌ கடக்க வைக்கின்ற ஐந்‌ 
தெழுத்து இந்தவொரு கடலில்‌ கடக்க 
னவப்பதில்‌ ஆச்சரியமிமொன்றுமில்லை. 

இறைவன்‌ வேண்டுதல்‌ வேண்டானம 
யிலாதான்‌. தனக்குவமை யிலாதான்‌; 
அறவாழி அந்தணன்‌. அப்பாமபி 
பொதுவாக எல்லோருக்கும்‌ அருந்துணை 
யாக இருக்கிறான்‌. சிறப்பாகத்‌ தன்னை 
யடைந்து அடியார்க்குப்‌ பெருந்‌ துற 
யாக இருந்து அருள்‌ புரிகிறான்‌. 


“ அருந்துணேமை  அடிளவர்தும்‌ 
அல்ளல்‌  நர்களும்‌ 

 அருமருந்தை அகல்கானாத்‌ 
குயத்துள்‌ கோண்டி 
ந்துணையும்‌  கற்றமும்‌ 
பற்றும்‌ சிட்டு 

வாண்புலண்க ளகத்குடக்கி 

ள்‌ மடலா. ரோடும்‌ 

ருத்த கணம்‌ வரும்பறளோப்‌ 
ராக மாறிளிப்‌ ய்‌ 


யாது. பனா ரர ணா 
தத்த பட்க. 
பருந்துணேளயப்‌  வெரும்பற்றுப்‌ 
புலி ராப்‌ 
பேராது நானெல்லாம்‌ 
பிறவா கானோ"” 


ப்பி 


பண்டு இகழ்ந்தவாறு" 


இத்தப்‌ பாட்டில்‌ அருந்துணையை என்‌ 
பது முதல்‌ வரி, பெருந்‌ துணையை என்‌ 


பது கடசி வரி. எல்லோருக்கும்‌ அருநி 
ஊயாக இருக்கின்ற ஆண்டவன்‌, 


கன்னை நினைக்கின்றவருக்குத்‌ துணையாக 

உடனுக்குடன்‌ அருளுகின்றுன்‌. 
இருநாவுக்காசர்‌ கடலில்‌ கல்லின்‌ மீது 

மிதக்க, தஇனரக்‌ கரங்களால்‌ தாங்கிச்‌ 


இரத்தில்‌ ஏத்திக்‌ சுமக்க முன்பு மாது 


வம்‌ இசய்த வருணன்‌ வாக்கின்‌ மான்‌ 
னஸாக்‌ கருங்கற்‌ சினிகை மீது ஏந்திச்‌ 
சேோகோண்டு இருப்பாதிரிப்புலியூருக்கு அரு 
நில்‌ கர சேர்த்தான்‌.  கல்மீது 
மிதந்து வரும்‌ வாகீசரைக்‌ சுண்ட திருப்‌ 
பாதிரிப்புலியூர்‌ வாழும்‌ அன்பர்களும்‌ 
பிறரும்‌ அவளா எதிர்‌ கொண்டு "ஹார 
ஹர”' என்று முழங்கிக்‌ தொழுதார்கள்‌. 
இருநாவுக்காசர்‌ பாதிரி மரத்தின்‌ 8ழ்‌ 
எருரத்தருளிய பரமனை  "*"ஈன்றாளுமாய்‌ 
எனக்கெந்தையுமாய்‌*' என்று தொடங்‌ 
கும்‌ பிகமோடுப்‌ பரவி வழிபாடு 
புரிந்தார்‌. 

பின்பு அத்தலத்தினின்று திருவத்‌ 
கைப்‌ பெருமான்‌ மீதுள்ள காதளினால்‌ 
புறப்பட்டார்‌. சமணர்‌ பரிந்த கொடு 
னமைகளினின்றும்‌ வெல்றி மிபற்று வரும்‌ 


வாசேனரத்‌ . இருவதினக வாழும்‌ 
பாசிகள்‌ சிறந்த முறையில்‌ வாவேறு 
பதற்குரிய ஏற்பாடுகளைச்‌ செய்தனர்‌. 


தெருக்களில்‌ மணித்‌ தோரணம்‌ கட்டி 
னர்‌. சந்தனப்‌. பொடியும்‌ பூவும்‌ இரு 
வீதிகளில்‌ தாவினார்‌. ஒவ்வொரு வீட்‌ 
டுக்கு முன்பும்‌ பூரண கும்பம்‌ னவத்துத்‌. 
இருளிளாக்குகளை. எற்றி னவத்தனர்‌. 
எழின ஒன எங்கும்‌ முழங்கியது. ஆளு 


டைய அரசனா மீனவரும்‌ வறிது 
எதிர்கொண்டு இணறைஞ்சினார்கள்‌ 


தூம வண்ணிறு துர்க போன்‌ 
..... மழோணியும்‌ தாழ்வடரூம்‌ 
நாகன்‌ சேவடி _ பையுள்‌ 
சிந்தையும்‌ எருந்துருகிப்‌ 
பாங்வது பமோஸ்ளாயு நீர்சியாழ்‌ 
கண்ணும்‌. ப௫கர்‌ செஞ்சால்‌ 
பமேயசெவ்‌ வாயும்‌. களடலார்‌ 
புருத்தனர்‌ எிதியுள்ளே. 


"கருணையே வடினளான இவனாக்‌ சுண்‌ 
ம்‌ பாணிகளாகிய சயணர்கள்‌ என்னாறு 
கான்‌ இங்கு செய்தார்களோ?!" என்று 
அலார்கள்‌ வருந்திஞுார்கள்‌. அடிகளா 
னாரத்‌ தொழுதார்கள்‌; துகித்தார்கள்‌. 
இருநாவக்காகர்‌ இருவீரட்டானம்‌ 
சோந்து எம்பெருமானை த்‌ தொழுதார்‌. 
கரையற்ற அன்புடன்‌ **எனழுயேன்‌ 
என்று முடி 
யும்‌ திருப்பதிகம்‌ பாடி வழிபட்டார்‌... 

(அிதாடரும்‌] 





நம ணை தத்னரையார்‌ இரு லி. 
சுப்பயயா முதலியார்‌ சிவபதம்‌ அடைந்து 
ம்க்ம்ேங்கில்‌ இரண்டு ஆண்டுகளாளறாறும்‌ 
எங்கள்‌ உள்ளங்களில்‌ அவர்‌ என்றும்‌. 
போல இன்றும்‌ நிலைத்து இருக்கிறர்கள்‌. 
அப்படிதான்‌ தஞ்சை விஸ்ரை பர்பாது 
மக்கள்‌ ஈள்ளங்களிலும்‌ அவர்‌ நினைவு 








ரேரில்‌ 










எனர்ைவ்றரா பரி கார்டுல எ ததத பார்த்தாலும்‌ . 
கண்ணாடியில்‌ 
க சயயாபுரி ட்‌, சென்னை பார்த்தாலும்‌ 

எஸ்‌, ராஜசேகரன்‌, வடக்‌ அவள்‌ கூந்தலழகு 

| அழகேதான்‌ ! 
அவள்‌ ஸிரும்பி 
உபயோகிப்பது 
கசவர்த்தின்‌ யே! 





மகசவாத்தினி ஷாம்ட 
மராஸ்‌ ்‌ ட்ட 





| ] ந்‌: ய ்‌. 1 
்‌ 'ஆரோக்யத்தற்கும்‌ பலத்தற்‌ கும்‌ ப 












்‌ ம கேசர்‌ த்தினி பிராடக்ட்ஸ்‌ 
ள்‌ ॥। ர்‌. மத ராஸ்‌ -1 4 
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ன ஆகிரோஷதக்கோம்‌ சண்ணாடிக்‌ கத 
ன்வக தள்ளிக்‌ காண்டு உள்ளே துழைநீகான்‌. 


அதிகை நோமும்‌ அவளது அகத்தஇரக்னகுக்‌ 
குண்ட கதவிய பெவெர்யரினின்‌ சதகெொகொழடுனம 
குபிசரன்று சூழ்ந்த குனிருணர்வில்‌ கட்டுப்பட 
வில்லைைதாண்‌, ஆமே ேகக்தோறி சுற்று முற்‌ 
றும்‌ நோகவ்னளுன்‌. முதலாளி அனத்துில்‌ 
முதல்‌ நாள்‌ பிருந்தவர்‌ இஇல்லை. யாரோ 
தரு புழிய இளைஞன்‌ கூட்கார்ந்இருந்தான்‌ . 
கூட்டம்‌ கொஞ்சம்‌ அுகமாகத்கான்‌ மருத்‌ 
குது, அங்கே சுற்றிலும்‌ வக்கப்பட்டிருற்கு 
சுண்ணீடிக்‌ சொகொட்டிகளில்‌ வண்ண மீன்கள்‌ 
இங்குமங்கும்‌ நீந்தும்‌ அழகை ரித்தவாறே 
ஒரு பிகொாட்டியருகேகே வத்தாள்‌ அவண்‌, அவன்‌ 
படபடப்பும்‌ கோபமும்‌ கொஞ்சம்‌ ஒய்த்தன, 


அவை அணிடயாளம்‌ கண்முமி்காண்ட 
சிப்பந்தி ஒருவன்‌ அவளருகே வத்து * "ஏதாவது 
ேகட்க வந்கீர்களாம்மா?** என்று பணி 
வாடு விசாரித்கான்‌. 

"கங்க முதவானி  பில்லையா?.. அவன்ற 


இள னா பார்சிக வேண்‌ நம்‌, * * 
“அவர்‌ வர அரை மணி நோம்‌ செ 
எதாவது பேேவையாளணால்‌...”" 
“அவர்‌ வரட்டும்‌...” என்று  அழுத்கு 
மாகக்‌ கூறிய மீனா கையிலிருந்து கண்ணாடி 


பி 


ல்லும்‌, 


ஜா புயைப்‌ பார்த்து இரு 
பிபருார்ச்சுவிட்டாள்‌. 


மீன்‌ சிதாட்‌ டி.சுளின்‌ 
அருகே அடந்த கூட்டை 
ஸ்டூ ஸ்‌ ஒன்‌ மில்‌ கடட. 


கார்ந்து! கொண்டம்‌ தொட்‌ 
மூகளடே  தோக்களுள்‌. 
பபரிய பெரிய தொட்டி 
களில்‌, நீர்‌ மிதப்பிலும்‌, 
பழத்திலும்‌, நிழதுரு 
வாக நீந்தி நீந்தித்‌ தயங்கி 
யாடும்‌ வண்ண மான்கள்‌ ! 
பிதாட்டியின்‌ அடியாழாகி 
வில்‌, மணம்‌ பாப்யீண்‌ 
நடி ஆ மீய்சான்‌ 
ஸ்வோர்ட்‌* செடிகளின்‌ 


கத்தி கத்ியான (இலைக்‌ 
ஈடே அுங்ங்த்‌ குங்விச்‌ 
சுமுன்முறும்‌. குஞ்சு ப ய்ன்‌ 


அண்‌! வாழைக்கு வட்தி 
வினக்க்கொளியில்‌ பீன்‌ 
களின்‌ அசைவும்‌, வண்ண 
மும்‌ பனீரோேனக்‌ கண்ணக்‌ 
சுவாத்தனை. 

"உங்களுக்கு சான்ற 
பேவேண்டும்‌? ட 

குரல்‌ கேட்டு நிமிர்ந்து 
மீனு கூட்டம்‌ எல்லாம்‌ 
குறைந்து, தான்‌ ஒருக்றி 
மட்டும்‌ தங்கியிருப்பது 
கடணயர்த்தாள்‌. சற்று யூன்‌ 
முதலாளி அனத்தல்‌ 
1! மர்ந்தி கத்து இஇனைஞன்‌ 
பக்க ந்து யந்து அலவிளா 

அருகே நின்றிருந்தான்‌. 


"*நதலாளி இல்லை”? 
"இப்போதைக்கு எனக்குத்தான்‌ அங்கு 


ஸ்கானம்‌!** என்று அவன்‌ கூறியபோது 
அதுகள்‌ கரலில்‌ கூத்திட்ட குறும்பை மீனு 
ரசிக்கவில்கிம. 

கையில்‌ மூடி வைத்திருந்த கண்ணாடி 


காடு னய எருத்து அவ்ன்‌ கையில்‌ குத்துன. 
அத்தகு இளைஞன்‌ அனை ப்காட்டமிட்ட 
வாறே, "இந்து இரண்டு மீன்களும்‌ இறந்து 
விட்டன "" என்றான்‌. 

1*அது எனக்கு முன்பே தெரிந்துவிட்டது"” 
என்று பொறுமை இழந்‌ து கூறினாள்‌ மீனா, 

"*அய்படியா?"* அவன்‌ குரலின்‌ போலி 
பவ்யம்‌ அவருக்‌ கூ சாறிச்சசின்‌ எற்‌ பூ.யாதி, 

உங்களுக்கு அது து ரிந்ததிலும்‌ வியப்‌ 

டு வகான்‌, இர்ஙகேயே செத்துப்‌ போசு டிருநி 


தனது, த்கானே எண்‌ கழுத்தில்‌ அட்டு 
ரூ 
விட்‌ பார்கள்‌ ா* * 
"*கரு வேண்டுப்காள்‌. கொஞ்சம்‌ பசவி 


விங்கும்‌, மீன்களை 
அனுப்புவ இல்லை, "* 


சாய்ப்பிர்களா? நாங்கள்‌ 
யார்‌ கயாத்திலூம்‌ கட்டி 

மீனாவின்‌ முகம்‌ வந்துது. கோபத்தில்‌ 
வார்த்தைகள்‌ இடைக்காமலேயே . “*வேடிக்‌ 
வகையாகப்‌ பேசுகிறுகாகு நினைப்பு போலிருகி 
கழுது!” என்று கனன்றான்‌. 


"*பின்னே? நீங்களோ குற்றச்சாட்டுட 
சேயே வந்திருக்கிறீர்கள்‌. ஏன்‌ இப்படி 
யாயிற்று என்று கேட்டுக்‌ மெகொன்ளாமல்‌ 


பபடித்தாணிருக்க வேண்டும்‌. எண்று ஒரு 
(௫ இ. 


முடிவுக்கு வந்து விட்யாரகளே, அதற்காக 
வருந்துகிறேன்‌. அமாம்‌! இனகு எப்போது 


வாங்கிப்‌ போனீர்கள்‌?!" என்று அத்து இனை 
ஞான்‌ தன்‌ சுபாவமான வியாபாரக்‌ குரலில்‌ 
நயமாகக்‌ கேட்டான்‌. 

“நன்று இனங்களாகின்றன. *” 

"தொர என்ன அகாரம்‌ 
பார்கள்‌." " 

“நீங்கள்‌ "தயார்‌" பண்ணினனைத்தான்‌- 


போட்‌ 


உங்களிடமிருந்து வாங்கிப்‌ போன "ட்ரை 
புட்‌" டைத்தான்‌ ப்பா ட்டேன்‌." ச 
இளைஞன்‌ னகயிலிருந்த செத்துப்போன 


மீசை கற்று நோக்கியவாறே ""சாதும்‌ ஏதே 
ஹம்‌ போட்டார்களா?" என்றான்‌. 
“அமாம்‌. என்‌ தம்பி கொஞ்சம்‌ போட்டு 


விட்டான்‌. அதனாலென்ன? நீங்கள்தான்‌ 
சகபோடலாம்‌ என்‌ இர்‌ களே /** 


' “அப்படியா! இப்போது எனக்குப்‌ புரிந்து 


விட்டது. நீங்கள்‌ இப்போதுதான்‌ புஇிதாக 
ம்ன்‌ வளர்ப்புத்‌ சிதாட்டி வாங்கிப்‌ 


போனீர்கள்‌ இல்லையா? உங்களுக்கு டந்த 


அநுபவம்‌ புஇது! அற்த வேறு சூழல்‌ பிடிபடு 
புன கண்ட கண்ட கர ரஈதனகு அலால்‌ 


சிதரியாமல்‌" போட்டிருக்கள்‌ கூடாது...” 

“அளவு செதெரியாமல்‌ யாரும்‌ போட்டுவிட 
வில்லை. நீங்கள்‌ குற்றத்னக என்மீது சுமத்தி 
பவண்டாம்‌. எனக்குப்‌ பஇல்‌ மீன்கள்‌ தர 
பேண்டும்‌. ஏனென்றால்‌ முதலில்‌ நல்ல 
ஆரோக்கியமான மீன்களைத்‌ தரவில்லை/"" 


இளைஞன்‌ மமேல்லச்‌ சிரித்தான்‌. 


'“வேடிக்‌ 


கசையான வாதம்தான்‌ இது! உங்கள்‌ தவறால்‌ 


இறந்துவிட்ட மீ 


தக்கு நாங்கள்‌ பதில்‌ மீன்‌ 


க வேண்டுமா? இப்படியே எங்கள்‌ வாடிக்‌ 


'% 


கைக்காரர்கள்‌ செய்தால்‌ வியா 
பாரம்‌ அமோகமாக தடக்கும்‌...॥"” 

"துறைப்‌ பற்றி எனக்குக்‌ கவலை 
இல்லை... 1 ரட்ட எனக்கு ழு ட 
ஏன்சல்‌ பிஷ்ஷணாம்‌, நியான்‌ சட்ட 
சாவும்‌ வேண்டும்‌..." 

“ரங்கள்‌ அணகுயும்‌ சகாண்டு 
போய்‌, இதே கறியில்‌ இருப்பித்‌ 
தந்துவிட்டு வேறு கேட்டால்‌...?”” 

"நீங்கள்‌ நல்லதாகத்‌ தந்தால்‌ 
அது என சுகப்‌ பேபோகிறுது/"" 
என்று சுருதி இறங்களுள்‌ மீனா. 

"அதற்கு முன்‌ இந்த ம்ன்கள்‌ 
இறந்த காரணம்‌ முதரிந்துகொள்னள 
வேண்டாமார்றுகோ 
பாருங்கள்‌ இதை... 
இது அறிரணத்தால்‌ 
இறுந்து ஸவிட்டிருக்‌ 
கிறது. ஆகாரம்‌ 
போடும்போது ஒய்‌ 
மிவாரு ம்னையூும்‌ 
உற்றுக்‌ கவனிக்க 
சேவேண்டும்‌. அது மட்‌ 


ழும்‌ 


அப்பேபோ௱து 

























சாமர்த்தியமாக  முன்வற்து உணவு வாங்கி 


ய்ரா சோம்பிக்‌ கடத்திருக்கும்‌, அரவித்து ப 
அவனிப்பு. ஒவ்வொரு முறையிலும்‌ 
வேண்டும்‌, இதோ... இந்த்‌ இன்‌ ரு 


மீனுக்குச்‌ ஷ்சால்ப்ப எழ்பட்டிருக்க்றுது." 
மீனா இஇறுந்து போன இரு மீன்களையும்‌ 
துயரத்தோடு பார்த்தவாறே அவன்‌ கூறி 
யதைச்‌ செலிமடுத்தான்‌. பிறகு மெல்லிய 
ரலில்‌ தான்‌ மிகவும்‌ விரும்பி இத்த எஞ்சல்‌ 
டதியான்‌ டெெட்ராவையும்‌ வாங்‌ 

கிப்‌ போ க என்றாள்‌. ப 

'*பரவாயில்லை. இப்யோது 140 பூயாக 
வாங்கிப்‌ போங்கள்‌. சாகாது, ப்‌ வணை 





அ.ங்களுக்கு அத்த அ. பகம்‌ லுமிருக்க 
லாம்‌!*" என்று குறு ம்போழு ட. பில்‌ 
புக்கை எடுத்து விரித்தான்‌ அவன்‌. 

**பில்‌ போடப்‌ போகிறீர்களா, என்ன? 


தான்‌ பணம்‌ கொடுப்பதாக இல்லையே... வி்‌ 


என்னாள்‌ மீளா, 
“*தீங்கள்‌ பணம்‌ தரவேண்டும்‌ என்று யார்‌ 
சொன்னார்கள்‌? விற்பனைக்குக்‌ கணக்கு வேண்‌ 





டாமார்‌ ம என்‌ சொந்த பில்லாக இருக்‌ 
கட்டும்‌! கங்கள்‌ பெயர்‌ என்னர்‌ மிஸ்‌, , 

1 மினார** 

மீனா கைப்‌ பையைத்‌ இறந்து ரூபாய்த்‌ 
தான்களை இழு ர்க த அவன்‌ தடுத்‌ 
தான்‌. **ப்ளிஸ்‌! இறந்துபோன மீனுக்குப்‌ 
பலாகத்தானே தத்திருக்கும்‌. பணம்‌ 


வேண்டாம்‌. அள்வ்லார்‌ 

'"வேண்டுமானால்‌.., டக்கு 

“இன்னும்‌. த ண்டொது நாட்கள்‌ கழித்து 
மீன்கள்‌ உயிர்‌ வாழ்த்து வத்தால்‌ 
அழற்சி செய்தியைக்‌ கூறிவிட்டுப்‌ பணத்ைத்‌ 
தாருங்கள்‌..." 

"த அதற்காக நான்‌ வர வேண்டுமா, 
என்னார்‌”. ர 

""மிவண்டாம்‌. யாரிடமாவது மெசொல்லி 


அனுப்புங்கள்‌.” 
"*என்‌ தம்பியை அனுப்புறேன்‌. !* 


"அட கடவுளே! உங்கள்‌ தம்பிக்கு என்ன 


தெரியும்‌?" 

“என்ன தெரிய வேண்டும்‌? தான்‌ சொல்லி 
யனுப்புவதை வந்து அவன்‌ சொல்லப்‌ 
போகிறான்‌!” 

புதிய மீன்களைப்‌ போட்ட கண்ணாடிக்‌ 

சியைச்‌ எிப்பத்து அவளிடம்‌ தந்தான்‌, 

" "நான்கு அல்லது அ கடவை ஆகாரம்‌ 
போடுங்கள்‌ - ஒரு நாகக்கு. ஒரு வாரத்‌ 
துக்கு உலர்த்த. உணவும்‌, தானியங்களும்‌ 
மட்டும்‌ போடுங்கள்‌, புழுக்கள்‌, பளமிசத்‌ 
துண்டுகளைப்‌ போட 'வேண்டாம்‌.. 


'*நன்றி”* என்று எழுந்தாள்‌ மீனா, 
டகி இட... இ 


அெடையினுள்‌ மீனா நுழைந்தபோது அந்தக்‌ 
கடைக்கே அழகு செய்யும்‌ மிகப்‌ பெரிய 
மீன்‌ தொட்டியருகே அந்த இளைஞன்‌ நின்று 
மகொாண்டிருப்பகதைக்‌ கண்டான்‌... அவளைப்‌ 
புன்னகையால்‌. வரவேற்றுவிட்டுக்‌ காரியத்‌ 
க பத்‌ ன வாருல்பர்‌! ரம்‌ ர்க 
1 எஸ்றா காற்ுன்‌ இாட்டிகிகாள்‌ 
"ஸ்ப்ரே" பண்ணரிக்‌ ம்‌ 


பகதி 


“எலக்டிரிக்‌ . 


கொண்டிருந்தான்‌... 


றம்‌ ன பக்கம்‌ ஜட நுரையுமாகக்‌ குழுமி 
பாடல்‌: கூட்டம்‌ கூட்டமாகச்‌ 

சின்னஞ்‌ ட்கள்‌ சுவாளிக்கக்‌ துடுத்துக்‌ 
குமுமிக்‌ - ர டன. அத்தக்‌ காட்டியில்‌ 
அப்படியே மயம்‌! நின்றாள்‌. மீனு. அந்தக்‌ 
சகொட்டியின்‌.. பல வண்ண _மீன்கமியும்‌ 
சுண்டு அவள்‌ மனத்தில்‌ பரவசம்‌ படர்ந்தது. 
"எத்தனை வகை மீன்சன்‌! இருபது வனக 


இருக்குமா?" * 

"அதற்கும்‌ மேலையே ருக்கும்‌. 1* என்று 
பொடம்‌ அம்ப னாககாகறை! 'ப்பக்கத்திலிருத்த ஆளிடம்‌ 
தந்துவிட்டு, "*சிப்பழி,. ஸ்ப்ரே பண்ணும்‌ 


போது மீன்கள்‌ சுவாரிக்க விரும்பிக்‌ கூட்ட 
மாக ஒரு முகம்‌ இரும்பி நிற்பது எத்தனை 
அழகான காட்ற! அதற்காகவே இணைக 
நானே செய்கிறேன்‌..." என்றான்‌ அவன்‌, 
""கம்ப்ரஸர்‌ முஸ்‌ பண்ணறது : பிரொம்ப 
தல்லது என்று அர்த்தமா?"* 
"அப்படித்தான்‌! கடையில்‌ எகப்‌ 
பட்ட மீன்கள்‌ றன. பட்சம்‌ 
கலையுணர்சிரி என்று பாராமல்‌, விற்பனைக்கு 
மட்டும்‌ சில சமயம்‌ திறைய மீன்களை வா 
ஒரே தொட்டியில்‌ விட வேண்டி பிருக்கிறது. 





அளவுக்கதிகமான கூட்டம்‌ 
எனவே, "ஸ்ப்ரே" பண்ணினால்‌ ரொம்ப 
தன்கள்‌.. _விட்டிற்கெல்லாம்‌. இது அவரிய 


ஆனால்‌ வாரத்துக்கொரு முறை கண்‌ 

டக சதொட்டியின்‌ அழுக்குகளைப்‌ போக்க 
பண்டும்‌. தொட்டியின்‌ நீரை அடிக்கடி 
வல பேண்டும்‌. த ஒரு த்‌. குறை 
ரை கள ண்டும்‌. ட்டியை 
மனவியை ன ன வைக்க வண்டும்‌, மீன்‌ 
தளுக்கு அட தாம்ர்க போடுவதில்‌ நியமம்‌ 
மும்‌. இல்லைமியன்றால்‌ அஜீரணம்‌ வற்து 

விடும்‌ மூன்பு ஒரு முறை நீங்கள்‌ செத்துப்‌ 


போன மீன்களைக்‌ கொணர்த்திருந்தீர்‌ 
ன ர தண்ட அ மரணத்தில்‌ டு 

ட்ட ஈய்ப்‌ பட்டுச்‌ 
ல நடப்‌ ய 


"தல்ல ஞாபகசக்தி உங்களுக்கு! மாம்‌ 
அஜீரணம்‌ என்பதை நான்‌ எப்படித்‌ தெரித்து 
ப ணர்சன்ம்‌ அவதி 

"சாதாரணமாக மீன்களுக்‌ க்‌ காலை 
நேரத்தில்‌ கானியங்கள்‌, டப (, 
மண்‌ புழுக்கள்‌ இவைகளைப்‌ அட்‌ அண்டி 
அட்போது தாம்‌ போடும்‌ அகாரத்தை 
மீன்கள்‌ நீந்தி வத்து சாமார்த்தியமாகக்‌ 
சகேெேளவிக்கொள்ளும்‌. அப்படி வராமல்‌ 
அசமந்துமாக பிருக்குமானால்‌, அஜீரணம்‌ 
என்று பெயர்‌, அதற்கு "எப்சம்‌* உப்பும்‌ 
போட வேண்டும்‌. “ட்ரை ஃபுட்‌" நீக்கி மண்‌ 
பூய போட வேண்டும்‌. அது மட்டுமல்ல, 
நோய்வாய்ப்பட்ட மீனைத்‌ கொட்டியிலிருந்து 
விலக்கினிட வேண்டும்‌. இடுதல்லாம்‌ அடிப்‌ 
படைப்‌ பாடங்கள்‌..." 

“சிராய்ப்பு எற்பட்டால்‌ர்‌!* 

**இராய்ப்பில்‌ மண்ணெண்ணெய்‌ குடவி 
னல்‌ சரியாகிவிடும்‌, *! 

கட அரற்றி, அபாண்ாரி விஷயங்கள்‌ மிதரிந்து 
வைத்இருக்க வேண்டுமா? ஏதோ ஓர்‌ ஆசை 
யில்‌ என்‌ சிதேகிடு மீன்‌ வளர்க்கிறாளே 








கான்கள்‌! அடம்ட்‌, நரினிபர்‌ 
த்தும்‌ $பகி 


சசுமப்புகள ஜார்ட்‌ மீடியம்‌ 
வற்றும்‌ கா ஃப்யூ 


மீ ரர்குஸ்‌ மற்றும்‌ 








ஸ்டாண்டாரட்‌ இிமம்குக பிரிளாரில்களுடனும்‌ 
த ட ங்்டைமங்ள றன்‌ 
இவையிரண்டும்‌ 
தம்ப்‌ க்சிப்புடன்‌ 






ட கிடைக்கின்றன. 


மிகவும்‌ சிறப்பாகக்‌ கழுவலாம்‌ 











நீண்ட காலம்‌ உழைக்கும்‌ 
இந்தியாவின்‌ லிங்‌ பீரஞ்‌ 
தலைசிறந்த ர இ 
சனகன்‌ தாக்கும்‌, 
ஏகஷகாத்திந்கும்‌. இ 
310220௮ ந 
உன்னா 





_திறமைக்கும்‌ ரர. சிக்னம்‌! 


(ஸ்பெஷல்‌ ரெ, 1) (ரிஜிஸ்டர்மு ) 
கூந்தல்‌ உதிர்வதையும்‌, பொடுகையும்‌ தடுத்து கேோத்திற்கு கரு 
நிறுத்தையுல்‌ பளபளப்பையும்‌ அளிக்கும்‌ ஓர்‌ ஒப்பற்ற கூந்தல்‌ 
தைலம்‌. பல டீயர்ந்த மூலினககளைக்‌ கொண்டு தயாரிக்கப்பட்டது. 
மூளைக்குக்‌ குளிர்ச்சியளித்து, ஞாபக சக்தியை அதிகரித்து, சுண்‌ 
எரிச்சலையும்‌ அருக்கடி ஏற்படும்‌ தலைவலியையும்‌ போக்கி நிம்மதி 
யான நித்இினா பை அனிக்கிறுது. 

யோகாசனப்‌ படம்‌ 
எங்கள்‌ போகாசனப்‌ படத்நில்‌ காட்டியுள்ளவாறு அசனங்களை முளறுப்பழு, 
செய்து வத்தால்‌ நீங்கள்‌ உடல்‌ வலிவு பெற்று ஆரோக்க்யமாக வாழ்வீர்கள்‌, 

விலை ரூ. 3/- (தபால்‌ செலவு உள்பட ) 
ஒயமா நக்மா பி ஈடுட்க்க[ ந தரர்‌ 
௧௧% - இழுநரிமி கார ஃர்கி 








மதராஸ்‌ டிப்ப்பா: 2, ரத்ன. பரகக்கண்‌ தெரு, மதராஸ்‌ - 3 
போன்‌ 2 மக்ககம்‌ 
சமது சென்னை ஆபிஸில்‌ யோகாசன வகுப்புகள்‌ நடத்தப்படுகின்‌ றனா 





ரபி 





சோர்வா? சோம்பலா? 
அஜீர்ணமாக இருக்கலாம்‌ 


நோரணாம்‌ பாதிக்கப்பட்டால்‌, வேலையில்‌ ஈடுபாடு குற 
கிறது. எரிச்சல்‌ ஏற்படுகிறது. தலைக்குமேல்‌ வேலை 
கா த்திருக்குமயோது உங்களை அழிர்னாம்‌ பாதிக்க 
னவ்டவாமா? ஹஊயூவெைடஸ்‌ மிமசார்‌ அருந்துங்கள்‌ அது 






வினாவில்‌ நிவாரணம்‌ அளிக்கிறது. வவியுண்டாக்கும்‌ 
அமிலங்களை அமற்றி, ஜீரண மோசத்திற்கு அதன்‌ 
மேவவையை சரிவா செய்வதற்கேற்ப பாதுகாப்பு 
அனிம்கிறுது. ஹயூளிைைட்ஸ மிக்சர்‌ குழந தகளிண்‌ 
வ்விற்று உபா த களுக்கும்‌ நல்வ து. வயிற்றுப்‌ 
போக்கு இருந்தால்‌ அபினி சோத்த ஹபூபிங்ட்ஸ்‌ 
மிகச? காணமளனிக்கும்‌, 

0. 1. ஹ்யூலெட்‌ & ஸன்‌ (இத்தியா) ்‌்‌ 
யிளாசேேட்‌ மிமிகடட்‌, ற்கு ர தணிப்பு கம்ப்ம்ய பம்‌. 
தாயக்கள்‌ தெரு, மதருஸ்‌ 8 


சர ன்ஸ்லை ஹ்யூலெட்ஸ்‌ மிக்சர்‌ தீரணத்திற்குச்‌ சிறந்தது 
14 





என்று எண்ணத்‌ தோடு நானும்‌ ஆரம்பித்‌ 


தேன்‌. கஷ்டமான பொழுதுபோக்கு இது!” 
ஸ்‌ ட௪ப்பட்டால்கான்‌ சுகம்‌. 

கதாட்களில்‌ பிநகிஇுக்கே நீங்கள்‌ சொல்லிதி 

குரலாம்‌. யார்‌ கண்டார்கள்‌...” 

“நதோ! அதோ நிலமாய்‌, உடம்பெல்‌ 
லாம்‌ கறும்‌ புள்ளிகனோடு இருக்கிறதே, 
அது என்ன மீன்‌ர்‌”” 

*நுது நீலக்‌ குராமி மீன்‌!** 

"அதோ நிலத்தில்‌ உடலில்‌ புள்ளிகளோடு 
பஇுன்னெரு வகை, அந்குமப்‌. புள்ளிகளே 
அதற்கு ஆபரணம்‌ போல்‌ இருக்கின்‌ னவே! 
கண்கள்‌ கான்‌ எப்படி வைரமாக  மெஜொலிக்‌ 
கின்று!" 

“அது சகுண்ணாடிக்‌ செண்டை... அதோ 
காலைப்‌ பக்கமாய்‌, ஆறு அங்குல நீளத்தில்‌ 
நீந்துகிறதே அது மெபொன்னிறு மீன்‌. இதோ 
அடிமட்டத்தில்‌ நிற்கிறதே. இது கத்தி வால்‌ 
மீன்‌. ஆண்‌ மீனின்‌ வாலின்‌ அடிப்பாகத்தில்‌ 
கக போல்‌ எவப்பிலூம்‌ வெளிர்‌ சிவப்பிலூம்‌ 
சிலது பச்சையிலுமாக உள்ளது பாருங்கள்‌... 
௪ம்‌1॥ ஆமாம்‌! நாண்பாட்டுல்‌ கங்கள்‌ 
 தோத்தை வீணுக்குகிறேனே! நீங்கள்‌. எங்கே 
வத்தீர்கள்‌! வாங்கிப்போன மின்கள்‌ செளக்‌ 
கியம்கானே?"" 

**ஆகா! ஒரு குறைவுமில்லாமல்‌ கொட்டி 
யில்‌ நீந்துவின்‌ றன," 

"*பின்னே நீங்கள்‌ வந்த காரணம்‌"! 

*"நுளதச்‌ சொல்லத்தான்‌. வந்தேன்‌. "" 

**அதசை யாரிடமாவது சொல்லி யனுப்பி 
யிருக்கலாமே. அப்படித்தானே சொல்லிப்‌ 
போனீர்கள்‌?!" அவன்‌ கசூரலில்‌  பனழைய 
குறும்பு சேதொத்டுக்‌ கொண்டது. 

**என்‌, நான்‌ வாக்கூடாதா?”"* 

"அப்படி நான்‌ எங்கே சொன்னேன்‌? பார்க்‌ 
கப்போ நீங்களே வருனவீர்களொன்று..."" 

மீனுவின்‌ ஈழசும்‌ சிவந்தது. "*தானே பவறு 
நுருவகை மீன்கள்‌ வாங்கிப்போகலாம்னு..."" 

ஈச வகை துரட்டும்‌ர"” 

"நீலக்‌ குறாமியும்‌, கண்ணாடிக்‌ மெகண்டை 
யும்தான்‌ தாருங்களேன்‌... வனக்கு ோொோ௱ம்பப்‌ 
பிழு.க்ருவை அவை..." கந ல்‌ 

அவ்ன்‌ மசெெளண்டரில்‌ உட்கார்ந்து பில்‌ 
புக்க எடுத்தான்‌. மீறு கப்‌ பையைத்‌ 
இறுத்தான்‌.  "*ள்த்தனை ரூபாய்‌"! 

“மீளா! நீங்கள்‌ தரவேண்டாம்‌. இதுவும்‌ 
என்‌ சொந்கு பில்லாசு இருக்கட்டும்‌..." 

“ப்ளீஸ்‌! து நான்றுவல்ல. முன்பு தர 
வலேண்டியதற்கும்‌ இதை னவத்துக்‌ கொள்‌ 
ளுங்கள்‌" என்றவாறே இரு பத்து ரூபாய்‌ 
சகோட்டுக்களை மோனறையின்‌ மீது வைத்து 
விட்டு, கண்ணாடிக்‌ ருப்பியோரு நடந்தாள்‌. 

ரூதாகல நடை போட்டு வீட்டை அடைந்த 
_பரீணவுக்கு ஒர்‌. அதிர்ச்சி காத;இருந்தது. 
செய்தி கேட்டதும்‌, அவளுக்கு அருனக அரா 
கையாக வந்தது. அவள்‌ அப்பாவின்‌ நண்ப 
சாம்‌, பெரிய கம்பெனிக்குச்‌ சொந்தக்கார. 
ராம்‌. தம்‌ பையனுக்கு மீறானவப்‌ பெண்‌ 
பார்க்க. வருகிறாராம்‌! 

நீரிலிருந்து எடுத்து விடப்பட்ட மீன்‌ 
போல்‌ துடித்தாள்‌ மீனா, காரணம்‌, மின்‌ 
வாங்கப்‌ போனவளின்‌ மனத்‌ தடாகத்தில்‌ 


கொஞ்ச 





நான்‌ காப்பி சூடிப்பதை 31 லிருந்து 
க ஆகக்‌ ருளறுச்சிட்டேன்‌."" 

அப்பன்னா, ஐரு நாளைக்கு ஐந்து கப்தான்‌ 
சூடிக்கிறாமா 7” 

எழ்ஸ்னை! முண்றெல்லாம்‌ மூப்யது நியிகஷ்த்‌ 
துக்கு ஒரு தடவை ஒரு கப்‌ குடிப்பேன்‌. இப்ப 
யந்து நிமிஷத்துக்கு கடவைதான்‌,"* 


காதல்‌ மீனை வளர்த்து நீச்சலடிக்க விட்‌ 





்‌ டிரூந்தான்‌ ரட்சகன்‌ என்னும்‌ மீன்‌ விற்பனை 


யாளண்‌, அவனைக்‌ கண்‌ பெற்றோருக்கு 
அறிமுகம்‌ செய்து வைத்துத்‌ தன்‌ உள்ளத்து 
ஆசையை எடுத்துக்‌ கூறி நிறைவேற்றிக்‌ 
சகாள்ள நிசாத்து அவள்‌ ரட்சகனை அன்று 
மாவையே தன்‌ வீட்டுக்கு வரச்‌ சொல்லி 
யிருந்தாள்‌! அன்று பார்த்தா, அவர்களும்‌ 
பபண்‌ பார்க்க வர வேண்டும்‌? 3 
மிகாள்ளாமல்‌ மீனெனத்‌ தவித்தாள்‌ மீனாக 


ம்ம்பிலை நெருங்கிக்‌ கொண்டிருந்தது. 
பெபண்‌ பார்க்க வருகிறவர்களுக்காக மீளனுவை 
அலங்கரித்து விட்டாள்‌ அம்மா. மீறாவோ 
ஈட்சகன்‌ வாவுக்காகக்‌ காத்இருந்தாள்‌. அவள்‌ 
எறிர்பார்த்தது. வீண்போகவில்லை. அதே 
மேரிலின்‌ பாண்டும்‌, ௯ மார்ட்டுமாகப்‌ படி 
பயேறுவது ரட்சகன்கான்‌! 

தயாராக நண்பரின்‌ வரவுக்காகக்‌ காதி 
இருந்த அப்பா நுற்துக்‌ கொண்டார்‌. ""யார்‌ 
அப்பா தீரர்‌ 

*ஸார்‌, இந்த விலாசம்‌ இதுதானேர்‌'* 
என்றவாறே கையிலிருற்கு துண்டுத்தாளை 
நீட்டுறன்‌ ரட்சகன்‌. 

“அமாம்‌! என்ன லிஷயமாக வந்தாய்‌?” 

இதற்குள்‌ ரட்சகன்‌ ககலோரம்‌ வத்து 
நின்று மீறனவைக்‌ கவனித்து விட்டான்‌. 
*இடுதா இவர்கள்‌ கான்‌. வரச்‌ சொல்னி 
பிருத்தார்கள்‌...”" என்று மீறாவைச்‌ சுட்டிக்‌ 
காட்டினான்‌ . 

அமாம்‌ அப்பா...!"! என்று மிரு குறுகி 
கரும்போதே அப்பா இடை வேட்டிறர்‌. 

“இப்போது சந்தர்ப்பம்‌ சரியில்லை. எது. 
வானாலும்‌ பிறகு பேரக்‌ கொள்ளலாம்‌. 


[க] 


மீ பபண்‌ பார்க்க வருகிறுர்கள்‌. ' 
இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ நீ இங்கிருப்பது சித 
மல்ல அய்யா! போய்விட்டு வா...” 

“ஸார்‌! மீன்‌ வளர்ப்பு விஷயமாகச்‌ சில 


யோசனைகள்‌ கூறு வத்தேன்‌..."" 
சத்‌. 


"ரொம்ப நன்றி, அதற்கு இன்னும்‌ 
தனையோ சந்தர்ப்பங்கள்‌ கிடைக்கும்‌. 
போது தீ போல்லிட்டு வா..." என்று அழுத்‌ 
உள்ளே ட மீனா” * ள்‌ நீ 

வேது வழியில்லை. ரட்சகன்‌ படி டுறங்‌ 

நன்‌, வாசயவோரம்‌ கார்‌ ஒன்று வழுக்கிக்‌ 
கொண்டு வந்து தின்றது... | 

“*வாப்பா பாலு! கன்‌ பிள்ளையைக்‌ 
கூட்டிக்கொண்டு வரளியா?** என்று. வரவேற்‌ 
மர்‌ மீனுவின்‌ அப்பா. ந்‌ | 

ரட்சகன்‌ திகைத்து தின்முன்‌. காரிலிருந்து 


றங்கிய பாலு வியப்போடு, "*நீ எங்கேடா . 


ங்கே வந்தே உன்னைக்‌ கூப்பிட்டு 
வாரச்‌ சொல்லி கூலைக்கு ஐ அன்‌ லிட்‌ 
டேன்‌. நீ மூலண்கானத்துக்கே வந்தாச்சா?” 


என்ன இது பாதூர்‌ இத்தப்‌ பையன்‌ 
யாரி?” * 

என்ன விசுவம்‌! சாவகாசமாய்க்‌ கேட்‌ 
கற்‌ இவன்‌ கான்‌ என்‌ பையன்‌ ரட்சகன்‌. 
“வாயா உள்ளே போகலாம்‌. அவரை ஏன்‌ 


பார்க்கி? உன்‌ எதிர்கால மாமனார்‌ அவர்‌!" 


ஈவா தம்பி, உள்ளே வந்து கூட்கார்‌,"* 
என்ற விசுவம்‌ தண்பரின்‌ தோளைக்‌ தட்டினார்‌. 
ஏன்‌ பானு! நீ என்ன மீன்‌ மார்க்கெட்‌ 
நடத்துகிறாயா?"" 

1 அமாம்‌! "கலர்‌ மீன்‌ மார்கெட்‌!" 

"அப்படியானால்‌ என்‌ பெண்ணை உனக்கு 
| அடையாளம்‌ தெரித்இருக்கலாம்‌. 
அவள்‌ மீன்‌ வளர்க்கிறாள்‌.-மீனா! வந்து நமஸ்‌ 
காரம்‌ பண்ணம்மா...” 

நடப்படிதல்லாம்‌ பிரனம்‌ போல்‌ ஓர்‌ 
இன்பமான சும்டுக்குள்‌ அமர்ந்திருந்தான்‌ 
ரட்சகன்‌. மீனு அவளை ஓக்‌ கண்ணால்‌ 
பார்த்துச்‌ சிரித்தவாறே வத்து வணங்கிளுள்‌. 

*எண்டா பெண்ணைப்‌ பிடிச்சிருக்கா?!" 
என்றார்‌ பாலு. அவன்‌. தலை. குனிந்து கொண் 
டான்‌. . 

("என்னம்மா மீன உனக்கு...?"” 

அவள்‌ உள்ளே ஒடிப்‌ போனாள்‌. 

“எண்டா! முன்னாலே அவளைத்‌ தெரி 
யுமா?” உகு 

**கடைக்கு வந்து மீன்கள்‌ வாங்கி யிருக்‌ 
இருள்‌ அப்பா. மீன்‌ வளர்ப்புப்‌ பற்றிக்‌ கேட்‌ 
சவம்‌, தான்‌ ச ழ்ஹ்ட சேோதொட்டியைப்‌ 
பார்க்கவும்‌ வரும்படி மீனா சொல்ளியிருந்‌ 
தாள்‌. அதனால்தான்‌ இங்கே வற்தேனப்பா!”! 

*ஓகோகோ! அப்படியா கதை! கேள்‌, 
விசுவம்‌. காலேதாக்குப்‌ போகும்‌ ஞலை 
கடையிலே கொஞ்ச நேரம்‌ தங்கி எல்லா 
வற்னதுயும்‌ தெரிந்து கான்‌ என்று எத்ரு 
னையோ நாட்களாய்சி சொல்வேன்‌, பையன்‌ 
கேட்பதில்லை. முகாஞ்ச௪. நாட்களாய்கி 
கனடனய விட்டு இந்தண்டை அத்தண்டை 
நகருவதில்லை, இப்போதுதான்‌. உண்ணம்‌ 
புரியுது. உன்‌ பெண்‌ அங்கே அடிக்கடி வரு 
வாள்‌ போலிருக்கு...இது காதல்‌ கல்யாணம்‌, 
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_ இறோேன என்று பார்க்க 


விசுவம்‌! காதல்‌ கல்யாணம்‌! இதை மடிச்சு 


ஸனவத்த பெருமை தமக்கு இருக்கட்டுமே... 


_ ""நதிவங்கு ரண்டு பேருக்கும்‌ காதல்னு 
பெதரிஞ்ிருத்தா, நாம்‌ இரண்டு பே! ம்‌ இந்‌ 
தக்‌ சுல்யாணத்துக்கு ச எழிப்போமாங் 
கறது சந்தேகம்தான்‌. எதோ கானா அமைஞ 
சது இது. கிட்டத்தில்‌ முகூர்த்தத்தை வைத்‌ 
துக்கோள்ளலாமா?"" என்று விசுவம்‌ 
யத்துக்கு வந்தார்‌. 
அப்பா! உள்ளே போய்‌ அந்து மீன்‌ 
கொட்டினயைய்‌ பார்க்கலாமா?” என்று தயங்‌ 
இய குரலில்‌ கேட்டான்‌ ரட்சகள்‌,. 
"தாராளமாய்‌ மாப்பிள்ளை. மீறு ! 
அனழைச்சுக்கிட்டுப்‌ போய்‌ மீன்‌ கதொட்டியைக்‌ 
காட்டம்மா!"" என்றார்‌ விசுவம்‌. 
தொட்டிக்குள்‌ மீன்கள்‌ நீந்திக்‌ கொண்‌ 
பு.ருற் கன. 
11 மினு..." 
னா. ச / 1.இதது 
*என்ன எதிர்பாராது இன்ப அதிர்ச்சி 
இதுர்‌ உனக்கு இதில்‌ சம்மதம்‌ கானே?" " 
*உங்களுக்கு...!”* 
நான்‌ மீன்களுக்கு மட்டும்‌ ரட்சகன்‌ 
ல்லே. மீணாவுக்கும்கூட...!”* 
- **தங்களுக்குக்கான்‌.. மீன்கள்‌ பிடிக்கா 
தாமே? கடைக்கே வரமாட்கர்களாமே?" 
ஈமீன்களிடம்‌ உன்னைப்‌ பார்த்த அன்றி 
ந்தே எனக்கு ஈடுபாடு வந்து விட்டது. 
எனென்றால்‌ அவை மீனாக... மீளுவாக உன்ள 
இல்லையா?! 
அவள்‌ நாணிக்‌ கொண்டாள்‌. 
_ **உண்ணமாதான்‌ மீனு, உன்‌ ஒருத்தி 
யிடமே எத்தனையோ. வகை மீன்களின்‌ 
சாயல்களைக்‌ காண்கிறேன்‌ நான்‌, அதனால்‌ 


தான்‌ எனக்கு மீன்களையும்‌ பிடித்துவிட்டது." 


மீன்‌ தொட்டியை நன்றாக வைத்திருகி 
வத்கிர்களே. டட 
அவள்‌ நாணத்தின்‌. இசை மாற்றினான்‌. 

ரீ. மீன்‌ தொட்டியை எப்படி வைத்‌ 
இருத்தால்‌ என்ன? உன்னையே வாழ்க்னக 
என்ற தொட்டியில்‌ வளர்க்கப்போகிறேனே!"* 

'*ததந்திரமாக வளர்த்து கொண்டிருந்‌ 
பேகன்‌. இனிமேல்‌ தொட்டி மீன்காளு நான்‌?!" 
என்று போலிப்‌ பெருமுச்செறித்தாள்‌ பிள, 

"அ பாதுகாப்பான வாழ்வு! ஞாபக 
மிருக்கட்டும்‌!** என்றான்‌. அவன்‌, அவன்‌ 
கண்கள்‌ குறும்பாக அவள்‌ முகத்தை 


சிரிப்பலைகள்‌ இசையாய்‌ 


இரு ஜோடி 
்‌. **டுபண்கள்‌. வண்ண மீன்களைப்‌ போல்‌ 
பாதுகாப்பாக வளர்க்கப்பட வேண்டிய 
வர்கள்‌... கலையுணர்வுடன்‌ இசைந்து போற்றி 
ஞுல்‌ வாழ்க்கையில்‌ இனிமை பொலிவும்‌,” 
எமீன்‌ வளர்ப்பில்‌ அக்களற செகொண்ட ஒர்‌ 
இகாளுன்‌ கூற்று....”** என்று அவள்‌ குறும்‌ 
புசி சிரிப்புறிர்த் கான்‌... சட அர 
*குறும்புக்காறி!!" என்று அவள்‌ கன்னதீ 
இல்‌ நிலேசாங்க்‌ தட்டிறன்‌ அவண்‌, 
கண்ணாடிக்‌. தொட்டியின்‌ நீரில்‌ நீத்திக்‌ 
கொண்டிருந்த வண்ண மீன்கள்‌ எல்லாம்‌ 
அடி மட்டத்தில்‌ பரந்து கிடந்சு "வாலிஸ்‌ 
'நேரியா' செடி மனுவில்‌ ஒனித்துகொண்டன! 








ள்‌ மான்‌. 


பதனம்‌ 
அ ௪57 


பிப த்திக்கு யோசனைகள்‌ அதிகம்‌. சிறு 
வயசிலேயே ஒரு தடனவ மலேரியா வந்தது. 
பித்த கடம்பு, "பித்தம்‌ அறிகமானதால்‌ 
மலேரியா வந்ததா? மலேரியா அதிகமான 
கால்‌ பித்தம்‌ வந்ததா?" என்ற சத்தேகம்‌ 
அவனுக்கு. இன்னும்‌ இர்த்தபாடில்லை. 

"மாம்‌ மூதனில்‌ தோன்றியதார்‌ வினது 
முகலில்‌ தோன்றியதா?" என்பது பெரிய 
பிரச்னை. பெரிய பிரச்னைகள்‌ எதுவும்‌ இரக்‌ 
கூடியஇல்லையே! இருத்‌ கா்‌ வைத்‌ 
இக்கு யோசனைகள்‌ தகம்‌. ராகு பிறச்சீனை 
ளைப்‌ பற்றித்தான்‌. பேயோசனை! 


"உனக்கு யோசித்து யோசித்தே ௯பத்தி' 


யம்‌ பிடித்து விடப்‌. போகிறுது!** என்றார்‌ 
அவண்‌ இகிப்பாணார்‌. ற்‌ 

**பைத்தியம்‌ பிடிக்கிற, தன்றால்‌ என்ன??" 
என்று கேட்டான்‌ வைத்தி, 

"!இுததாண்‌!! என்றார்‌ அவர்‌. 


எதற்கெடுத்தாலும்‌ இப்படிக்தான்‌- 

"மரம்‌ பூமிக்குள்ளே என்‌. வளர 
பூமிக்கு மேலே என்‌ வளர வேண்டும்‌? உள்‌ ள 
வளர்ந்தால்‌ என்னவாம்‌?" என்று அனக்குத்‌ 
தானே கேட்டுச்‌ கரித்துக்‌ கொள்வான்‌. 

_*மமாட்டார்‌ காருக்கு கூயிர்‌ இருக்கிறதா? 

ல்லாவிட்டால்‌ எப்படி. ஓடும்‌?” என்று ஒரு 

ள்வி, இருந்தால்‌ மக்குத்‌ கடன்ர்‌ நப்பப் 
என்று அதற்குப்‌ ப 
கடயிர்‌ கிறது. ஸ்ர்வ தர்ர டாப்‌ 
லையா? அதுமாதிரிதான்‌ காரும்‌!" உடனே 
ஒரு சமாதானம்‌. 

"மண்ணுளிப்‌ பாம்பு சத்காது. சமதுவாக 
கலர்ந்து தெளிந்து போகும்‌, அதுக்கு உயிர்‌ 
இருக்கிறதென்று எப்படிச்‌ சொல்ல முடியும்‌? 
அதுமாதஇரிதான்‌ கார்‌!" 

யோசிப்பதை இதோடு முடித்து விடுவானா? 

"மண்‌ ்‌ பாம்பைக்‌ கொல்ல முடியும்‌? 
பு, மைக்க வைக்க முடியாது. காரைக்‌ 
கொல்லவும்‌ செய்யலாம்‌; ழைக்கவும்‌ 
வைக்கலாம்‌! எப்பழுர்‌' என்று ஒரு புஇய 
கேள்வி உகுயமாகும்‌. 

“அது ஒரு விரித்திரமான பிரகிருதி, வித 
விதமான ஜீவன்கள்‌. விதவிதமான பிர 
க்ருஇகளன்‌ - எல்லாம்‌ ஒரே மாதிரியாக ந்து 
விட்டால்‌ அது கலகம்‌ எப்படியாகும்‌? மிசொர்கி 
கம்தானே? மெசொர்க்கத்திலேதான்‌ சாகவும்‌ 
மாட்டார்கள்‌! பினழைக்கவும்‌ மாட்டார்கள்‌. 
அவர்களுக்‌ றிவு கிடையாது. . அறிவு 
பி பபச, அவ இரண்டும்‌ செய்வார்கள்‌! 


பனகன விஷயத்திலும்‌ இப்படித்தான்‌: 


சில நாட்களாக வைத்திக்கு ஒரு பு இய 
சிந்தனை தோன்றியிருந்தது. எங்கு பார்த்‌ 
தாலும்‌ பொதுறனங்களின்‌ மேல்‌ இட 


ரென்று. ஓர்‌ அக்கறை ஏற்பட்டிருந்குது, 


"*ஏன்‌ இப்படி எழுஇனீர்கள்‌?"' என்று 
கேட்டான்‌. 

''பொதுஜனங்களுக்குப்‌.. புரிய வேண்‌ 
டாமா? த தரம்‌ வ அன்றில்‌ என்றார்‌ எழுத்‌ 
தளர்‌, 

“இந்தப்‌ படத்தை இதைவிட னும்‌ 
சிறப்பாக 'எழுத்திருக்கலாம்‌. யா?”" 


என்று சேட்டான்‌. 
'"எடுத்திருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ பொதுஜனங்‌ 
களுக்குப்‌ புரியாது!”* என்றார்‌ டைரக்டா... 
"*பிபொதுதனங்கணுடைய நன்மைக்காக 
உண்ணாவிரதம்‌ க்கப்‌. போகிறேன்‌ 
என்றார்‌ ஒருவர்‌. இன்னெருவர்‌ பொது 
அதம எரி தன்னமைக்காக உண்ண 
தம்‌ இருக்கக்‌ கூடாது!"" என்றார்‌. 
“ியாதுஜனங்களுடைய நன்மைக்காக 
விதவா விவாகத்தை ஆதரிக்க வேண்டும்‌" * 
என்றார்‌ ஒருவர்‌. பின்டொணொருவர்‌, பொது 
ணங்களடைய நன்மைக்காக ளம்‌ ஷித 
னவகள்‌ அப்படியேதான்‌ இருக்க வேண்டும்‌” 
என்று கூறினார்‌. 
காரணங்களுக்கு. என்ன, காசா பணமா? 
எத்துனை வேணுமானாலும்‌ சான்று 
வார்கள்‌, கேட்கிறுவர்கள்‌ வேண்டுமே! 
"காரணங்கள்‌. காட்டுவதும்‌ சிபரிது? 
பொதுறுனங்களுக்குப்‌ புரிந்தகொள்கிற பக்கு 


ட்ரீ 





சிக்கல்‌ நீர வழிகள்‌ ! 


ஜார்க்‌, ன்‌ அரவ னமாகள்‌ இர்கள்‌ உண்டாக்‌ 
கக்கொள்ளாமல்‌ இருக்க இதோ ரில சிறு வழர்கள்‌! 
பிர்‌ தவறு செய்து விட்டால்‌ அளகு ஓத்துக்‌ 
ிகாள்வாது. 
(2) இருக்கிற கஉண்ணமானயய்‌ பேசுவது, 
ரகர தரு விரத்தை பற்றி இல்லை", "முடியாது" 
கட்டிட ஈல்லினீட்டு அதோ நட அிர்ட்டது வபர்‌ 
(4) இக்கு பளள சாள்னா செய்கிறீர்களோ, 
அளதைய்‌ பற்றியே ஈந்இப்பது. 
(89) வண்டியைப்‌ பிரப்பதற்ிகோ, எதாவது 
காரியமாகக ளோம்பும்போதோ சில்‌ நிமிடங்கள்‌ 
முன்னதாகவே  இளம்புவது. 
ஏயதாரம்‌:  "ஸனண்‌ ஸஷண்‌” 
தகவல்‌ ஏ. கே. கற்கதுசாமி 


ப ய்வ்ப்ப்ப்பிவப்ப்ப்வ ய்ய பப்ப ய மய யாங்‌ 


வம்தான்‌ வேண்டும்‌!”" என்றார்‌ ஒரு சரக நல 
களழியா்‌ 

வைத்தி யோசித்தான்‌. நான்தான்‌ 
சொன்னேனே, அவனுக்கு கவோசனைகள்‌ 
அதிகம்‌ என்றும்‌, வயோசனைகள்‌  அடுிகமான 
நால்‌ பைத்இயம்‌ பிடிக்கப்‌ போகிறதென்று 
அவன்‌" தகப்பனார்‌ மிசொன்னதாசுவும்‌,., 

யார்‌ என்ன சொல்லி என்ன பயன்‌? அவன்‌ 
வோரிப்பன த நிறுக்தப்‌ போஙிறாளும்‌ திறுக்கு 
விட்டால்‌ அவன்‌, வத்தி எப்படியாவான்‌ர 
பைத்தியாவான்‌! அதனுல்கான்‌... அவன்‌ 
பயோகசித்தான்‌. "யார்‌ இந்தப்‌ பொதும்‌? 
ஒவ்வொருவரும்‌ சம்பந்தப்படாதவர்கள்‌ 
மாதிரியாகப்‌ பேசுகிறார்கள்‌! அதே சமயத்தில்‌ 
சோதுறனங்களின்‌ நலனுக்காக  கஉணமழுப்ப 
வர்கள்பபோலவும்‌ காட்டிக்‌ கொள்கிறுர்சகளே!' 

அன்றிரவு அநற்குச்‌ சிந்தனை ஒரு கனவாக 
உருவெடுத்தது. வண்டிப்‌ பர்ட வருக கனவு 
சாகாரணமா? அவன்‌ வி ர நக கடன 
கணாக்‌ காண்ட்றுவ்ளாமி 

சாங்கேயோ ன அமல்‌ போய்க்‌ 
கொண்டிருக்கிறான்‌. எங்கே? எதற்காக 
அமெதல்லாம்‌. ஒன்றும்‌ நதெெரியாது. அவன்‌ 
போய்க்‌ கொண்டே யிருக்கிளுன்‌, கால்கள்‌ 
பூமியில்படவேயில்லை. நோ்கோம்‌ அல்லா ௧, 
வளை கோடும்‌ அல்லாது ஒரு பாணகு அது! 

(அிகாவில்‌, மங்கு சுதாவவில்‌ எம்தோ 
களர்‌ பிரிவது, அனசு. அடைந்துவிட 
வேண்டும்‌" என்றூ ஒரு வேகத்திலே மனம்‌ 
தாண்ட, கடல்‌ முயல, விமான நிலையத்துக்‌ 

குன்‌ வத்திறுங்கிய அவசர அிருந்தானியைப்‌ 
பேட்டி காண வந்த பத்திரினக நிருபன்‌ மாதிரி 
ஒம்கிறான்‌! 

அனகு சன்‌ என்று சொல்வதற்கில்லை. 
எதோ அவனுக்குத்‌ தோன்றியது - நினைத்துக்‌ 
முகாண்டான்‌.  அவ்வளவுகாணன்‌.! அதுகானண 
அவன்‌ சுபாவம்‌. நான்தான்‌. சோன்னேனே, 


ப்‌ 


தெரித்தது. 


அவணுக்கு யோசனைகள்‌ அதிகம்‌ என்றும்‌,. 
சிறு வயசிலேயே மலேரியா வத்ததாகவும்‌- 
சரி, அந்து ஊரைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்ல சேண்‌ 
டாமா? அந்த சனரில்‌ வீடுகளே கிடையாது! 
'*வீடுகள்‌: இல்லாவிட்டால்‌ ஊர்‌ எப்படி 
யாரும்‌?!" என்று. கேட்பிர்கள்‌, அனால்‌ 
விடுகள்‌ இருந்து விட்டால்‌ மட்றிம்‌ ராகி 
விடுமா? அதுமாஇரிதான்‌. 
அந்த களரில்‌ வீடுகளுக்குச்‌ சுவர்‌ இல்லை. 
"சுவர்‌ இல்லாவிட்டால்‌ வீழி எப்படி 
யாகும்‌?**" என்று கேட்பிர்கள்‌. சுவர்‌ இருத்‌ 
இல்‌ அதற்குச்‌ சுவர்‌ என்றுதானே பெயர்‌? 
வீடு எப்படியாகும்‌?.., 
அககிருற்கு வீடுகளின்‌ கூளணாகள்‌ எல்லாம்‌ 
ஆகாயத்திலே மிதந்து கொண்டிருந்தன. 
"விடுகள்‌ இல்லாதபோது கூரை எங்‌ 
கிருந்து வத்தது?"" என்று கேட்பிீர்கள்‌.வீடுகள்‌ 
இல்லாதனால்கான்‌. கூரை இருக்கிறது! 
காற்றிலே அத்தக்‌ கூரைகள்‌ எல்லாம்‌ 
இங்கும்‌ அங்குமாக கஞ்சலாடுக்‌ கொண் 
பரந்தன. 
னவத்தி ஒரு க பா்‌ நுழைந்தான்‌. 
வாசல்‌ வழியாக அல்ல ட்நுக்குள்ளிருத்து! 
அதாவது விட்டுக்குள்‌ சுவர்‌ இடையாது! 
ஆகையால்‌ சுவரில்லா விட்டால்‌ வாசல்‌ வழி 
யாச எப்படிப்‌ போக முடியும்‌? ஆகவே, 
விட்டுக்குள்ளிருந்து, வீட்டுக்குள்ளே நுனழத்‌ 
தான்‌! விட்டின்‌ நடுக்‌ கூடத்துக்கு வந்தான்‌. 
"விட்டின்‌ நடுக்‌ கூடம்‌ என்று எப்படித்‌ 
கரியும்‌ர்‌** என்று பேேட்கலாம்‌, சுவர்கள்‌ 
இல்லாவிட்டால்‌ எல்லாமே வாசல்‌, கூடம்‌, 
தாழ்வாரம்‌ தானேர்‌... 
வைத்தி கூடத்துக்கு வந்தான்‌. சற்று 
முற்றும்‌ பார்த்தான்‌. எல்லாப்‌. பக்கங்களி 
வும்‌ சுவருக்குப்‌ பதில்‌ கண்ணாடிகள்‌ தென்‌ 
பட்டன. 
1 அடர்‌*" 
எல்லாக்‌ கண்ணாடிகளிலும்‌ தன்‌ உருவமே 
அதன்‌ மேல்‌ ஏதோ எழுதி 
யிருந்தது. 


பின்புறம்‌ பார்த்தான்‌. பின்புறம்‌ என்றால்‌ 
தனக்குப்‌ பின்புறம்‌! அந்த வீட்டுக்குத்தான்‌ 
கவர்கள்‌ லையே! து இல்லாக ஸீட்‌ 
டுக்குப்‌ எபுறம்‌ எது? ! தனக்குப்‌ 
பின்புகமாகப்‌ ன ன்‌ 

கண்‌ யிலை எழுத்துக்கள்‌. பளபளத்‌ 
ன; இரும்புத்‌ இரும்பு வந்து போயின, 
படித்தான்‌.- 

'"புரீமான்‌ மெபொதுவைம்‌, ** 

"*பரிமாண்‌ சிபயாதுனைம்‌, "" 

*பளீமான்‌ பொதுறனைம்‌."* 

ஒவ்சிவாரு கண்ணாடியிலும்‌ 
மான உத்பா எழுத்துக்கள்‌; காட்‌ 
பெயன்றால்‌. . 

வ த்தி  கரகன்்ஹ்‌ 

"ஒல்வொருவருமே ஓரு பிபொதுறனம்‌ 
கானா? இரநுவனளர என்னை நானே ஒரு பொது 

னமாக நிசைக்கனில்லையே! தன்‌. உள்ளே 
இருக்கும்‌ இனறைவசனை வெளியே தேதறும்‌ 
பக்கனைப்‌ போல்‌ இப்படித்தான்‌ ஓவ்வொரு 
வரும்‌ கன்னை மறுந்து விட்டு வளியே 
தேடிக்‌ பிகொண்டிருக்கிறார்களா?... 


ர வித 
1 அப்படி 


ஈய த எர்சா, 4-்மஙாரக-க-ம்ரரு, ரா 
க்‌ [அரபி பார ருமமா சுரிர்சே, எாடருமயா ரமாக 
நட 1 எடுப பர ரஜாக்‌ ப கதவி, பமரரு மார்பி, 2007 
யய மிய ர! பப்ராழ்வ [4 வர்ர நிராக மா '4/கற [பராறக, 
| ப) ரா */மர்டக ருயாம்ாசம்‌ புத மர்‌ விருசரபாா06 
மு“ ட்‌ । 












டு ப்சர்ப்றம்‌ பர்சோ, [ரச 8 க௦கா௦8[ வாடு மகாசா : 
றாக என்கா ஈண்ட ரறகபிபராக மரி சிரிராமாஉ மா 

ர யாற கோரும்‌ நமக, சளிநே கடி பமா 
நமமா வகார றா௦01 ரம ? 


த ரக கண வடட கணவு 
த ண க ண 







வணி பூ ச று றமாறமாச 
“௪ சிகாப்ட போரு எப்பா ரா. பீம. 


ந3பி-74, 330, ரர்கறம நெசட போச்சு, ரர்கம்கக 





ட 
ப்பது ட்‌ ப 


“ட ட்‌ பப்பா 





கக ககன்‌ 


7! 





57 ங்கள்‌ வடார்க்காடு மாவ ன சப 
பீரம்மபுரம்‌ என்று கிராமத்தில்‌ 
விவசாயி தமது சொந்த நிலத்திலிருந்து 
சி குலம்‌ நெல்‌ அறுவடை செய்தார்‌. காலுூகா 
ஆபிஸ்‌ அதிகாரிகள்‌ அந்த ஸ்தலத்திலேயே 
அவர்‌ அறுவடை சேய்த 9 கலம்‌ பிதல்லில்‌ 
விவசாயியின்‌ சொந்த உபயோகத்துக்காக 
்‌ சலதி விட்டுவிட்டு மீதி 7 கல நெல்லைச்‌ 
சார்க்கார்‌ விலையான கலம்‌ 14 ருபாய்‌ என்று 
திர்ணயம்‌ செய்து எடுத்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. 
வேலுர்‌ . மார்க்கெட்டில்‌ கலம்‌ முப்பது 

ரூபாய்க்கு மேல்‌ வாங்குவதற்கு ஆட்கள்‌ 
இருந்தும்‌, இந்கு “ஏனழகளின்‌ சர்க்கார்‌! 

அற்த விவசாயிக்கு தல்ல வீலை கிடைக்கு வழி 
யில்லாமல்‌ செய்து விட்டது. பிறரு கள்ள 
மார்க்கெட்‌ என்‌ வராது? 

அந்து விவசாயி கடன்பட்டு அறு மாத 
உழைப்புக்குப்‌ பிறகு கண்டமசெெல்லாம்‌ 
அத்த 2 கலம்‌ நெல்கான்‌. வழிப்பறிக்‌ கொள்கா 
போன்ற நடவடிக்கைகளினால்‌. உணவு உற்‌ 
பத்தி எப்படி நினறுவேறும்‌? தன்னுடைய 
பினழைப்புக்கு நிலத்தையே நம்புகிறவனுக்குத்‌ 
குன்னுடைய உளமைப்பிறால்‌.. வர்குவற்னறுக்‌ 
தனக்கு விருப்பமுள்ள விக்மக்கு - கட்டுப்படியா 
இன்று விலைக்கு விற்க அருகனகயே இல்லையா? 

இந்து எக்கர்‌ அல்லது பத்து எக்கர்‌ உள்ள 
சிறு நிலச்சுவான்‌ தார்களையாவது இந்தச்‌ 
சர்க்கார்‌ கம்மா விட்டு வைக்கக்‌ கூடாதார்‌ 
வேதூர்‌ 
௮-1 7/--0ம விவசாயி 


பீவ்னய்யா , 


இபாவளி மலரில்‌ இட்டுத்‌ அவர்களைப்‌ 

பற்றிய கட்டுரையில்‌ "ஸரி மாத்குபூகும்‌** 
என்ற சன்னட ராசுக்‌ கீர்த்தனையில்‌ சூரியனை 
யும்‌, கங்கையையும்‌ தரிக்கிறார்‌ சிவன்‌ என்பது 
விளங்கவில்லை என்று பா க்டர்‌ ராகவன்‌: எழுதி 
யிருத்தார்‌, இட்சிதார்‌ பரம்பரையைச்‌ சேர்ற்கு 
சேரிமாதேவி சுப்பிரமணிய சாஸ்திரிகள்‌ 
கொடுத்த பாடம்‌ வருமாறு: 

ஸோம ஸகம்‌ நக ககஸனாகம்‌ நள 

காமாஜு விஜ ஈமனரியாங்கம்‌ 

கோமம்‌ சிரோத்ருகது ஸெள கங்கம்‌ 
. ஸோம ஸகம்‌ - சத்திரனின்‌ நண்பரின்‌! 
பேஸோமம்‌ - உமையோடு கூடியவரை! கரோத்‌ 
நக ெளர கங்கம்‌ - தேவலோகத்தைச்‌ 
கசர்ந்த கங்ககவயைகத்‌ தலையில்‌ தரித்தவனை, 
சென்னை 


அபி --1 4-0 ஸ்‌. இராம நாதன்‌ 


சம்மாளிடுங்கள்‌ | 
சிவனும்‌ சூரியனும்‌ 
ஆசார்ய சுவாமிகள்‌ அபிப்பிராயம்‌ 


மக்களுக்குக்‌ கஷ்டம்‌; 
அரசினருக்கு நஷ்டம்‌ 


ம்ரம்பப்‌ பள்ளிகளில்‌ ஐந்தாவது வகுப்‌ 
பில்‌ பயிலும்‌ சிறுவர்‌ சிறுமியர்‌ இருப்பாவை- 
இருவெம்பானவ பாசுரங்களை மனப்பாடம்‌ 
செய்து, வரும்‌ மார்கழி மாதம்‌ முப்பது நாட்‌ 
களும்‌ சளர்வலம்‌ வந்து பாராயணம்‌ செய்வ 
துடன்‌ கற்போனதைய நாட்டின்‌ இன்னல்கள்‌ 
இர “கோளறு பறிகம்‌”*" முழுவதையும்‌ சேர்த்‌ 
துப்‌ பாராயணம்‌ செய்து வரவேண்டுமென 
ஸ்ரீ காஞ்சி காமகோடி பிடம்‌ ஸ்ரீ சங்கராச்‌ 
சார்ய சுவாமிகள்‌ அபிப்பிராயப்பழிகிருர்கள்‌. 


.. தாரியதரிசி, 
இருெவம்பாவை 
இருப்பாவைக்‌ கமிட்டி 


மாறாம்‌ 
வ 7--ம4--08 


நாசாங்க கண்ட்ரோல்‌ என்று எந்தச்‌ 
சரக்குக்கு ஏற்படுத்தினாலும்‌ அந்தச்‌ சரக்கு 
பே துக்காக பண்டா கிடைப்பதில்லை. 
கூட்டுறவு பண்டகசாலைகளில்‌ கூட்ட கண்ட்‌ 
ரோல்‌: பொருள்களை ஏதோ மக்களுக்குக்‌ 
கொடுப்பதாகக்‌ கண்‌ துடைத்து விட்டு 
சரக்கைக்‌. சுறுப்பு மார்க்‌ 


்‌ கூறுக்சாதி பங்கு 
கெட்டில்‌  விற்றுவிறுகிறார்கள்‌ வதகனக்‌ தோர்‌ 
மைக்‌ குறைவாக நடக்கும்‌ கான்ளை 


லாபம்‌ செபெறுகருர்கள்‌. இந்த்‌ லட்சணத்தில்‌ 
ரூபாய்‌ மதிப்புக்‌ குறைவால்‌ பண்டங்களின்‌ 
விலைவாளி கூடக்‌ கூடாபிதன்று அரசாங்கமே 
கூட்டி றயில்‌ நியாய விலைக்‌ கடை 
நடத்திப்‌. பண்டங்களின்‌ விலை கூடாமல்‌ 
செய்துவிடப்‌ போகிரோமென்கறது. இந்த 
அரசாங்கம்‌ என்ன செய்ஙிபிறா மென்று தெரி. 
யாமல்‌ எதாவது அந்த நேரத்துக்குச்‌ செய்து 
விட, பின்னால்‌ பொதுமக்கள்‌ பெரும்‌ குஷ்‌ 
டத்தில்‌ ஆழ்ந்து போகிறார்கள்‌. 
சுண்ட்ரோல்‌, பெர்மிட்‌, கலசென்ஸ்‌ என்று 
இருப்பவைகளை . வெல்லாம்‌. அரசாங்கம்‌ 
எடுத்‌ துவீட்டால்‌ எந்தப்‌ பொருளையும்‌ எந்த 
கோத்திலும்‌ வாங்கலாபிமன்ற எண்ணம்‌ 
போதுமக்களுக்குக்‌ இடமாக எற்படும்‌. வியா 


பாரம்‌ பெருகும்‌. அரசாங்கத்துக்கு வரிவும்‌ 
நிறையக்‌ கடைக்கும்‌. கண்ட்ரோல்‌ இருப்‌ 
பின்‌ இடைக்காக சரக்குகளைப்‌ பதுக்கல்‌ 


செய்து வைத்துக்‌ 'சகொள்ளுவார்கள்‌. கன்னா 
மார்க்கெட்டில்‌ சரக்கு விரால்‌ பல கோடி 
ரூபாய்களுக்கு அரசாங்கத்துக்கு வரி நஷ்ட 


மாகும்‌. என்க! ஊழலும்‌ சுணாக்கில்‌ 
அடங்காத விதத்தில்‌ பருகும்‌, 
சண்டை _பளான்டியன்‌ 


நர்சரி & நயரிட்ந்கம்‌ 19: நீட | சனா அனைவ கை ஊர னன நா ரன பிந்வாகம்ம 
எஞ்ச நிரர்ணர்சு நிர்றர்ர்கம்‌ கர்‌ நபவி நிரரகக, நிறக, சரகப்ரம-10. ப 
ககன பஜ ய்ப்ரா 1 1. கேரியபிரயாம. | 








இ. 11ஆ. 


எவ்வளவு கடுமையாயினும்‌ ட்‌. 
உபாதை ல்‌ ம்‌ 


3113101011 பகுதியில்‌ ட 


மட்டுமே 




















தடவி விரைவில்‌ நிவாரணம்‌ பெறுங்கள்‌ 


உட சக ஒரு பரூ.தியை மட்டும்‌ பாதிக்கும்‌ வலக்‌ பூத்துமருந்துப்‌ பொருள்‌ ஒருங்கே சோந்த 


ரிக ப ரநந்கரு மருந்து சாப்பிடுவாளோன்‌ 

கூவி பப்பி (நட நலிண பம்‌ ம்‌ நம்‌ அமிர்தாஞ்‌ அமிர்‌ த்ரி ஞ்சன ன்‌ ன்‌ வலிகளுக்கு ம்‌ இல 
சணப்‌ கடன்‌ விணாவாம வளி 1 ரணாம்‌ அளை தோஷத் திற்‌ ய்‌ றற நித பாரி 
பங்கள்‌ . பற்து மருந்துகளா கொண்டு ன்ஸ்‌ ஞான 
முறையிக தயாரிக்கப்ப। பிள அமிர்தா ஞ்ச்னம்‌ 








ரரி ஸ்‌ வி. தவ்வி. ஸூஃ்ந்த மு ற்‌ றும்‌ மட்டு 
வலிகளுக்கு சிறந்த வகையில்‌ நல்ல திவாரண 
மினிகு பி. ஸ்ரார்‌ பாரார்‌ ராட்‌ சளி. க வதோ ஸ்‌ ம்‌ 
போன்‌ றுளவந கும எ ற்ற மருந்து அமிர்தா ள்‌ 
சனம்‌. ர்ந்‌ர. அய த திஸ்‌ சேவையான தல்லாம்‌ 
ய்க்க சர அணி பவ: தப்‌ ராஸ்‌, ரு பாட்டில்‌ 
டங்கு ள்‌! [க்‌்‌ (இம்‌ பதகிறு கூ யர இரு நிரினர ட்க்ல்‌ வரும்‌ 


(ப ்‌] 


அமிர்தாஞ்சனம்‌ 70 வருடங்களாகக்‌ படும்‌ பங்‌ 


களில்‌ வயனபடடுவரு்‌ ககாண்ட நிவாரணி. 
காவை 


க | ட்‌ ்‌ ர்‌ வை அ 
அவிர்‌ தா ஞ்ச்ண்‌ ்ம்டெெட்ட மதறுஎ-பம்பால்‌ தல்கத்தா அட்லி 
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. மதியா. 
உக 4 ட னி அட றா! 
பர க ப பக் வட்ட வது 





